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(K.) Azt szokás mondani, hogy akinél a 
király kihagyja a megszólításból az ur cím­
zést, abban mindjárt fölébred a szolga. Akivel 
a király beszél, megválogatja az a szavát. S 
annyi bizonyos, hogy a király közelében nem 
igen szoktak duhajkodni. Miniszter, képviselő 
vagy delegátus: csak olyan megalázkodna 
szokott beszélni, mint aki az általános kihall­
gatások rendjén szorongatja kezében a maga 
kis kérvényét. Mert a trón közelében más a 
mérték. Férfias már az is, ami nem hízelgés, 
de szinte gorombaság, ami férfias. Nekünk 
magyaroknak egész sereg krónikás adománk 
van nyakas oligarchákról, akik még a király 
előtt se tettek lakatot a szájukra. De hogy 
krónikás adomákba kerültek, az bizonyítja 
esetük ritkaságát; Szilágyi Dezsőről fennma­
radt, hogy egyszer a király dolgozó-szobájá­
ban türelmetlenül dobolt az ablakon. No a 
többi még dobolni se igen mert. S hogy a 
maiak hogyan beszélhetnek a királylyal, azt 
még a Budapesti Tudósitó se szereti meg­
írni. Elég baj, hogy megírja, mit felelt a ki­
rály. Mert igy kell megtudnunk, hogy a ma­
gyar delegáció tegnapi tisztelgése után az 
egyik delegátusnak mit mondott a király. Azt 
mondta, leginkább az bántja uralkodói gond­
jaiban, hogy „a külföld a magyarországi ese­
ményeket félreérd és félremagyarázza“. Hát 
ebből a királyi megjegyzésből világos, hogy a ma­
gyar delegátus még csak valami komoly akciónak 
se mondhatta a mi nemzeti küzdelmünket. S 
a király megjegyzésének elhallgatott első fele 
igy szólhatott: „hiszen tudom én, hogy ez csak 
hecc volt, de bánt, hogy a külföld félreérti és 
félremagyarázza.“ Már megtehette volna a Buda­
pesti Tudósitó, hogy a király válaszát se adja ki.

T ARC A
Az öreg földbirtokos.

—- A Budapesti Bapló eredeti tároája.j— 

Irta: Krúdy Gyula.

Tél elején a nyírségi tájakon, a haugtalan 
vadmezőkön, a nedves, mocsáros lápokon és a 
bús, néma, sáros országutakon az lakik, amit 
végnélkül való, vigasztalan szomorúságnak nevez­
nek. A roskadt sírokkal telt, elhagyott régi teme­
tők a vidámság tanyái ilyenkor a Nyírhez mér­
ten. A búskomorság, amely a kis-orosz puszta­
ságoktól az ódon skót várkastélyokig Európában 
feltalálható, mind a Nyírbe költözött. A fekete 
mezők borúsan nyúlnak a messzeségbe, a távoli 
nyirfasorban ködlovagok nyargalásznak és a fák 
panaszosan zizegnek, pedig szél sem jár a tá­
jon .. . Amott, a lankáson, hol a csókák és a 
varjak álmosan repülnek közel a földhöz, két bá­
natos, piszkosszőrü ökröcske húz egy szekeret. 
Sehol semmi élet a tájon. A vadász busán néz a 

szekérke után: ugyan ki jár itt ebben az idő­
ben ? A kései ősz lomhán fekszik rá a 
vidékre. A dombok, megannyi szürkekabátos, 
ácsorgó vén koldusok, mogorván tünedeznek 
fel a távolban. Talán régi királyok alusznak e 
dombok mélyében, vagy csak kiérdemesült vén 
katonák: de még az elporladt lábszárcsontok is 
reumásan reszketnek ilyenkor és a pásztor nem 
gyújt pattogó rözsolángot a dombokon, hisz a 
pásztor is elbujdosott. A dombok pedig a köd­
világban mogorván húzódnak tova, mintha ki­
vándorolni akarnának innen. Do azért mégsem 
vándorolnak ki . .. Valahol a Tisza felé az eső 
esik. Csak úgy halkan, szemelgetve, mintha ő is 
ellustulna: meg-megáíl, majd ismét megered. A

Az embernek el kell szomorodnia, ha 
arról a másik, az osztrák cercleről kiadott 
félhivatalos tudósítást olvassa. Az osztrák 
cercle alkalmával nemcsak a király szavai 
voltak nyomdafesték alá valók, ki kellett nyo­
matni a Kramarz és Bianchini szavait is. Mit, 
szavait? Egész kis disszertációk voltak azok, 
dióhéjba szorítva. A cseh Kramarz, akinek 
csak annyit mondott a király, hogy a cse­
heknek nincs okuk elnyomásról panaszkodni, 
azt felelte, még a félhivatalos retortáján át­
szűrt közlés szerint is, hogy „felségedet ha­
misan informálják, mert egy hatmillió ember­
ből álló népnek, mely az 'állam és a dinasz­
tia érdekében annyi áldozatot hozott és még 
csak a nemzeti egyenjogúságot se érhette el, 
van joga elnyomatásról panaszkodni!" A dal­
mát Bianchini pedig, akit a király élesen meg­
leckéztetett, mondván, hogy „ön mindenütt 
csak lármázik", röviden azt felelte az ural­
kodónak : „akinek nem fáj, az nem kiabál!“ 
Ó, megirigyelni való goromba urak! Az 
egyik csak egy hatmilliónyi népre támasz- 
kodhatik s mégis férfiasán kimondja az 
uralkodó előtt, hogy az államért és a dinasz­
tiáért hozott áldozatok fejében a nemzeti 
egyenjogúságot követelni nem is jog, hanem 
elemi kötelesség. A másik pedig el hagyja 
surranni füle mellett a királyi dorgatóriumot 
és úgy igazolja magát, hogy szálló igét teremt 
minden elnyomott nép számára, midőn ki­
mondja, hogy „akinek nem fáj, az nem 
kiabál!" Nem hat, de tizenkilencmilliónyi 
népre támaszkodik minden magyar Kramarz, 
hát mit deklamálhatott volna a mi delegá­
ciónk mindegyik tagja szemben a mi áldoza­
tainkkal, amiket az államért és a dinasztiáért 
hoztunk? A magyar história háromszáz év 
óta nem is egyéb, mint a mi áldozataink 
egyszerű felsorolása. Klió Magyarországon nem

nagy fákon dideregve hintáznak a csókák és egy 
piszkos kis komondor ugat az ut közepén. A 
vadász felsóhajt; kéményfüst is látszik, az 
enyészet országából való, komor fák mögött, 
ha csak a Bor-Biry János házának kéménye füs­
töl is, mégis kéményfüst az. 8 a vadász, egyebet 
nem tehetvén, barátságos tüzet keres Bor-Biry 
Jánosnál.

Az öreg földbirtokos valamikor jobb napo­
kat látott. De ez nőm jelenti azt, hogy talán a 
vármegyét zaklatná hivatal után, vagy talán a 
régi barátai, ismerősei életét akarná mindenáron 
biztosítani, mint sokan. Lehet, hogy a jobb napok 
nem jelentettek egyebet, mint egy uj bekecset, 
vagy fekete körszakállt a mostani deres, elvadult 
szakállszőrök helyett. Vagy ami legigazabb, egy 
friss, egészséges, mosolygó arcú, lágy simogatásu 
Borbála asszonyt, aki most odakünn fekszik a 
lucskos temetőben. Nem minden embernél jelent a 
tovaröppent múlt idő eltékozolt aranybányákat. 
Az antik jellemeknél egy megholt jó feleség, egy 
régen szép farkaebunda, vagy csak egy vidám 
névnapi tor is képviselheti a gyönyörű múltat. 
Az öreg földbirtokos pedig antik jellem volt.

Nem is volt, egyéb soha egész életében, 
mint antik jellem. Éz volt az ambíciója. Némely 

ember szeretne követ lenni, a másik alispán, a 
harmadik az esküdti hivatallal álmodik; az öreg 
Bor-Biry még csak azon se busult, hogy egy 
szép napon már nem kapott meghívót a megye- 
gyülésekre, megmaradt továbbra is antik jel­
lemnek.

A holdak lettek-e kisobbek, vagy a telek­
könyv zsugorodott össze: az öreg földbirtokos 
gazdasága lassan fogyott. Pedig nem múlt el nap, 
hogy az öreg földbirtokos kezébo ne kapta volna 
görbo kis kampós botját és be ne járta volna 
gazdaságát. No nem az egészet: annyira még se 
fogytak meg a holdak; do még ha mogfogytak 
volna, akkor se járta volna be az egészet. A 

is történetet ir, hanem listába jegyzi az 
államért és dinasztiáért hozott áldozatainkat. 
Nem is néz már bennünket nemzetnek, hanem 
valami jótékony egyesületi nénikének. S aztán 
a dalmát Bianchini? Ö mondja, hogy akinek 
nem fáj, az nem kiabál! Hát mit mondhat­
nának akkor a mi embereink, akik igen jól 
tudják, hogy a magyar nemzettől a felforgató 
szándék távol áll s azért, hogy kiabál, még 
nem gondol forradalomra! Csak azért kiabál, 
mert fáj neki valami. Mert sok minden fáj neki.

De nem akarjuk egyedül a delegátusain­
kat vádolni. A viszonyokban is hiba van. A 
magyar nemzetnek akkor sem szabad kia­
bálnia, ha mindene fáj. El akarjuk ismerni, 
mert el kell ismernünk, hogy ha magyar de­
legátusok úgy mertek volna a királylyal be­
szélni, mint a cseh Kramarz, vagy a dalmát 
Bianchini, akkor őket is, a nemzetüket is for­
radalmárnak kiáltanák ki. Csak moccanni 
merjünk, kimondják rólunk, hogy veszélyez­
tetjük a kettős monárkia nagyhatalmi állását. 
Ha meg éppen a közös hadsereg nebánts- 
virág voltában akarunk kételkedni, akkor 
egyszerűen szentségtörők vagyunk. Nekünk 
nem úgy kell tűrnünk, mintha társak vol­
nánk, hanem úgy, mintha bűntársak volnánk. 
Nekünk még a dualizmus becsületes megva­
lósítását, a törvény szerint dukáló paritást 
sem szabad megsürgetnünk, mert mindjárt 
lázadók és forradalmárok vagyunk. Velünk 
szemben, akik váltakozó körülmények között 
bebizonyítottuk, hogy a közjogi kapcsolatból 
kibújni, a hatvanhetes kiegyezésen változtatni 
nem akarunk: gyanakodva féltik a nagyha­
talmi állást, erőszakosan is óvják a hadsereg 
olyan közösségét, melyre áll az anekdota mon­
dása, hogy részben a másé, részben nem a mienk. 
Mi hiába utalunk a közös egyetértéssel al­
kotott törvényekre, mert azt a választ kap-

szomszédok azt mondták volna: „Bor-Biry ke­
resztülsétál a birtokán, mint más a szobán." Bi­
zonyára Dagyot csorbított volna ez antik jellemén, 
amelyet még az ellenségei is elismertek.

Amíg Borbála asszony élt, addig még csak 
akadt ideje az öregnek a szomszédok látogatására 
is. Emerre is lakott egy régi pajtás, amarra egy­
két koma. Névnap, keresztelő alig múlt el a 
környéken az antik jellem nélkül. Mikor már 
öreges lett, a felköszöntőit osudálkozva hallgatták. 
(Pedig csak egy szónoklata volt, amit hajdaná­
ban, régen, a vármegyegyülésen elmondott. S az 
igy kezdődött: „Virgil mondta, a deák költő...") 

De amióta Borbála asszony moghalt, azóta az 
öreg nem járt sehová. Nem illett volna antik 
jelleméhez,hogy valaki azt mondhassa róla: Bor- 
Biry elhanyagolja a gazdaságát, dorbézolással 
tölti az idejét. Sorsát ő sem kerüli el. Tönkre­
megy, mint minden gentry."

— Azt nem érik megl — kiáltott fel ilyen­
kor az öreg, mintha valami láthatatlan be­
szélőnek felelne. — Én nem voltam könnyelmű 

soha.
De hát a fátum—fátum. Megjövendöltetett, 

hogy ezen a vidéken mindenkinek el kell pusz­
tulni, aki földbu tokon nyugtatja a lábát. A vén 
korhely Kengyeltfi, aki már húsz esztendeje arról 
panaszkodik, hogy elpusztultak a régi uribázak 
és tiz falut bejárhat az ember, amíg valahol 
ebédhez invitálják, széltében hirdeti az elméletét: 
„A föld megunta régi gazdáit szolgálni. De olég 
ideig szolgálta is. Némelyiket ezer esztendeig. 
Azért most uj gazda szolgálatába szegődik. De a 
mostani gazda se neki megtelelő gazda. A föld 
ezzel sincs megelégedve és maholnap elhagyja az 
uj birtokosokat is. Rossz cseléd lett a föld. Vál­
toztatja gazdáit. Talán száz esztendő is elmúlik, 
mig megfelelő gazdára talál, akit aztán ismét 
sok századéven át szolgál . . Szép, szép, de 
hát ki hinné el ezt a vén korhelynek f Taposs a 

Lapunk mai száma tizenhat oldal
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juk : tartsátok meg a törvényt, mi megtartjuk a 
hadsereget! Miénk a törvény és a hallgass, az 
osztrákoké minden egyéb. Ha pedig panasz­
kodni merünk, akkor mind a tizenkilenc millió 
emberünket bedugják a néptörzs-rubrikába. 
Ellenben Kramarz és Biancbini, nagyon he­
lyesen és férfiasán, sarkára állhat a királylyal 
szemben és beszélhet úgy, hogy fittyet hány 
nagyhatalmi állásra, birodalmi egységre, ma­
gasabb érdekekre. Nekik szabad azt monda- 
niok, hogy az áldozatokért cserébe joguk van 
legalább is a panaszra és hogy akinek fáj, az 
kiabál. S ezért nem búvik mindjárt össze az 
a híres szindikátus, mely a dinasztiát, a biro­
dalmat és a hadsereget minden szellőtől is 
megóvni kötelességének tartja. Se Koerber, se 
Beck, se más nem sietett riadót fújni, pedig 
a világ négy végéről is öt másodperc alatt 
együtt volnának, ha magyar politikusok mer­
nének hasonló férfias hangon beszélni.

A viszonyokban is hiba van, kétségtelen. 
De éppen azért kell a viszonyokat megvál­
toztatni. Nem azt akarjuk ideálként odaállí­
tani, hogy a magyar politikusok is úgy be­
széljenek, mint Kramarz vagy Bianchini. Ám­
bár hiszen nagyon elkelne ma az olyan be­
széd. Amit akarunk, az a viszonyoknak meg­
levő törvényeink alapján való kigyógyitása, 
hogy panaszra vagy erősebb hangra okunk 
se legyen. Van nekünk elég sok és elég jó 
törvényünk, csak azokat hajtsák végre becsü­
letesen, elfelejti a goromba szót még Lengyel 
Zoltán is. De ha azt látjuk, hogy csehnek 
vagy dalmátnak van bátorsága a király előtt 
úgy kiereszteni a hangját, mint csikósnak a 
karikását, a mi jómodoru magyarjaink pedig 
még akkor is szelidjámborok, mikor harmincöt 
esztendő múlt el s a magyar tisztek vissza­
helyezésére vonatkozó királyi rendelet sincs 
végrehajtva, hát átkozzuk az ilyen jómodort. 
Türelmes lehet a postán, aki pénzt remél, de 
nem tudja, küldtek-e neki. De ha tudjuk, 
hogy a mi jogos követelésünket harmincöt 
esztendővel ezelőtt postára tették s még 
ma sem érkezett meg, hát akkor Dincs 
annyi kóbor mennykő, amennyivel azt a 
postát szívesen csapatjuk. Van nekünk türel­
münk, talán egyebünk sincs. De határa is 
van. Harmincöt esztendőn keresztül vártuk és 
mindig vártuk, hogy valamikor csak testté 
válik, amit törvényekben biztosítottunk. A 
törvényekben mindig hittünk, ma is hinni 

földre és azt hiszod, szilárdan állsz rajta: inig I 
egyszerre megmozdul és kisiklik lábad áléi.

Az öreg Bor-Biry se hitt a vén Kengyelffi- I 

nek. Vagy talán éppen azért vigyázott úgy kis . 
földbirtokára, mert hitt neki?

Ha a földbirtok aranyóra volna, meg Jöhetne 
őrizni; ha asszony volna, lehetne rá vigyázni: do 
a földbirtok még az asszonynál is csalfább. Az 
öreg földbirtokos évről-évre látja, tapasztalja, 
hogy fogy, fogy a gazdasága. Hová lesz? A jó 
ég tudná. Itt elcsip belőle a Tisza. De már ugyan 
kinek jutna eszébe haragudni a Tiszára? Hisz a 
Tisza tán már akkor is itt volt, amikor az első 
Bor-Biry nyillövéssel mérte ki birtokát. (A Nyír­
ségen a kanászok is már a honfoglalókkal jöttek 
idő — a legenda szerint.) Aztán az állatok közt 
mindenféle betegségek támadnak, amiről még az 
öregemberek se hallottak. Pedig ugyan miről ne 
hallottak volna az öregomborok ? Á nép se az, 
aki azelőtt volt. A paraszt feleeol az úrral, és az 
a büszkesége, hogy nem is paraszt, aki nem 
cucilista. Az ördög tudná, micsoda uj nyavalya 
ütött belő a népbo. Erre se emlékeznek az öreg­
emberek. Es aztán az a sok pióca-bank, takarék­
pénztár, amelyik a bőrét lenyúzza a szegény föld­
birtokosnak! Hej, elmúltak a boldog szép idők. 
Már nem a zsidó adja többé a kölcsönpénzt, 
hanem a banki (Hogy sülyedne el valamennyi!) 
S igy pusztul, vész a gazdaság, habár semmi lát­
ható oka nincs. Pedig, hogy antikjellemét bizo­
nyítsa az öreg, már ki so mer mozdulni a gazda­
ságból. Vigyázni koll a házra, a háztájra ...

*

(A vadász, aki a kályha mellett a csizmáit 
szárította, busán bólintott az öreg Bor-Biry felé. 
Később vette tarisznyáját, puskáját és tovább­
vándorolt a bús télidőben a nedves, néma tájon, 
honnan csak olvétve emelkedett fel egy-egy álmos 
varjú.)

akarunk. Azt gondoltuk, hogy csak az embe­
rekben van a hiba. De ha az emberek Borra 
váltották fel egymást, a helyzet pedig még­
sem akar javulni, akkor a végin mégis csak 
kételkednünk kellene a törvényekben. Idáig 
pedig nem kellene feszitoni türelmünk húrját. 
Ne akarják, hogy magában a hatvanhetéé 
törvényben kezdjünk kételkedni. Mert az még 
csak megjárja, ha Kramarz és Bianchini be­
szél férfiasán, do baj találna lenni belőle, ha 
a magyar ember is megtalálja a hangját. 
Mikor a magyar ember úgy érzi, hogy fáj­
dalma már el se viselhető, akkor a Bianchini 
mondása úgy változik meg, hogy a magyar 
kiabál, de az másnak fáj.

BELFÖLD
Az olasz szerződés. Az Olaszországgal 

való koreskedelmi szerződés dolga nagy gondot 
okoz mind a két félnek. Azok a hírek, amelyek 
a tárgyalások megfenekléséről szóltak, ugylátszik, 
túlzottak voltak, mert még sem itt, som ott nem 
mondtak le a megegyezés reményéről, de a ne­
hézségek mindenesetre igen nagyok, amit egy­
részt az alkudozások megakadása, másrészt az 
is bizonyít, hogy az olasz kormány máris in­
tézkedéseket tervez arra az eshetőségre, ha 
a szerződés nem volna megköthető. Ma délelőtt 
11 órakor közös miniszteri értekezlet volt Becs­
ben, a külügyminisztérium épületében. A konfe­
rencián resztvettek: gróf Goluchowski közös kül­
ügyminiszter, gróf Tisza magyar és Koerber osztrák 
miniszterelnök, Hieronymi és Talbán magyar, 
báró Call és Giovanelli osztrák kereskedelemügyi 
és földmivelésügyi miniszterek, báró Andreánszky 
István államtitkár, Rössler osztrák földmivelésügyi 
osztályfőnök, Biró és Ottlyk miniszteri tanácsosok, 
továbbá Mihailovits és Sutiéra osztrák szakreferen­
sek. A tanácskozás tárgy az olasz kormány­
nak az az előterjesztése volt, hogy állapítsanak 

meg egy hat hétre terjedő úgynevezett kúegitö 
időszakot, amely alatt azután tovább tárgyalhatnák 
a kereskedelmi szerződést. Az Olaszországgal való 
tárgyalásokra kiküldött osztrák és magyar dele­
gáltak tudvalevőleg tegnap visszaérkeztek. A ma­
gyar delegáltak még az éj folyamán tanácskoztak 
Hieronymi és Tallián miniszterekkel, s úgy ők, 
mint osztrák kollegáik, uj utasításokkal ollátva, 
ma este utaznak ismét Rómába, hogy folytassák 
a tárgyalásokat.

.Romából azt jelentik, hogy arra az esetre, 
ha a kereskedelmi szerződésekre vonatkozó tár­
gyalások nem sikerülnek, a király dekrétumot fog 
kibocsátani, amelylyel az Auszlria-Magyarorsz ágból 
behozandó fa tonnájának vámját 15 Urában, a ló 
vámját darabonkint 100 lírában állapítja meg. A de-

Az öreg földbirtokos pedig már nem soká 
vigyázott a kis gazdaságra.

Még az antik jellemeknek is vannak fogya­
tékosságaik. Az öreg Bor-Birynek az volt a fo­
gyatékossága, hogy nem tudott kibékülni a világ­
renddel. A birtokot megőrizto volna a fiának, aki 
valahol Pesten technikuskodott, már csak azért 
is mogőrizte volna, hogy tanúbizonyságot tegyen 
antik jelleméről, do közbejött e világrend felfor­
dulása.

A világrend felfordulása pedig úgy kezdő­
dött, hogy a parasztok, akik addig vonakodva, 
mogorván fogták az eke szarvát, egyszerre mo­
rogni kezdtek. A csondőrlegényekot, akik foltüzött 
szuronynyal járták a falvakat, öklökkel fenyeget­
ték a házakból. Éjjel titkos gyülésok voitak a 

szérüs-kortekben.
— Megbolondultatok? — kiabált az öreg 

Bor-Biry, ha paraszttal találkozott.
A paraszt vállat vont és továbbment. Mégis 

igaza volt annak a korhely Kengyelffinek : uj idők 
jönnek.

Az öreg földbirtokosnak szakálla durvább, 
deresebb lett, már a csizmáját is csak nehéz só­
hajtásokkal húzta föl reggelenkint, a kis kampós 
bot pedig sürgősen kopogott a kis földbirtok körül: 
mint egy őrtállónak a fegyvere. Nem a bankoktól 
kellett már félteni a földet, hanem a parasztoktól.

Az az éjszakai morgás, amelyet az öreg 
földbirtokos gyakran hallgatott álmatlan éjszaká­
kon, mindig orősbödött a szérüskertek felől. A 
csendőrlegényck néha ok nélkül kilőtték fegyve­
reiket egy szálló madárra vagy egy korhadt fa­
törzsbe. A fegyverdörgés végigmorajlott a falva­
kon. A parasztok sunyin lehajtották a fejüket, 
do a kalap alól mogorván meredt ki a szemük.

A szérüskertek egyszor elcsendesedtek. Az 
öreg földbirtokos hosszú levelot irt aznap a fiá­
nak : „még se mernek kikötni a hatalommal".

Do másnap, szép vasárnap délelőtt, nagy 
zajgás ballattuott a falu felől. A parasztok nagy 
csoportban jöttök az udvarház toló, az asszonyok 

krátum, amely azonkívül megszabja a többi áru- 
oikk vámját is, 1804 január 1-én lépne életbo és 
februárban törvényjavaslat alakjában a parlament 
elé terjesztetnék.

Tittoni olasz külügyminiszter ma terjesztette 
be a képvisolőházban azt a törvényjavaslatot, 
amely a kormányt felhatalmazza az Aueztria-Ma- 
gyarországgal való ideiglenes kereskedelmi egyez­
ség megkötésére.

A római TríSuna jelenti Bécsből: Az osztrák­
magyar megbízottaknak Rómából való elutazását 
általában annak jóiéul magyarázzák, hogy az 
ideiglenes kereskedelmi egyezmény megkötésót 
célzó tárgyalások esetleg megszakittatnak. A fél­
hivatalos körök a helyzetet nehéznek tartják, do 
a pesszimisztikus hangulatot alaptalannak mond­
ják. Azt hiszik, hogy mindkét részről való jó­
akarattal a nehézségeket le lehet győzni. A meg­
bízottak éppen e célból tértek vissza Bécsbe. A 
lap hozzáteszi, hogy irányadó forrásból vett érte­
sülések megerősítik e nézetek helyosségét. Az 
osztrák megbízottak csakugyan azért utaztak 
Bécsbo, hogy a tárgyalások állásáról jelentést te­
gyenek és a borvámzáradék eltörléséért adandó 
kompenzációk kérdésének megoldására további 
instrukciókat kérjonek. Mihelyt a megbízottak 
visszatérnek Rómába, a most szükségképpen fél­
beszakított tárgyalásokat folytatni fogják.

A helyzet. A rövid szünet után holnap újra 
összeül a képviselőház, még pedig nem úgy, amint 
az eredeti megállapodás volt, formális ülésre, hanem 
rendes, napirend szerint való tanácskozásra. Előre- 
látható, hogy a holnapi ülésnek az obstruáló ellenzék 
delegációs gravámenjei fogják a lótőmáját szolgál­
tatni. Hir szerint azt szándékoznak ugyanis lesze- 

gelni, hogy Pitreich hadügyminiszter nem nyilatkozott 
a delegációban a katonai reformokról, ámbár elisme­
rik, hogy beszédében nem volt semmi bántó, nem 
volt semmi olyan, ami pozitív panaszra adna okot. 
Koncedálják, hogy a hadügyminiszter tán csak az 
osztrákokra való tekintettel kerülte a reformok kér­
dését, de ez nem elég ok arra, hogy mellőzzenek egy 
alkalmat, amely az agyonbeszélést segíti. A szabad- 
elvüpárt körében viszont igen kedvezően ítélik meg 
a közös hadügyminiszter kijelentéseit s különösen 

azt a részüket, amelyben az ellentétek kiegyenlítésének 
lehetőségét említette, amiben világos célzást látnak a 
katonai reformokra. Pitreich előreláthatólag a dele-' 
gáció januári ülésezésének folyamán fog érdemied 

gesen nyilatkozni, s reményük, hogy ez a nyilatkozat! 
kielégilő lesz és leszerelésre fogja bírni az obstruk­
ciót. Amiben hogy mennyi az optimizmus, az majd 

később válik meg.

A horvát orazággytlléa. Zágrábból táviratozzák: 
Az országgyűlés ma dr. Frank képviselőnek az es­
küdtszékek feliüggesztésének megszüntetésére vonat­
kozó indítványát, miután azt az ellenzék kellőleg 

---------  —. ur,,.i « 
szorosan a férfiak mellett lépkedtek. Az öreg 
földbirtokos az ámbituson pipázott éppen. A györki 
biró jött legelöl.

így szólt a biró az öreg földbirtokoshoz:
— Tekintetes ur,felosztjuk aiöldeket.Mindenik- 

nek jusson belőlo. A paraszt is éppen úgy szereti a 
földet, mint az ur. Hány holdja vau a tekinte­
tes urnák ?

Az öreg Bor-Biry közéből kiesett az ezüst- 
kupakos tajtékpipa. A györki biró szilajul né­
zett körül :

— Úgyis tudjuk,„ha nőm mondja. ... Ne 
féljen a tekintetes ur. Önnek is marad valami a 
földjeiből.

A parasztok nagy zajgással töltötték meg az 
udvart. Bot, vasvilla volt mindegyiknél.

Az öreg földbirtokos elsápadt:
— Dózsa György óta nőm történt ilyesmi.
— A szabadeszmék idejét éljük, — felelt 

komoran a biró, . . . Menjünk, emberek.
A parasztok nagy zajgással tódultak a biró 

után és mentek faluról-falura.
Estére már piros volt az ég mind a négy sar­

kán. Kastélyok, uriházak égtek ott, a falvakban 
pedig fegyvorropogás hirdetto a szabadeszmék 
hajnalát.

... Az öreg Bor-Biry még azon az éjszakán 
elhagyta a házát és házatáját, amelyre egy antik 

jellem szívósságával vigyázott. Pestre költözött a 
fiához és a kis józsefvárosi kocsmákban, hol 
egyetlen szónoklatát áhítattal hallgatják, a vadász 

feltalálja őt és emlékezteti múltjára, kidülleszti a 
mellét:

— Öcsém, magam is demokrata vagyok. A 
földbirtok a parasztnak való. Mi másképpen hó­
dítjuk mog az országot.

A vadász elgondolkozik és nem tud eliga­

zodni az öreg földbirtokoson. De annyit érez és 
tud: igy változik minden a világon, még az antik 
jellem is.
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támogatta, az igazságügyi bizottsághoz utasította. 
frbanics képviselő tervezetét a helynév-törvényre vonat­
kozólag egyhangúlag elfogadták és a belügyi bizottság­
hoz tették át Napirendre térve, megválasztották a 
regnikoláris bizottság két tagját és vita nélkül elfo­
gadták az országos alapok költségvetését. Holnap az 
indemnitást tárgyalják.

A kormány üdvözlése. Trenesén, Beszlereie-Nauód 
és Ctanáil vármegyék ma tartott közgyűlésükön elha­
tározták, hogy a Tisza-kormányt megalakulása alkal­
mával hazafias támogatásuk biztosítása mellett üdvözlik.

A magyar delegáció.
Budapest, december 17.

A magyar delegáció ma tartotta meg plenáris 
ülését és háromórai vita után Ugrón Gábor és 
Okolicsányi László szavazatai ellenében megadta 
a kért felhatalmazást a közös kormánynak.

Ugrón és elvtársa ezúttal is kiterjeszkedtek 
a magyar hadsereg kérdésére, mig a vita másik 

három szónoka, Rodossy, gróf Keglevich István és 
a néppárti gróf. Wilczek csak azt bizonyítgatták, 
hogy a delegációnak joga van megadni a költ­
ségvetési indemnitást. Vasárnapra, feltételesen, 
még egy ülése lesz a delegációnak, a határozati 
javaslat végleges elfogadása végett.

A magyar delegáció ma délután három órakor 
Széli Kálmán elnöklete alatt ülést tartott, melynek 
napirendjére az egyesült négyes albizottságnak az 
indemnitásra vonatkozó jelentése volt kitűzve.

Az ülés megnyitása után Ugrón Gábor kifogá­
solja, hogy a jegyzőkönyvnek azon része, mely az 
ülésnek a korelnök és körjegyző működése alatt le­
folyt részét tünteti löl, nincs külön hitelesítve és 
kéri, hogy ez külön hitelesíttessék, még pedig a kor­
elnök és körjegyző által. Ezzel szemben Jftfnntcá 
Aurél és Széli Kálmán elnök utal arra, hogv eddig a 
jegyzőkönyv mindig egységesen volt szerkesztve. 
Erre az ülés jegyzőkönyve változatlanul hitelesíttetik.

Elnök jelenti, hogy a külügyminiszter a külügyi 
albizottságban tegnap szóbelileg tett előterjesztésének 
hivatalos magyar szövegét megküldötte és hogy már 
intézkedett ennek kinyomatása és szétosztása iránt

Ugrón Gábor következő indítványt terjeszti elő 
úgy a maga, mint Okolicsányi László nevében: 
,A közös hadsereg részére éveken át a rendes és 
rendkívüli költségvetés terhére mint hadi készlet, 
ájyuk, 1Ő- és más fegyverek, töltények és lövegek, 
felszerelt tárgyak szállítási eszközök, gabona, takar­
mány, konzervek stb. szereztettek be. Indítványozzuk, 
hogy hivassék le! a hadügyminiszter, hogy ezen 
készletekről, raktározási helyüknek megfelelő részle­
tezéssel kimutatásokat terjeszszon elő és a kimutatá­
sok akként legyenek szerkesztve, hogy az országos 
bizottság által a helyszínén megejtendő mennyiségi 
és minőségi vizsgálatnak alapul szolgálhassanak/1

Elnök: Az indítvány ki íog nyomatni, az or­
szágos bizottság tagjai közt szót fog osztatni és a 
legközelebbi érdemleges, esetleg a legelső formális 
ülésen fog tárgyaltatni.

Münnloh Aurél jelenti, hogy a négy egyesült 
albizottság az indemnitásra vonatkozó előterjesztést 
letárgyalta és bemutatja az erre vonatkozó jelentést.

Elnök bejelenti, hogy a jelentést tegnap rövid 
utón átvette és gondoskodott annak kinyomatásáról 
és szétosztásáról.

Miklós Ödön indítványozza, hogy a jelentés 
tárgyalása sürgősnek nyilvánittassék és hogy az 
azonnal meg is kezdessék.

Ugrón Gábor: Nem ellenzi a sürgősség kimon­
dását de csak azon teltétel alatt, hogy vétessék a 
jegyzőkönyvbe, hogy ebből az esetbői precedens nem 
vonható.

Széli Kálmán elnök azt hiszi, hogy a sürgős­
ségi indítvány természete maga olyan, hogy az kivé­
teles intézkedést képez és mint minden kivételes in­
tézkedés azzal a jelleggel bir, hogy precedenst nem 
alkothat.

Gróf Tisza István miniszterelnök meg-jegyzi, 
hogy hasonló eset már többször fordult elő. Hivatko­
zik az 1899 december 27-iki precedensre, mikor dél­
után három órakor jött össze a delegáció, akkor ter­
jesztették be a közös kormánynak indemnitását kérő 
javaslatát, négy órakor tárgyalta azt a négy egyesült 
albizottság és öt órakor következett a delegációnak 
plenáris ülése, amely kimondván a sürgősséget, azon­
nal tárgyalta és el is logadta az indemnitásra vonat­
kozó javaslatot. Különben az indemnitási javaslat ter­
mészeténél lógva olyan, hogy annak tartalma semmi­
féle bővebb megvizsgálást és megfontolást nem igé­
nyel, azzal pedig mindenki tisztában lehet, hogy haj­
landó-e azt elfogadni vagy som ?

Erre az országos bizottság a sürgősséget ki­
mondván, következett a jelentés tárgya asa.

Münnloh Aurél előadó: A közös minisztérium 
az országos bizottság elé terjesztotto az évi költség­
vetési előirányzatot. Mérlegelve azonban a politikai 
viszonyokat, azon konklúzióra jutunk, hogy majdnem 
teljes lehetetlen ezen költségvetésnek még ezen évben 
való letárgyalása és különben is Budapesten olyan sür- 
tfs tárgyalások folynak, amelyek megakadályozzák azt, 
hogy az országos bizottság most folvtonosan tárgyalja 
u költségvetést. Erre való tekintettel a közös minisz­

térium kéri a kéthónapos idemnitást. A következő ha­
tározati javaslatot ajánlja eltogadásra: A közös mi­
nisztérium felhatalmaztatik, hogy a közös kiadásokat 
az 19ű4. évi január hó 1-jétől lebruár hó 29-éig ter­
jedő időszak alatt az 1903. évre megszavazott rendes 
szükséglet és az ugyanezen évre a Boszniában és 
Hercegovinában, valamint a Lim területén lévő pa­
rancsnokságok, csapatok és intézetek részére engedé­
lyezett rendkívüli szükséglet arányában lolyóvá te­
hesse. Ezen kiadások az 1903. évre megszavazandó 
költségvetés számszerinti keretébe lesznek beilleszten- 
dők. Ezt nem prejudikál az 1904. évi költségvetés 
megállapításának sem egészben, sem pedig az egyes 
célok és tételekro nézve. A magyar korona orszá­
gaira, illetőleg a birodalmi tanácsban képviselt király­
ságokra és országokra eső rószösszögek a törvénye­
sen megállapított kvótaarány szerint lesznek kiszámi- 
tandók.“

Okoliosányi László kifejezést ad azon moggvő- 
désónek, hogy az indemnitás megszavazására az or­
szágos bizottságnak egyáltalában nincs hatásköre. A 
közös kormány azzal indokolja az indemnitást hogy 
nincs idő arra, hogy az 1904. évi költségvetést a 
jelen óv végéig letárgyalhassuk. A tulajdonképpeni 
ok abban rejlik, hogy a törvényhozás 1903-ra sőt 
1904-re sem alkotta meg a költségvetési törvényt, sőt 
nem adott ieluataimazást sem. Ez az oka annak, hogy 
a közös kormány ezt a határozatot provokálni kényte­
len. Azt hiszi, hogy helyén való, hogy a magyar par­
lament helyzetét a közös kormány is megérezze. A 
magyar parlamenti helyzet annak lolytán állott elő, 
hogy a közös kormánynak egyik tagja, a hadiigymi- 
nszter, Magyarországgal szemben oly kívánalmakkal 
lépett fel, amelyek a teherviselés szempontjából elvi­
selhetetlenek, másfelől pedig az ország szempont éból 
szükséglolenek. Örömmel ragadja meg az alkalmat, hogy 
a közös hadügyminisztertől közvetlenül kérdezze meg, 
hogy mikor az 1902. költségvetés delegáoionális tárgya­
lásai lefolytak s az előbbi hadügyminiszter jelezte, hogy 
létszámemelésre lesz szükség és pedig nem több, mint 
öt-lmtezer emberre, miért lépett fel mégis most oly 
követeléssel, hogy a két államnak 21.700 főből álló 
többletet kellett volna megszavaznia. Vagy nem volt 
előrelátás a hadügyi kormányban, vagy pedig indo­
kolatlan vo't a követelés. Ezen létszámemelési köve­
teléssel azonban már beledobták a csóvát a magyar 
nemzet közó. Majd azt javasolja, hogy a hadsereg 
még ma sem felel meg az 1867 : XII. törvénycikkben 
lefektetett elveknek. A hadseregnek legsürgősebb fel­
adata. hogy magyarrá legjen szellemben és érzelem­
ben és egygyó legyen azzal a magyar nemzettel, 
amel) bői asszentálódik. Minthogy erre nézve eddig 
törekvést, sőt még hajlandóságot sem lát a közös 
kormányban, és minthogy a határozati javaslat is a 
kormány iránt való bizonyos bizalmi nyilatkozatot 
involvál, a határozati javaslatot nem fogadja el.

Gróf Wilczek Frigyes : Tény az, hogy az orszá­
gos bizottságnak joga van a hozzá utasított javaslato­
kat elfogadni vagy visszautasítani; tény az is, hogy 
az indemnity meg nem szavazása nagy veszélyeket 
rejt magában, különösen oly időben, minő a mostani, 
amikor az indemnitásnak meg nem szavazása esetében 
ex-lex-állapot állana be. Oly párt, mely radikális elve­
ket követ, ilyen végső eszközöket magáévá tehet, de 
minden olyan politikus, aki nem ntópiák után indul, 
az ilyen eszközökhöz csak a végső szükség esetében 
nyúl. Minthogy pedig a jelen esetben ilyen végső 
esetét szóló nem látja fennforogni, a javaslatot el­
fogadja.

Hodossy Imre közjogi érvekkel bizonyítja, 
hogy a közös kormánynak a meghatalmazást arra, 
arra, hogy bizonyos összegeket a közös kiadások 
fedezésére igénybe vehessen és a magyar kincstár­
tól kaphasson, csak ez a bizottság adhatja meg. Ha 
ez megvan, akkor van csak a közös kormánynak 
jogosultsága arra, hogy odatorduljon a magyar kor­
mányhoz és azt mondja: Magyarország kormánya! 
A magyar országos bizottság ezt nekem megszavazta, 
most tőled igénybe veszem ezt az összeget 1 — ekkor 
van a magyar kormány abban a helyzetben, ekkor 
van jogosítva — máskülönben nincsen — és ekkor 
jogosítva van arra, hogy odalépjen a magyar or­
szággyűlés elé és azt mondja; a közös ügyet tárgya­
lására kiküldött bizottság teljesítette a maga teendőjót, 
felhatalmazta a közös kormányt arra, hogy ezeket és 
ezeket az összegeket igénybe vehesse, én tehát a meg­
felelőösszeget a budgetbe beállítom és kérem magam fel- 
hatalmaztatni, nem hogy ezekre és ezekre a célokra 
fordíthassam ezeket az összegeket, nem arra, hogy a 
fizetéseket teljesíthetem, hanem arra, hogy azt a pénze 
a magyar kincstárból áttehessem a közös kormány­
hoz, hogy azután a közös kormány fordíthassa ezt 
az összeget arra, amire azt a bizottság megszavazta. 
Ebből következik, hogy a közös kormány jogosítva 
van úgy eljárni, ahogy eljárt és hogy helyesen cse­
lekedett. Hogy ez igy van, hivatkozik egy tekintélyes 
tanúra, aki közjogunknak egyik alapos ismerője. Mi­
dőn az 1897-iki felhatalmazási kérdés tárg/altatott, a 
magyar kormánynak meg volt az indemnitása és 
mégis a közös kormány idejött az országos bizottság 
elé és kérte, hogy neki itt adassák arra a felhatalma­
zás, hogy igénybe vehesse ezeket az eszközöket, s 
ekkor Ugrón Gábor a következőket mondotta: T. or­
szágos bizottság! Belátom, hogy azon indemnitás, lel- 
hatalmazás, melyet a magyar országgyűlés megszavazott 
a magyar kormány részére, jogot ad a magyar kormány­
nak arra, hogy folyósítsa azon összegeket, amelyek a 
műit évben a közös költségek ledezésére a magyar 
költség vetésben benn:oglaltattak. De másfelől azt is 
látom, hogy a körös pénzügyminiszternek eddig nin­
csen felhatalmazásra arra, hogy azon összegeket át­
vegye és rendeltetésük céljára fordítsa. Ezért az 
indemnitásnak a szükségességét elismerem.11 (Derült- 

sőg. Folytatólag olvassa.) „De az indemnitás meg­
adása bizalmon alapszik, ón pedig a közös kormány 
iránt bizalommal nem viseltetem."

Ugrón Gábor: Egy szóval sem mondok mást ma.
Hodossy Imre: Ugrón tehát azt mondta akkor, 

hogy abból, hogy az egyik kormány kap indemnitást, 
nem következik, hogy az az indemnitás ennek a kor­
mánynak is szól. Ennek a kormánynak nem adhat 
más indemnitást, mint a bizottság. A másik kormány­
nak adhat a magyar országgyűlés, de ez a kormány 
nem fordulhat a magyar országgyűléshez és nem 
hivatkozhatik a magyar országgyűlés részéről a magyar 
kormánynak adott indemnitásra. Ebből magának semmi­
féle felhatalmazást nem dedukálhat. Ezt helyesen mon­
dotta akkor Ugrón és azért csakis bizalom és nem 
konpetencia, nem hatáskör hiányából, nem fogadta el 
a javastatot. Mindezekből szóló azt a következtetést 
vonja, hogv a javaslat nem akarja az országos bi­
zottság hatáskörét kiszélesíteni és nagyobbá tenni, 
mint a milyen. Ha a közös kormányt felhatalmazzuk 
arra, hogy igénybe vegye ezeket az összegeket, az 
semmiképp sem prejudikál annak, hogy a magyar 
országgyűlés, ha akarja budgetjében megszavazza, 
ha nem akarja, ne szavazza meg az összegeket. Az 
utolsó és döntő szó mindig azó. Miután nincs oka 
bizalmatlansággal viseltetni a közös kormány iránt, a 
a felhatalmazást megszavazza. (Elénk heheslzs.)

Ugrón Gábor: Hodossy Imre előadásának a 
végén nagyon jókedvű lett a bizottság, Jó kedvének 
csak egy hiányossága van. Ha ő az ellenkezőjét állí­
totta volna tegnap vagy ma, vagy tegnapelőtt annak, 
amit évekkel ezelőtt mondott, akkor ennek a vigság- 
nak meg volna az értelme. De ő az ellenkezőt nem 
állította. A különbség az akkori és a mostani helyzet 
között az, hogy akkor a magyar országgyűlés meg­
szavazta a magyar kormánynak a költségvetési fel­
hatalmazást, most pedig ilyen költségvetési felhatal­
mazás még a folyó évre sincs megszavazva, nemhogy 
a jövő évre lenne. Ez a közös hadügyminisztérium 
által kért indemnitás akkor teljesen jogalapot nyert 
és annak a fedezésére feljogosítást nyert akkor a 
magyar kormány, mert az indemnitásnak az a fo­
kozatossága, hogy először a pénzforrás felett ren­
delkező magyar kormány kapta meg az indemnitást, 
azután meg a közös kormány kért fölhatalmazást, 
logikai természetes egymásutánt képezett. Most ez a 
természetes egymásután meg van zavarva és igy ne 
csodálkozzék a bizottság, ha a felfogásokban eltéré­
sek mutatkoznak. A szőnyegen lévő törvényjavaslat 
megszavazása ellen emel szót, mert bizalommal a kö­
zös kormány iránt nem viseltetik’ Tapasztalja, hogy 
évek hosszú sora óla azok a fé.szegségek és 
rendelkelkezési hiányok, amelyek a közös kor­
mányzat körében fennállanak, ma is lennállanak 
arra nézve is, hogy a közös kormány hivatalno­
kainak nincsen saját szabályzata, az összes hivatal­
noki státus szabályozása az osztrák törvén} ek alapján 
történik, számos belső adminisztrátiv intézkedés nem 
azon törvény szerint intéztetik el, melyet a kél 
országgyűlés meghozott, hanem szurrogátumként mint 
provizórium, évtizedek óta az osztrák törvények hasz­
náltatnak fel. Nem bizhatik a közös kormányban, meri 
Bosznia és Hercegovina kormányzatában azt látja, 
hogy ott a germanizáció érdekében erős propaganda 
folytattatok és világos az a célzat, hogy azon ország­
rész. amelyhez a germán világnak soha semmi köze 
nem volt, amely Magyarországnak képezte egyik tar­
tományát. adminisztratív utón szépen, csendesen német- 
szláv provinciává alakíttassák át. Nem bízik a közös 
kormányzásban a hadsereg vezetését illetőleg azért, 
mert a hadsereg szelleme, a hadsereg intézményeim k 
megalkotása azt árulják el, hogy a magyar nemzet 
fiainak a hadseregben való részvételét folytonosan 
gátolni, kisebbíteni akarják. Ez főként az által áll elő, 
hogy megtiltják, hogy a tisztek más nyelvet használ­
janak, mint a német nyelvet, még a magánérintkezés­
ben is, és még Magyarország városaiban is a magyar 
tisztek nyilvános helyeken németül beszélnek.

Nem jóindulatú hízelgések kellenek akkor, ami­
kor péuzt kérnek tőlünk, hanem konzekvens, határo­
zott és világos elismerése annak, hogy Magyarország 
a két állam egyike, hogy a magyar állam a maga 
egységes szervezetében hadi tekintetben is sokkal 
célravezetőbb, tehát jobban és még határozottabban 
figyelembe vehető. Magyarországnak az uralkodóház 
birtokaihoz való tartozása az uralkodóházra nézve a 
létnek feltételét képezi, létfeltételt képező államnak 
pedig sokkal nagyobb sulylyal, sokkal nagyobb nyo­
matékkai kell bírnia. A katonai kormányzás nincs 
tekintettel arra, hogy a két államnak különböző ter­
mészetét, lényegét a maga alkotásában és szervezésé­
ben figyelemmel kisérje, nincs tekintettel arra, hogy 
a katonai szolgálattól elszokott magyar ifjúság kíván­
kozzék a hadseregben szolgálni és ott a maga szel­
lemi és fizikai képességét érvényesíteni. Legyen meg­
győződve az országos bizottság, hogy a magyar faj­
nak a katonai szolgálatból való kiküszöbölése meg­
akadályozása annak, hogy magasabb fejlettséghez 
jusson az a századok óta folyó rendszer, amelyet 
Zrínyi Miklós a költő is felpanaszolt katonai mun­
kájában.

Ha látja ez a faj, amely az ural-altáji fajnak 
legnemesebb tulajdonságait, szellemi tehetségeinek 
egész összeségét bírja, hogy ő csak alantas szolgá­
latra van kárhoztatva és hogy lehetetlenné teszik 
neki, hogy magasabb szellemi és értelmi képességét 
kifejleszthesse: akkor az ő büszkesége, amelyet 
Keletről hozott, nem engedi meg, hogy ő ott szolga, 
alárendelt legyen érdemei ellenére, ahol neki urnák, 
parancsolónak, vezérnek kell lonnie.

Figyelmeztet szónok arra, hogy nem a felületes 
sietség nem a feltétlen szolgálatkészsóg. nem a meg- 
gondolati au elhamarkodás, hanem a férfias és haté-
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rozott meggyőződés kell, hogy a bizottságot ve­
zesse; mi a munkánkat akkor is teljesítjük, amikor 
annak nemcsak kellemes oldala van, hanem amidőn 
az csak fáradság és nem hoz semmi dicséretet és 
dicsőséget. Kötelessége a bizottság tagjainak, hogy 
azon kérdések lelett, amelyek itt szőnyegen vannak, 
el ne hallgassák véleményüket, hanem azokat itten 
világosan és nyíltan tejezzék ki. Ha ebben a bizott­
ságban 35 esztendő óta mindig hallották volna a 
magyar nemzetnek erélyes felszólalását, leljajdulását, 
ha ezt nyomban követte volna a nemzetnek erélyes 
elhatározása, nem pediglen puha meghátrálása és 
sietsége, akkor már az ország nem tespedne ezen 67 
óta megcsontosodott állapotnak nyűgeiben és bilin­
cseiben. Ez a hadsereg, amely csak egyeseknek bírja 
a tetszését — legyenek ezek családok, vagy legyenek 
osztályok — soha azt az eredményt felmutatni nőin 
tudja, mint az a hadsereg, amelynek lépteit, midőn 
megindul a harctér felé, milliók és milliók imája 
kíséri s amelynek győzelme millióknak okoz örömöt, 
veresége pedig milliók ajkán vált ki .jajkiáltásokat.

Á hadsereg kérdése reánk nézve elérkezett a 
vá'ság pontjához, mert meg akarjuk mutatni az ural­
kodónak, hogy bennünk a legnemesebb katonai tulaj­
donságok élnek, azt rendelkezésére tudjuk bocsátani 
az uralkodóbáznak, csak nyújtson módot és alkalmat 
arra hogy egy, évszázadok óta a katonai szolgálat 
tekintetében elhanyagolt és elnyomott nemzet a maga 
katonai képességét újból íelvirágoztathassa.

Szükség lesz erre az erős és a népek milliói 
által támogatott hadseregre, hogyha azon külügyi po­
litika, amelyről tegnap egy expozét hallottunk, hatá­
rozottabb, bátrabb és nagyobb szabású lesz.

Birá’ja. azután a külügyi expozét. Örvend an­
nak. hogy Oroszországgal barátságosabb viszonyaink 
vannak, annak örvendehünk kell, de azt tartja, hogy 
azért kellő óvatosággal kell lennünk. Nekünk a Bal­
kánon leladatunk csak az lehet, hogv a népeknek ott 
szabad fejlődés; biztosítsunk magunknak, saját ka­
tonai pozíciónknak olyau állást szerezzünk, amely 
által a Balkán félszigetet kereskedelmileg kihasznál­
hassuk és politikailag urai lehessünk. A legnagyobb 
örömmel venné tudomásul a külügyi előterjesztések 
azon pontját, amely Németországról szól. Azt a 
mozgalmat azonban nem fogadhatja megnyugvás­
sal é3 bizalommal, ameiyet az osztrák katholikus- 
ság ellen a német birodalomban szerveznek, on­
nan vezetnek, pénzel ellátnak nem azért, mert 
azoknak a iérfiaknak vallási meggyőződése vál­
tozott, mert ahhoz semmi közünk; hanem azért, 
mert egy nagy birodalom felbomlasztásának eszközéül 
azt a külföldi módszert kezdik használni, hogy vallási 
szervezetekbe rejtik el a politikai propagandát és 
avva egy kereskedelmi és egy politikai válságot 
igyekeznek előidézni. Ez azt mutatja, hogy Német­
országban fennáll az a törekvés, amely az osztrák­
magyar birodalmat megbontani, felrobbantani szándé­
kozik és ezt nagy ügyességgel és ravaszsággal ké­
szíti elő. A német birodalom vezető féríiait eliogta a 
világnralmi gondolat. A nagynémet törekvéseknek az 
az a célja, hogy a Középtengerhez jussanak. Ha azt 
akarjuk, hogy ra tünk át no törjön e nagyhatalom 
katonai ereje, akkor lehetetlen, hogy német szellemű 
és németnyelvű hadseregünk legyen. Ennek egyen­
súlya csak egy magyar hadsereg lehet. Ez az 
oka annak, hogy mi nemcsak az uralkodóház 
birtokainak megvédése, hanem a magyar i emzet 
lenntartása érdekében is oly szívóssággal ragaszko­
dunk a magyar hadsereg szervezéséhez és fejlesz­
téséhez, mert az idő most már elkövetkezett és min­
den es tendő, amelyet elmulasztunk, amely a veszélyt 
közelebb hozza, egyszersmind a lehetőséget is ő 
csökkenti arra, hogy mi szervezkedéshez tudjunk 
jutni. Ezen elvek és nézetek vezetik szólót a közös 
kormány költségeinek és az indemnitásnak megbirá- 
lásánál is. A felhatalmazást a közös kormánynak az 
eddigi rendszer folytatására nem adja meg.

Jekelfalussy Laos altábornagy: Az országos 
bizottságnak előttem szóló két tagja tudomásul velte 
tegnap a hadügyminiszter ur ő nagyméltóságának azt 
a loyális kijelentését, hogy teljes objektivitással min­
den irányban igyekezni fog, hogy az országos bi­
zottság minden egyes tagja a kívánalmainak eleget 
tegyen. Mindennek dacára, talán egy kissé bővebben, 
de azért ugyanazon kifogásokat, nézeteket és támadá­
sokat hallottam ma. Ezért engedőimet kérek, hogy 
ezekre néhány szóval reflektáljak.

A vádlottak padjára lett ültetve a hadügymi­
niszter nr anélkül, hogy meghallgatták volna. Ő teg­
nap a leghatározottabban nyilatkozatot tett aziránt, 
hogy felvilágosítást fog adni minden kérdésre és a 
legnagyobb Joyalitással fog a keresni azt a ha­
tárvonalat, ahol a napirenden lévő kérdésekre vonat­
kozólag az ellentétes nézetek találkozhatnak. ítéletet 
kapott már ma is a nőikül, hogv meg lett volna hall­
gatva. Bocsánatot kérek az előttem szólott két orszá­
gos bizottsági tag úrtól: felfogásom szorint ez nem 
lehet az az alap, amelyen lojálisán, tárgyilagosan és 
nyugodtan tárgyalhatunk.

Boosásson meg Ugrón Gábor delegátus ur ezy 
megjegyzésért. 0 megvádolta a hadügyi vezetőséget 
és egyúttal a hadsereget is. Minden vádat készséggel 
fogad a hadügvi vezetőség és tetjes igyekezettel azon 
lesz, hogy segítsen. De indokot kérek. A magyar 
nyelvre vonatkozója? például. íordnlt-e elő eset, hogy 
a magyar nyelv akár kaszinóban, akár más helyen 
eitiltatott volna. Mihelyt az 1104-ik évi költségvetés 
tárgyalásának íolvamán reá fog keni ni a sor mind­
azon kérdésekre és vádakra amelyeket a t. bizottsági 
tag urak lelhoztak, a hadügyminiszter ur meg fogja 
adni a választ.

Még gróf Keglevlch István azt fejtegette hogy 
a javaslatot el kell logadni; mire az országos bizottság 
elfogadta a határozati javaslatot úgy általánosságban va­
lamint a részleteiben ts. Az egyeztető hetes albizottság 
tagjai lettek: Fáik Miksa, Hegedűs Sándor, Miklós 
Ödön, Münnich Aurél, Széli Kálmán, Szerb György és 
gróf Teleki Sándor. Ezután az országos bizottság íel-
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hatalmazta az elnökséget, hogy az osztrák delegáoió 
üzeneteit rövid utón átvegye és azt a hetes albizott­
sággal közölje.

Az országos bizottság legközelebbi ülését folyó 
hó 20-án, vasárnap délután két órakor tartja, amely­
nek napirendjét a ma elfogadott javaslatok ieletti har­
madszori szavazás fog a képezni. Ha ez az ülés eset­
leg nem lenne megtartható, a bizottság tagjait arról 
táviratilag értesítik.

A trónbeszéd hatása.

Köln, december 17.
Vonatkozással Ferenc József királynak a delegá­

ciókhoz mondott beszédére és gróf Golucbowski 
expozéjára, különösen pedig annak a keleti kérdést 
tárgyaló részére, a Kölnische Zeitung helyeslőleg emeli 
ki a nagybulgáriai légvárak ellen tanúsított vissza­
utasító magatartását. Nem szenved kétséget, — úgy­
mond a nevezett lap — hogy Ooroszország és 
Ausztria-Magyarország gróf Goluchowski felfogását, 
mely megfelel a két állam érdekeinek, tovább is kö­
veti, Németország pedig ezeket a törvényeket feltétle­
nül támogatni fogja, mert politikájának egyetlen oélja 
a Balkán-kérdésekben a béke fenntartása. A nyuga­
lom biztosítva van, ha a statusquót nem veszélyeztetik. 
Amig az orosz és az osztrák-magyar diplomácia ezen 
célra törekszik, Németország mögötte áll és a három 
nagyhatalomnak módjában fog állani eredményesen 
eljárni.

Belgrád, december 17.
Ferenc József király trónbeszéde illetékes 

körökben mély benyomást keltett. A belgrádi 
estilapok a trónbeszédet a juDiusi királygyilkos­
ságról szóló rész elhallgatásával közölték, mikor 
pedig a közönség a megérkezett külföldi lapokból 
elolvasta a királygyilkosság elitélését, mindenfelé 
különbözőképpen kommentálták a trónbeszédet.

•
Az osztrák delegáció költségvetési bizottsága hol­

nap pénteken, e hó 18-án délelőtt 10 órakor ülést tart. 
Napirend: a költségvetési provizórium.

KÜLFÖLD
Takarítás Szerbiában. Belgrádból távira­

tozzak, hogy a királygyilkosságban részes tisztek 
és udvari hivatalnokok most már maguk is haj­
landók lemondani, do azt követelik, bogy Sándor 
király egykori kegyencei és pártfogoltjai mind 
nyújtsák be egyidejűleg lemondásukat. Már be is 
jelentették a hadügyminiszternek, hogy önként 
kilépnek a hadsoreg kötelékéből, do biztosítékot 

kivannak arra nézve, hogy Sándor király hívei is 
követni fogják az ő példájukat.

Gróf Hígra t&voxóaa. /fámából jelentik: Tittoni 
külügyminiszter tndomásul vette gró. Bigra bécsi 
nagykövet lemondását és nem is iparkodik őt szán­
dékától eltéríteni. Gróf Nigra nem hajlandó a keres­
kedelmi tárgyalások újból való megindítása céljából 
az osztrák iövárosban lépéseket tenni és csak azért 
utazik vissza Bécsbe. hogy visszahívásáról szóló leve­
lét átnyújtsa. A nagykövet véglegesen visszavonul a 
diplomáciai pályáról. Gróf Nigra utód ául Malespina 
herceg konstantinápolyi nagykövet és Bcccaria buka­
resti követ a legkomolyabb jelöltek.

Oroszország és Japán. Mint a Reuter- 
ügynökség értesül, Oroszországnak Japánnal szem­
ben adott válasza nem fog arra az eredményre 
vezetni, hogy az ügy további tárgyalás nélkül 
elintéztessék. A kevésbé fontos pontok tekintető­
ben nincs is többé akadálya a megegyezésnek, 
hir szerint, még fontos elvi kérdések maradnak 
függőben. A Reuter-ügynökség egyúttal kiemeli, 
hogy a japáni riasztó híreknek nőm kell túlságos 
jelentőséget tulajdonítani, mert az a tény, hogy 
az Oroszországgal való megegyezés még további 
tárgyalásoktól függ, alkalmas arra, hogy kereske­
delmi körökben kellemetlen érzéseket koltsen. 
Tokiói táviratok szerint az államférfiak tegnapi 
értekezletének eredménye még ma sem ismeretes. 
Do az a benyomás forog fenn, bogy ha az orosz 
választ nagymértékben ki nem olégitönok találták 
is, az értekezlet mégis a mellett nyilatkozott, hogy 
tegyenek ogy újabb, valószinülog újabb kisérletot 
a barátságos olintézés érdekében. A helyzet azon­
ban nyilvánvalóig komoly. A sajtónak leghiggad­
tabb része is idojénvalónak mondja, hogy csele­
kedjenek.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 15-ikén 
uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt o.vasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább,

HÍREK
Lotz Károly.

A magyar képzőművészek örökké ifjú 

nesztora, monumentális festészetünk utólérhet- 

len mestere ma töltötte bo fényes sikerekben 

gazdag életének 70-ik évét. Felemelt érzéssel, 

hálás szeretettel gondol a müveit magyar kö­

zönség a nagy művészre a nevezetes év­
forduló alkalmából, nem felejtvén soha, 

hogy mennyit köszönhet képzőművészetünk 

Loti Károlynak, aki ötven esztendővel ozelött 
idegen főidről jött hozzánk, de azóta érzés­

ben, nyelvében alkotásaiban teljesen magyarrá 

lett és uj hazája iránt érzett moleg szereteté- 

vel úttörő munkát végzett és nemcsak láng­

elméjének csodás alkotásaival biztosította 

magának a magyar nemzet háláját, de mint 

tanítója is a mai müvésznemzedék nagy ré­

szének.
S ha képzőművészetünk ma már elfog­

lalta megillető helyét a magyar kultúra té­

nyezői közt, ez is részben Lőtt Károly érdeme, 
aki hatalmas alkotásai által felhívta a fejlő­

désnek indult ország vezetőit a művészet ne­
nevelő hatására és rajongó lelkesedéssel 

buzdított mindon körben, hogy a magyar faj 
becsülettel megállhasson majd a müvészoti 
munka nemes versenyében. Apostoli buzgol- 

kodását siker koronázta, mert festészetünk 

felemelkedett arra a magaslatra, amelyet 

félszázaddal ezelőtt csak ő mert remélni 
egyedül. És mialatt a fiatal nemzedék 

vállvetve mérkőzik a dicsőség mezején, ő 

maga megőrizve lelkének üdeségét, te­

remtő erejének frisességét mindig verseny­
társ nélkül maradt, a": szép nemzeti küz­

delmében, akire irigykedés nélkül, hódo­
lattal tekintenek föl müvésztársai közül azok 

is, akik a művészet más utain haladnak, akik 

tanításának lelkesítő forrásából nem meríthet­

tek. S ha Lotz Károly művészete nem is 

fakadt a vadvirágos róna talajából, de 

ebben a földben nőtt oly magasra, hogy 

összekötő kapocs lett a magyar faj és a kül­

föld szépmüvészcto közt.

Büszkék is vagyunk mi Lotz Károlyra, 

mint ahogy ő, napsugaras egészségében, föl- 

emolt fővel tekinthet vissza megfutott dicső­
séges pályájára, látván, hogy ennek az or­

szágnak kulturális fejlődésében nála kevesen 

fáradoztak nagyobb buzgalommal, nagyobb 

sikerrel.

Poétikus gondolat volt Bereevicey Albert­
tól, szépmüvészetünk miniszterétől, hogy a 

nagy mestert a mai napon meglátogatta mű­
termében. Ez volt talán az első hivatalos 

útja; szebben igazán nem kezdhette volna 

miniszteri működését és kifejezvén üdvözletét, 

az ogész magyar nemzet érzelmeit tolmá­
csolta.

E.

A tandíj.
Olvasom, hogy egy szerencsétlen fiatal 

ember összeszedett a műegyetemen három­

száz korona ára tárgyat, elemelte, elzálogosí­

totta s aztán mikor megcsípték, elpanaszolta, 
hogy azért lopott, mert tandijat akart belőle 

fizetni. Az esőt lényegileg ugyanaz, mint mi­
kor azért lopnak egy darab kenyeret, mert az 

éhség kényszeríti rá az embert. Valami ne­

mes indokból lopni, talán nem is olyan nagy 

bűn. Az pedig csak nemes indok, hogy az 

ember tandíjat fizethessen. Szívesen sajnálom 

a hőst, aki rabol, hogy diadalra vigye a maga 

ügyét.
Hanem miért kell lopnia annak, aki 

enni akar? Konycret vagy ambróziák Miért 

kell lopnia annak, aki szomjúságát akarja 

oltani? Vízzel vagy a tudomány borával. E 

kérdések bolonyulnak gazdasági életünk mély­

ségeibe s fölforgatnak mindent, ami a gazda­

sági élotre föl van építve. Az állam rendjét, 

az erkölcs rendjét, a jog rendjét s minden 

egyebet, amit elméletben pompásan fölépítet­
tek. Az egész „tölépitményt“, ahogy a gaz; 
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dasági materialisták nevezik. Miért kell a 

műveltebbeknek is adatokat szolgáltatni elle­
nünk, akik a társadalmi rendet szeretjük s 

odakiáltjuk a forradalomnak, hogy:

— Mit akartok ? Hisz rendben van 

minden.
Bánt az a gondolat, hogy a legfelsőbb 

csúcsokon is ilyon problémák elé sodrodnak 

az emberek s hogy a tudományosság tiszta 

vizébo is bele kell köpnie a nyomorúságnak. 

Egy sereg éhos és ismeretre szomjas ember 

kerül évenként a tudomány folyója mellé. 

Egy része kíváncsiságból akar átevozni 
rajta. Ezek az értékesek. Egy része azért 

iparkodik a túlsó partra, mert ott terem 

a kenyér és a polgári életmód min­
den tápláléka. Ezek a közönségesok. Ezek az 

átlag-emberek, akik a hitvesükké akarják 

tenni a tudományt. Amazok a szeretőjükké. 

Emezek a diplomával törvényesittetni akar­

ják viszonyukat a tudománynyal s családot 
várnak tőle. Amazok szabadon akarnak szeret­
kezni vele és égő szomjúsággal csókolják. 

Mindegy. Sokan vannak, akik a tudományt 

valamiképpen bírni akarják. így vagy amúgy, 
de mindenáron. S ebben az egyezkedésben 

hirtelen olibük áll az állam, amely tandiját 

követeli, mint ahogy a házasságkötésnél az 

illetéket. A szerelem útjába áll itt is a pénz, 

amely nincí. Legalább nincs oly nagy mér­
tékben s nincs olyan általánosan elosztva, 
mint ahogy a szenvedély, a vágy, az éhség 

és szomjúság.
Arról beszélnek, hogy az elemi iskolá­

ban és a középiskolában van jogosultsága a 

tandíj általános elengedésének, do a főisko­
lákon nincs. Ott az előmeneteltől teszik füg­

gővé ezt a kegyességet és a szegénységtől. 

A szegénység kezd elismerten nagy úrrá 

lenni a viiág felett, ami természetes is, mi­

után a gazdagság a szuverén. De az előme­
netel ? Mióta szuverén oz ? Mióta nyert 

polgárjogot az előmenetel, a szorgalom, a 
törekvés? És ki az a fellegek felett álló, 

mindenható, Istennél nagyobb lény, aki 

meg tudja mondani, hogy mi a lényege 

az előmenetelnek? Ki dönt az omberek 

szomjúsága felett s ki bírálja el, hogy szorn- 
jas-e valaki a tudományra avagy nem? A 

vizsgázó professzor vagy a kollókvium?

Ez pöffeszkedés és zsarnokság, amit az 

egyetemi tandíjjal csinálnak, mikor jogot ad­

nak arra, hogy valaki, aki kívülem él, meg­

bírálhassa, hogy szomjas vagyok-e az isme­

retekre, vagy nőm. Zsarnokság, hogy más 

Ítélje meg, hogy van-e jogom inni a tudo­
mány borából. Az iskolai tandíj elengedését 

csak egy föltételhez lehet kötni. Ahhoz, hogy 

ember-o az, aki kéri. Mihelyt embor, mind­

járt meg kell neki adni. Mert az ember szom­

jas lény. Szomjuhozhatja a tudományt s sen­
kinek sincs joga hozzá, hogy a folyóvizeket 

és kutakat megmérgozze avval, hogy csak az 

ihatik bolőlük, aki lop.
Ezen a téren csak egy igazsága lehet 

az államnak: az abszolút szabadság s az 

abszolút ingyenesség. Minden más zsarnok­

ság s elnyomás.

Budapest, december 17.
— Tisztelgés Fraknól püspöknél. Az országos 

magyar képzőművészeti tanács Forsler Gyula minisz­
teri tanácsos, alelnök vezetésével tegnap tisztelgett 
Fraknói Vilmos püspöknél, hogy köszönetét mondjon 
neki a római magyar müvész-ottbon alapításáért. Egy­
ben bemutatta a püspöknek az alapitó oklevél terve­
zetét, amelyet Fraknói jóváhagyott. A püspök a kül­
döttséget nagyon szívesen fogadta és kijelentette, 
hogy a római müvészbáz alapításával életének egyik 
régi vágyát teljesítette és gondja lesz rá, hogy alko­
tása mindig lennmaradjon.

— Nagykövet-változás. A hivatalos lap mai 
száma jelenti, hogy a király elhatározására Trebomis- 
lyci Dubsky Viktor grólot, madridi rendkívül és meg­
hatalmazott nagykövetet, lovassági tábornokot állásá­
tól iölmentvén, saját kérelmére nyugalomba helvoz- 
ték. Helyére gról Welserzheimb Rudolfot nevezték ki a 
spanyol udvarhoz rendkívüli és meghatalmazott nagy­
követté.

— Az. özvegy olasz királyné házassága. A Festő 
dél Carhno cimü veloncei lap a minap azt a nagy leltü- 

_aést keltó hirt közölte, hogy Margit olasz királyné, 

Umberto király özvegye titokban lérihezment egy 
mérnökhöz. Most, mint Velencéből táviratozzák, a 
Gazetta di Venezia határozottan megcáfolja ezt a hí­
resztelést. Egy bolognai újság szintén megcáfolja 
a hirt.

— Babakiállitás. Holnap nyílik meg a 

Budapesti Leányegyesület biíbukiállitásu karácsonyi 
vásár keretében. A kiállítást a Váczi-utca 9. 
számú házában rendezik a nemes, jótékony célra 
szövetkezett urilányok, akik minden alkalmat 
megragadnak, hogy önzotlen lelkesedésükből ki- 
sarjadzott egyesület törekvéseit minél előbbre 
vigyék. Ezúttal Ízlésük finomságával, kezük 
ügyességével és olökolö műveltségűk mindon 
előnyével léptek ki. Gyönyörűen fölöltöztetott 
bábukat állítottak ki az egyesület tagjai. A bábuk 
ruháit maguk a tagok varrták megkülönböztetett 
ambieióval és művészi stilusérzékkel. A nép­
szerű operettek jelmezei, nemzotiszinü magyar 
ruhák és a régi időkből való rokokó és egyéb 
stilusu kosztümök tarkáinak a kiállított bábukon, 
a szómét gyönyörködtető, színes egyvelegben. 
Még a nagyvárosi utca tipikus alakjai közül is 
nem egy van realisztikus hatású, hü öltözetben 
beillesztve ebbo a pompás babatablóba. Verseny 
is lesz ezek közt a pazarul felruházott babák 
közt és a bájos rendezöleányok körében folyik a 
tippelés a fölött, hogy melyik kapja meg az olső- 
seg pálmáját. A babák amelyek a mellett 
hogy ízlés és a kivitel tekintetében jóval fölötte 
állanak a gyári készítményeknek, igazán potom 
áron vásárolhatók meg. A karácsonyi ajándé­
kok valóságos áruháza sorakozik itt különben. 
Gyerekeknek való olcsó apróságokon kezdve, 
föl az értékes festményekig és szobrokig a 
karácsonyi ajándékok változatos, gazdag skáláját 
fogja át a kiállítás. A professzionátus művészek 
közül Teles, Kernstock, Boér, Nagy Zsiga, 
Vesztróczy, Faragó Géza, Tölgyessy, Istvánfi'y 
küldtek egy-egy becses darabot, sőt egy eredeti 
Munkácsi-vázlat is van a kiállításon. Á legérde­
kesebbek azonban maguknak a Leányegyesület 
tagjainak alkotásai. Föltűnő, művészi készségre 

valló karrikaturákat állított ki Vészi Margit; Márkus 
Emília karrikaturája oly bravúrral van megcsi­
nálva, hogy bátran a magáénak vallhatná akár­
melyik neves karrikaturistánk. Sok rutinnal ki­
dolgozott, excentrikus festménynyel vesz részt a 

kiállításban Balázs Vera, egy markáns tanulmány­
fej jól Heller Gitta és egy szép virágfest- 
ménynyel bzirtcs Aranka. Beck Ilonának, az 
egyesülőt agilis elnökének három kazettáját 

láttuk, amelyokre Beck Ilona eredeti egyip­
tomi fölvételek után moglepő biztossággal fes­
tett csoportozatokat és tájképeket. Gonda Mar­
git, Dévai Margit, Pollacsek Laura, Wolfíner Erzsi 
és Milka és Jackson Elza meleg fantáziával ki­
gondolt és ügyeson rendezett babaszobákkal já­
rultak hozzá a kiállítás dús anyagához. Az inven- 
ciózus kézimunkák btrasser Elza. HeUzinger Erzsi, 
Schancer Margit, Heller Gitta, Kami Lili, Dalnoky 
Lujza, Weisz Elza és Hollicser Blanka közei alól 
kerültek ki. Van azonfelül a kiállításon sok min­
den kedves és kiválóan emléktárgynak való ap­
róság. Egyebek közt Böszörményiné Fried Ilona 
cigarettatárcái, szép festésekkel, szolgálnak rá a 
figyolemre és a megvételre. Csillogó holmival tele­
aggatott karácsonyfák sem hiányzanak s egy külön 
festőién összerótt sátorban Kuglersütoményeket es 
mindenféle illatszereket tartogatnak. Kikeli ömöl­
nünk, hogy ez a jótékony vásár az árusítás módjában 
lényegeson elüt az eddigiektől. Ugyanis minden 
tárgynak szabott az ára és ezt külön pénztárnál fize­
tik le. így a férfivásárlóknak nem kell az udva­
riassággal kombinált jótékonyság jolszava alatt 
hatványozott árakat leszűrniük. Maguk a tárgyak 
oly Ízlésesek és olcsók, hogy bizonyára humar 
szétkapkodja a közönség, mely szokatlanul inten­
zív érdeklődést mutat a kiállítás iránt. A kiállí­
táson látható dolgok nagy részének már is akadt 
vevője, de nem utolsó élvezet a kiállítást csak 
megnézni is. Holnap délután nyílik meg és a 
jövő hétig marad nyitva, mindennap délután egy­
től nyolcig.

— Gróf Lónyayók * Riviérán. Nizzából jelen­
tik, hogy gróf Lónyay Elemér és felesége Beaulieube 
érkeztet és a Bristol-fogadóban szálltak meg. A grófi 
pár gról Bradford és neje név alatt utazik.

— A német trónörökös házasodik. A párisi 
lapok ismét felvetik a német trónörökös áditóiagos 
házassági tervet. Abból az alkalomból, hogy a dán 
király meglátogat a Vilmos császárt, azt Írják a francia 
lapok, hogv ennek az utazásnak a célja kibékíteni a 
német császárt a cumberlaudi herceggel. Az Echo do 
Paris pedig magánértesülések alapján azt újságolja, 
hogy a német trónörökös legközelebb el lógja jég ezni 
a cumbcrlandi herceg legifjabb leányát, a dán király 
unokáját.

— A közlegény királyfi. Burádból jelentik : 
Ma délelőtt tíz órakor avatták lel a belgrádi várban 
gyalogos közlegényuyé a király kisebbik fiát, Sándor 
hercoget. A metropolita fényes misét celebrált, aztán 
a király beszédet mondott. Az ünnepély alkalmából 
Péter király hadparancsot adott ki, melyben kifejti, 

hogy midőn második fiát is besorozza, a király újabb 
bizonyítékát adja a hadseregnek, hogy mennyire 
becsüli ezt a szerbség reményét. A hadparancs többek 
közt azt mondja: Fogadjátok Sándor fiamat ugyan­
azzal a szeretettel és odaadással, amelylyel én ót ma 
a szerbség reményének átadom. Az ünnepies besoro­
zzál aktusnál az egész helyőrség jelen volt.

— Küldöttség a kereskedelmi minisztériumban. 
Nagy küldöttség járt ma Latinovits Pál bácsmegyei 
főispán vezetése alatt gróf Serényi Béla kereskedelmi 
államtitkárnál. A küldő.tség, amelyben Latinovits Géza 
és Drakulics Pál képviselőkön kívül Bácsmegye min­
den részéből voltak tekintélyes polgárok, azt kérte, 
hogy a budapest—zimonyi vonalon a forgalom óriási 
növekedése lolytán az eddigi egy gyorsvonat helyett 
naponta kettő közlekedjék. A küldöttséget vezető fő­
ispán előadta, hogv ke.et leié és Balkánra egyedüli 
Útvonalunk, a budapest—zimonyi és a jelenlegi álla­
pot a kocsik állandó tulzsuioltsága folytán, tarthatat­
lan. Kiemelte a vonal közgazdasági és idegenforgalmi 
fontosságát és hangsúlyozta, hogy ennél sokkal jelen­
téktelenebb vonalakon is két pár gyorsvonat inditta- 
tik naponként, kérte tehát úgy az államtitkár, mint a 
távollévő miniszter jóakaratát. Az államtitkár méltá­
nyosnak találta a kérelmet és a hatalmas forgalomra 
való tekintettel szükségesnek is jelezte a második 
gyorsvonatot, de végmces határozatát a kérdés tanul­
mányozása utánra tartotta fenn. Ugi anigv nyilatkozott 
Márk államvasuti felügyelő is, kit a küldöttség szin­
tén lelkeresett.

— Hatvany-Dentsoh Károly ünneplése. A 
Magyar Cukorgyárosok Országos Egyesülete ma teljes 
ülést tartott. Az ülés kezdetén báró Stummer Ágoston 
melegen üdvözölte Hatvany-Deutsch tíándor elnököt 
abból az alkalomból, hogy a király a lőrendiház 
tagjává nevezte ki. Beszédében főleg a magyar cukor­
ipar fejlődésére utalt, mely nagyrészben Hatvany- 
Deutsch Sándor buzgóságának eredménye. Utalt a 
magyar cukoripar harmónikus együttműködésére is, 
melyért az osztrákok irigykedve nézhetnek a magyar 
cukoriparra s atneiy eredmény lótreho ásában tevé­
keny szerepe volt az egyesület elnökének. Hatvány- 
Deutsch Sándor meghatottan mondott köszönetét a 
meleg elismerésért, mely az egyesület tagjai nevében 
oly előkelő helyról jött Úgy veszi a királyi kitünte­
tést, mint amely nem annyira öt, hanem az összetar­
tással működő magyar cukoripart éri. Kéri továbbra 
is az egyesület tagjainak buzgó együttműködését A 
teljes ülés ezután áttért a napirendre és különféle 
személyes ügyek elintézése után behatóan foglalko­
zott a kelet-indiai büntetővámok eltörlése folytán elő­
állott uj holyzottel és az annak folytán teendő uj 
intézkedésekkel.

— A belgrádi gyermekek egyesülete. 
Belgrádban ez idén töméntelen versikét fognak 
fölmondani a gyerekek. S előadnak szindarab- 
kákat, regéket, tündéri játékokat, sőt, ami mind- 
onnél kellemetlenebb, rikoltó, visító gyermek­
kórusokban is lesz része a belgrádi társaságnak. 
Odalenn tudniillik keményen rászervezkedtek a 
gyerekek a jótékonyságra s a gyerek tudvalevő­
leg versikékkol .iótékonykodja ki a bácsik zsebé­
ből a garast. Jótékony egyesületet alakítottak, 
amelynek az a célja, hogy minél több pénzecskét 
gyűjtsön össze a macedóniai Ínségesek számára. 
Az egyesület egészen kiskorú. Tiz esztendőnél 
idősebb gyerek nem lehet a tagja. Tiz esztendős 
urfieska a védője, Péter király unokaöccso, Pál 
herceg.

— Egy angol herceg eljegyzése. Londonból 
jelentik, hogy a nor/olki herceg jegyet váltott unoka- 
hugával, miss Mary Maxwellel. A pápa már megadta 
nekik a dispeuzációt.

— Kitiltott német újság. A Magyar Tisztviselők 
Országos Egyesületének tegnapi választmányi ülésén 
Töltössy István igazgató azt az előterjesztést tette, 
hogy a berlini Vossísche Zeitungot magyarfaló iránya 
miatt rekeszszék ki az egyesület olvasóterméből. A 
választmány a Rakovszky István valóságos belső tit­
kos tanácsos elnöklete alatt tartott ülésén ennek az 
előterjesztésnek értelmében elbatározta, hogy a berlini 
Voss>sche Zeitungot ezentúl nem tartja.

— Egy kormány összeesküvése. A Frank­
furter Zeitung legalább is érdekeson hangzó hirt 
közöl egy nowyorki tolegramm alapján. E távirat 
szerint a san-domingói kormány valóságos gyilkos 
összeesküvést szőtt Powell amerikai kövot ellen, 
aki az ottani uj regimo-nek nagyon is az útjában 
van. Az összeesküvés végre is hajtotta volna a 
követen a halálos Ítéletet, de a postaügyi mi­
niszter elleno szegült a tervnek, amely ezért meg­
hiúsult.

— Tol ajok a oognaogyárban. é'átoralja-Vjhely- 
rőt írják: Ma reggel tchleicher Frigyes lembergi ke­
reskedő sátoraljaújhelyi cognacgyár irodahelyiségében 
a Wertheim-szekrényt, az abban lévő 600 korona 
készpénzt, értékpapírokat és üzleti könyvekot taligára 
téve, elszállították. A rendőrség a Wertheim-szekrényt 
a taligával együtt, előbbit teljesen kiürítve megtalálta 
a Hosszulád községi réteken. Az értékpapírokat és 
könyveket a hóban szétszórva találták meg. A tette­
seket nyomozzák.
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— Mi a tiltott játék? A kávésoknak nem 
szabad megtűrniük helyiségeikben a hazárdjátékot, 
de teljesen rájuk van bízva az, hogy meghatároz­
zák a játék hazárd vagy ártatlanabb karakterét. 
Azaz, hogy nem egészen igy áll a dolog. Az ö 
definíciójuk nem sokat ér. A rendőrség mondja 
ki azt, hogy mi a szerencsejáték és mi az, ami 
megengedhető, s ilyenformán a kávés bajba ke­
rülhet olyan kártyapártiért, amiben nem lát semmi 
veszedelmeset, s viszont esetleg elesik olyan 
kártyapénztől, amit megszerezhetne, ha megen­
gedne valamely játékot. A közönség is tájékozat­
lan ebben a tekintetben, a magyar közönség, 
amely pedig otthon van minden kártyajátékban. 
Éppen csak azt nem tudja, hogy melyiket koll 
titokban s melyiket lehet nyíltan játszani. Ebbe 
a tájékozatlanságba csak némi irányelvek világíta­
nak be. Azt például bajos volna akár kávésnak, akár 
a rendőrségnek jóhiszemüleg akceptálni, hogy a 
makaó ártatlan, arra való időtöltés, hogy éppen teljen 
a nap. Ebben a mulatságban bizony hirtelen gaz­
dát cserél a pénzecske s ha lapoz az ember régi 
írásokban, hát némely domíniumok sajátságos 
vándorlását a makaó nevezetű társasjátékban látja 
megoldva. S közöttünk is járnak a makaónak 
egynémely hajótöröttéi, annak a bizonyságául, 
hogy az amúgy is forgandó szerencse őrült ka­
vargásra képes, ha a makaó szeszélyeire bízza ma­
gát. — Sokkal szolidabb játék ennél a magyar 
nemzeti ferbli. Úribb játék, sok finom nüansz- 
szal, arra való, hogy a kártyázó-müvészet ér­
vényesüljön benne a csekélyebb készültség elle­
nében. Tudományos játék, amihez azonban 
virtus kell. Szemhunyoritás nélkül kell ját­
szani s az arc olyan legyen a kártya mö­
gött, mintha márványból lenne faragva. A já­
ték lényege pedig már azért se túlságosan vesze­
delmes, mert nincs minden játékos kötolezve arra, 
hogy részt vegyen az egyes játszmákban, illetőleg 
eSy-egy osztásban. Lojális a törvény. Félreállhat 
az, akinek az első két kártyája nem igen ad 
reményt arra, hogy győztesen kerül ki egy eset­
leges nagy kutyaütésből. Ha normális esetlegekkel 
folyik a játék cs jó játékosok játszszák, nem is 
lehet benne nagy differencia. A ferbli sokkal kö­
zelebb áll az ártatlan természetű társasjátékok­
hoz, mint például a huszonegyes, amoly játék 
arról nevezetes, — tanú rá minden kártyás — 
hogy tizenegyro rendesen disznót kap az ember. 
Ebben a játékbau már sokkal könnyebben si­
kerül az, hogy pénz nélkül keljen föl az asztal 
mellől az ember. Azonban ez is ártatlan játék, 
ha — dióba játszszák, mint ahogy ez nemsokára 
el is fog következni a karácsonyi ünnepek alkal­
mából. S ez az igazság valószínűleg áll mindon 
szerencsejátékra. Krajcárba egyik se tesz tönkre 
senkit, ellenben pointjét forinttal számítva kol­
dussá kártyázhatja magát az ember a klabríászon 
is. A szerencsejáték ott kezdődik, ahol a játékos 
nyerni akar. Nyerni, summát, a saját anyagi vi­
szonyaival arányban nem álló összeget s ezért 
nehéz lesz a főkapitányságnak határozott választ 
adni a kávésipartársulat elnökének, Némái Antal­
nak arra a kérdésére, hogy; — mi hát voltakép­
pen a szerencsejáték?

— Stroismayer beteg. DjakovárTŐl jelentik • 
Strossmayer püspököt, aki csak néhány héttel ezelőtt 
töltötte be 90-ik életévét, ma délután szélhüdés érle. 
Egy későbbi távirat szerint a püspök csak elá uit és 
nagynebezen magahoz tért A püspök környezete 
igen megijedt, mert az egyházíejedelem magas ko­
rára való tekintettel komoly következményektől féltek 
és az egész rokonságot a betegágyhoz hívták. Stross­
mayer ez idő szerint a körülményekhez képest jól 
érzi magát.

— Halálozás. Szathmáry János igazságügymi­
niszteri számvizsgáló Ő4 éves korában. 30 évi buzgó 
állami szolgálat uián meghalt. Az érdemes tisztviselő 
haláláról a családon kivül az igazságüayminiszteriuin 
is adott ki gyászjelentést, méltányolva u boldogultnak 
nagy szorgalmat és képességeit.

— Sztrájk. Eszékről je'entik : A szlrá’koló la­
katos munkások nagy többsége ma megos’romolta a 
Pentz Fábián-féle gyárat és arra kény szeritelte a 
szlrájkszegő munkásokat, hogy a munkát abbahagy ák. 
A rendőrség két embert elfogott. A Schnier és Urbau- 
léle gépgyár a munkát beszüntette, mert kihágások­
tól tartott. Ezen gyárnak egy munkása, aki a sztráj­
kot szította, ma önkéntesen elmaradt a munkától. Re­
mélik, hogy a gépmunkások sztrájkja hétfőig meg­
szűnik. Másrészről az a hir van elterjedve, hogy a 
munkások általános sztrá kja várható.

— Gróf Nemet Béllat öngyllkouága. A mi­
nap megírtuk, hogy gróf Nemes Bálint, egy fiatal 
magyar mágnás Londonban agyonlőtte magát. Az 
öngyilkos zsebében két levelet találtak. Az egyiket 
egy barátjának, a másikat anyjának címezte. Ennek 
a levélnek szövege a következő :

Kedves anyám! Nagy on sajnálom, hogy oly nagy 
bánatot okoztam neked. Nem az én hibám, nem is a 
tied, de nem tudok igy tovább élni. Az utolsó év ta­
pasztalata megerősítette elhatározásomat Az elmúlt 
évben Angliába kerültem, hogy itt jól éljek, de három­
ezer font adósságot csináltam. Reméltem, hogy családom 
jól van és gondol majd rám.

— Állatfejek az esernyőkön, Párisban, a divat 
székhelyén, mint onnan Írják, most a legkülönbözőbb 
állatfejekkel díszítik az esernyők nyelét. Legsűrűbben 
kutyafejek láthatók az esernyőnyeleken aranyból, 
ezüstből, kristályból vagy gyöngyházból és nem rit­
kák a kutyareliefek sem keretben üveg alatt. A 16- 
és szamárfejek az esernyőnyeleken sötétszürke kris­
tályból vagy sárgásbarna gyöngyházból valók. Van 
olyan esernyő is, amelyiknek a nyelére fehér minia­
tűr-elefánt van faragva, lábai körül aranykarikák­
kal, az úgynevezett szerencsekarikákkal. Az ilyen 
esernyő persze a ri'kábbak közé tartozik. Az 
állatok egész tarka serege képviselve van ezeken 
a legujabbfajta nyeleken. Kénguruk kék köveken 
igyekeznek egyensúlyt tartani, fókák deszkákat balan­
szíroznak a bajuszukon, tengeri nyulak hegyezik 
fülüket és szarvasok nyújtogatják előre ágas-bogas 
agancsu fejüket. Aranyból, ezüstből, korallból és 
mindenféle színes ásványból papagályok, flamingók, 
gólyák, sőt a szárnyasvilág demokratái: a libák, 
kacsák és tyúkok is ott tarkáinak a járókelők eser­
nyőin, amelyek igy egy egész kis faunát alkotnak az 
utcán.

— A katonai szolgálat megrövidítése 
Olaszországban. Franciaország példáján okulva, 
most Olaszország is be akarja hozni a kétéves 
katonai szolgálatot. Egy római tudósítás ugyanis 
azt jelenti, hogy a kamarának az a bizottsága, 
amelyiket az 1884 iki véderőtörvény revíziójával 
bíztak meg, elhatározta, hogy ilyen értelemben 
tesz előterjesztést a kamarának. — Csak mi nem 
tágítunk a három esztendőtől.

— A műegyetem tolvaja. A múlt hónap elején 
a műegyetem kémiai és technikai laboratóriumában 
egymást érték a lopások. Elloptak paiackalaku pla­
tina-csészéket rajzeszközöket s legutóbb is egy 700 
koronát érő platina-csésze tűnt el. Már az első lo­
pásnál is bizonyos volt, hogy a tolvaj nem lehet 
más, mint valamelyik műegyetemi hallgató, mert más 
nem juthat a laboratóriumba. A rendőrség ebben az 
irányban nyomozott. Tegnap azután sikerült elfogni 
a tolvajt, aki Beutum Miksa tardosi születésű 26 éves 
IV-ed éves műegyetemi hallgató. Beismerte, hogy a 
700 koronát érő platina-csészét ő lopta ejl, a többi 
lopásról azonban nem tud semmit. Erre a lopásra is 
az előbbi lopások bátorították fel. Úgy godolkodott, 
hogy ezzel a lopással is az előbbiek tolvaját gyanú­
sítják. Meg azután a tandíját sem tudta kifizetni és 
az esztendejét nem akarta elveszíteni. A lopást is 
csak azért követte el, hogy a tandíját ki tudja fizetni. 
Az értékes platina-csészét a Ferenciek-terőn levő zá­
logházban 300 koronáért elzálogosította. A megtéve- 
lyedett fiatal embert átadták az ügyészségnek.

— Lelkészbeiktatás. A marosvásárhelyi izraelita 
hitközség 16-án iktatta be lelkészi hivatalába uj rab­
biját, dr. Lőwy Ferencet. Az érkező papot a hívők 
nagy száma várta a vasúti állomásnál, ahol dr. Stein 
Lázár üdvözlő szavaira dr. Lőwy meghatva válaszolt. 
A templomban a híveken kivül a hatóságok képvise­
lői is megjelentek. Az egyházi ének után dr. Schnitzer 
Ármin komáromi főrabbi az újonnan választott lelkész 
apósa mondott költői szárnyalásu beszédet. A dalárda 
éneke után az uj rabbi elmondotta székfoglaló beszé­
dét, mely mély tartalmával, szónoki lendületével és 
magyaros előadásával nagy hatást tett a hallgatóságra. 
A Himnus elénekléséve! végződött a szép ünnep. Az 
installációs lakomán a város szine-java valláskülönb­
ség nélkül vett részt.

— Feloszlatott sztrájktanya. A sztrájkoló ács­
segédek eddig a Vig-utca 18. számú korcsmában ta­
nyáztak. Miután azonban a sztrájkolók izgatott visel­
kedése több zavargást idézett elő; tegnap pedig egy 
rendőrt s egy munkást megvertek, ma délelőtt a 
sztrájktanyán megjelent Saly rendőrtauácsos s a 
sztrájkolókat rendőreivel széjjelosztatta. A rendőr­
tanácsos kijelentette a sztrájkolók előtt, hogy a sztrájk­
tanyát feloszlatja s nem engedi mog nekik a gyü­
lekezést.

— A Páriái Áruház égése alkalmából kárt vagy 
sérülést szenvedettek javára közgyülésileg megszava­
zott iO.OüOO koronából a tanács Spira Margit, Adél és 
Gizellának, Márkus Sándornak és Erzsébetnek, özvegy 
Reichner Simonnénak, kiskorú Reichner Samunak 500 
—500, özvegy Reichner Hermannénak, Beer Ignácné- 
nak, Reichmann Gyulának. Weinberger Lajosnak, Kor­
kinyi Emmának és Mátyás Gizellának 250—250 koronát 
utalt ki. Ezek közül Korbinyi Emma utalványát kifize­
tetlenül visszamutatták, mert sem a Dohány-utca 16. 
számú régi, sem a Fecske-utca 14. számú újabb lakásán 
nem találták meg.

— Vinamvilágitás Nagyváradon. Tegnap kezdte 
meg működését Nagyvárad város villamos müve, 
mely a régi gáz helyett az utcái és a magánvilágitást 
ellátja. A telep építésére felügyelő bizottság mai ülé­
sén a minisztérium által kiküldött szakértő, Hollő 
József királyi főmérnök jelentése alapján konstatál­
ták, hogy a telep teljesen rendben van és este már 
egyetlen gázlámpa sem égett az utcákon. Az utcavi- 
lágitást körülbelül 1803 izzólámpa és 50 ivlámpa látja 
el ezenkívül magánosoknál több mint 12.000 láng, 
több motor és ivlámpa. A villamos-müvet a tulajdo­

nos, Nagyvárad város maga kezeli és az előirányza­
tot jelentékenyen meghaladó fogyasztók biztosítják, 
hogy evvel a vállalkozással kitűnő, uj jövedelmi for­
ráshoz jut. Még ebben a hónapban, a végleges átvé­
telig a város kérésére szívességből az építő Ganz-cég 
vezeti az üzemet. A város életében rendkívül nagy 
jelentőségű vállalkozás ünnepies felava’ása január 
10-ikón lesz.

— A békésgyulai családi dráma, A békés­
gyulai bünpörben, mint Békésgyulárői jelentik, ma 
döntött a vádtanács az ügyészségnek a terheltek le­
tartóztatása iránt beadott indítványa fölött. A vád­
tanács megtagadta a terheltek letartóztatását. A vizs­
gálóbíró ma Tömöry Lajos és Itócz János törvény széki 
aljegyzőket és Tóth Kálmán joggyakornokot hallgatta 
ki. Tömöry és Rácz igazolják, hogy Nyisztoréknál qgy 
teaestélyén az asszony többször figyelmeztető urát, hogy 
abból a téából igyék, melyet ő készített el számára. 
Előadásuk szerint dr. Nyisztor, miután megitta teáját, 
annyira elálmosodott, hogy kénytelen volt a vendégek 
előtt egy kereveten lepihenni. Tóth Kálmán, aki szin­
tén jelen volt a teaestélyen, nem emlékszik arra, hogy 
dr. Nyisztor a teázás után elálmosodott volna. A 
gyanús ételmaradékok és a méreggel telt üvegek 
egyébként már az országos központi vegyészeti 
intézetnél vannak és Békésgyuláu feszült érdek­
lődéssel várják a szakértői véleményt, amely a bün- 
pör menetére döntő fontosságú. Nyisztorné, mióta 
a vizsgálóbíró kihallgatta, nagybetegen fekszik nő­
vére lakásán. Állítólag nincs remény a fölgyógynlá- 
sához. Tegnap, mikor kissé magához tért, az urát 
hivatta, mert — úgymond — beszélni akar vele, 
mielőtt meghal. Dr. Nysztor erre rögtön fölkereste 
szerencsétlen feleségét, de az akkor már nem ismert 
rá; visszaesett önkívületébe. Ma ismét meglátogatta 
dr. Nyisztor nagybeteg feleségét, aki végre délben 
ráismert és könnyezve kért tőle bocsánatot. Ennek az 
lett az eredménye hogy dr. Nyisztor visszavonta azt 
a kérvényt, amelyben felesége gondnokság alá helye­
zését kéri. A törvényszék ezt tudomásul vette.

— A Stefánia Gyermekkórház-Egylet kará­
csonyi ajándékok címén novemberben 1119 koronát, 
decemberben 930 koronát kapott. Glück Frigyes ügy­
vezető alelnök Bachruch Károlyt megnyerte ágvala- 
pitóul 4000 koronával, Légrády Imro a Testi Hírlap 
szerkesztője 2000 koronát fizetett be az egylet pénz­
tárába néhai Légrády Károly emlékére.

— Sztrájk egy kórházban Az irgalmas barátok 
budai kórházában ma sztrájkba léptek az ápolók. 
Tizennégy ápoló közül tizenegy sztrájkol. Kívánságuk 
az, hogy havi 25 korona bérüket emeljék föl 28 ko­
ronára, továbbá az élelmezést javítsák meg s végül, 
hogy az ápolók számát emeljék föl, mert több mint 
300 betegre C3ak 14 ápoló esik s igy ezek éjjel­
nappal szolgálatban vannak. A sztrájkoló ápolók ma 
este át akarlak adni erre vonatkozó memorandumukat 
Thuráczy rendfőnöknek, aki azonban nem volt otthon, 
s igy a memorandum átadását holnapra halasztották.

— Iskolai ünnep. Az izraelita sikelnémák or­
szágos intézetének növendékei tegnap: tartották meg 
chaauka-estéjüket. Az intézeti imaházban istentiszte­
letet tartottak. Ezután az étterembe vonultak a növen­
dékek, ahol dr. Ehrenhaft Rezsőné előljárőnő, mint 
minden évben, úgy az idén is gazdagon terített asz­
talt és sok játékszert készített elő a gyermekeknek.

— A kát önök bántalmaxól. Mezből táviratoz­
zék: A katonák bántalmazása miatt elitéit Schilling 
hadnagy ügyének tegnap utójátéka volt, A katonai 
bíróság tegnap tárgyalta Paschke százdosnak és 
Schaflarneck őrmesternek az ügyét, akik azzal voltak 
vádolva, hogy nem törődtek eléggé alárendeltjeikkel. 
A tárgyalás zárt ajtók mellett folyt. A bíróság Paschke 
századost öt napi szobafogságra ítélte, az őrmestert pe­
dig fölmentette.

— Rendőri hírek. Krausz János kertész be­
jelentette a rendőrségnek, hogy atyja, Krausz József 
a Lipótvárosi Szálloda éjjeli portása tegnap eltávozott 
hazulról s azóta nyomaveszett. — Nagy Jenő keres­
kedelmi ügynök Wesselényi-utoa 20. szám alatt levő 
lakását feltörték s onnan 600 korona értékű sors-' 
jegyet és ékszort elloptak. — A rendőrség letartóztatta 
Batterer Arnold ismert álkucsos betörőt, akinél egész 
csomó betörőszerszámot teláltak. Átadják az ügyész­
ségnek.

— Az osztálysorsjáték húzása. Az osztálysors­
játék mai húzásán ötezer koronát nyert 11463. három­
ezer koronát 49501 84Ü00, kétezer koronát 100193 103894 
45377 18691 53155, ezer koronát 66323 14709 54386, 
ötszáz koronát 27657 93955 49596 80254 9474 89155 
55539 80659, háromszáz koronát 16423 53277 89451 
95733 36301 50286 81624 8803 59393 51985 81124 
6977 32884 78958 24237 96603 76694 48154 102212 
93848 27678 44660 84188 102848 63480 62427 21493 
85459 57490 78174 41943 69999 40832 71839 39023 
65582 12295 62070 98088 37139 83333 34196 43284 
6554 8358 89801.

(x) Ha őszül a haja, használja a Stella-vizeti 
Ara 2 korona. Kapható Zoltán Béla gyógytárábanj 
Budapest, V., Szabadság-tér.

(x) Jubileum. Mint megbízható forrásból értei 
sülünk, már több mint 100 éve, hogy a kitűnő házi­
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szernek ismert Pserhofer-féle vértisztitó labdaosok 
esy és ugyanazon bécsi gyógyszertárban készülnek, 
feltalálásuk óta mind o mai napig tarló hírnevük 
megdönthetetlen bizonyitéka jóságuknak és kitűnő 
hatásuknak.

(x) Sportjáték-újdonságok Kertész Tódornál.

Építőművészek mesteriskolája.
Budapest, december 17.

Hogy jeles magyar épitömérnökSk vannak, ez 
természetes, mert erro itt van a József-müogye- 
tem, amely igen derék technikai főiskola. Dehogy 
vannak kiváló építőművészeink, az tisztára véletlen 
szerencse, mert épitőmüvészetet Magyarországon 
nincs hol tanulni. Talán ezért is van, hogy ám­
bár az architektúra művészetének régóta vannak 

mér magyar művelői, magyar épitömüvéseet még 
mindig nincsen. Ami magyar talentum a képző­
művészetnek ebben az ágiban született, az mind 
idegen művészetek emlőin volt kénytelen táplál­
kozni, fejlődni, idegen iskolákban, idegen példá­
kon okult; arra az időre, amely logfontosabb, 
úgyszólván olhatározó a müvészegyéniség fejlő­
désének irányára, el kellett szakadnia az 
anyaföldtől, át kollett magát engednie ide­
gen impulzusoknak, idogen irányok megvesz­
tegető hatásának. A magyar müvészakadé- 
mia hiánya okozta ezt. Mert a műegyetemen 
igen jól megtanulhatja ugyan a fiatal tehetség az 

architektúra tudományát, de az architektúra mű­
részeiét mathematikai alapon megtanulni nem lőhet. 
Ehhez nem tudós könyvek és tudós professzorok, 
hanem művészember oktatása, példája, szoretottel 
teljes vezotéso és egyúttal a müvésziskola sza­
badsága, tanulmányai közepette pedig festőkkel, 
szobrászokkal való állandó érintkezéso is szük­
séges. Tudományos intézetben megtanulnak a 

fiatalok épületet szerkeszteni, de inspirációt nem 
kapnak; mértani szabályokon a müvészlélek nem 
tanul meg repülni, fölemelkedni az artisztikus 
alkotás magasabb régióiba, hanem mogtanul szé­
pen sétálni az épitőtudománynak sinusokból és 
secansokból épített széles országútién.

Igaz, hogy iskola soha, seholsem teremtett 
művészetet; és viszont művészek teremnok iskola 
nélkül is. De az kétségtelen, hogy egy magasabb 
művészi feladatokra berendezett mesteriskola a 
művészi fejlődésnek olyan meleg otthona, amely­
ben, ha egyébként megvannak reá az előfeltéte­
lek, biztos alapjai épülhetnek ogy önálló, nemzoti 
művészetnek, amely a nemzet karakterének kife­
jezője. Egy ilyen iskola centralizálja, szervezi 
azokat a művészi törekvéseket, amelyek a nem­
zet egyéniségének bélyegét akarják reányomni a 
műalkotásra; szárnyat ad a tehetségnek, irányt szab 
fejlődésének, s a fejlődés kritikus időjében meg­
óvja az idegen levegő elhatározó befolyásától.

Most, hogy ébredezik magyar építőművészek 
uj generációjában a magyarságra való törekvés, 
itt az idejo annak, hogy ennek a törekvésnek 
állandó fészket építsünk, hogy biztosítsuk azt, 
amit a múltban elmulasztottunk: a magyar nem­
zeti építőművészet kialakulását. Ez a célja annak 
a mindenképpen derék és minden motívumában 
nemes mozgalomnak, amolyet magyar művészek 
indítottak egy magyar épitőmüvészeti mesteriskola 
létesitéséro. Szerencsés inspiráció sugallotta a 
mozgalom kezdeményezőinek, hogy iskolát köve­
teljenek a legnagyobb és logmagyarabb mester: 
Lechner Ödön számára. A geniális és bátor apos­
tol hadd hirdesse az igét, amolyot egy hosszú, 
munkás életon át hirdetott, áldozatok árán, bát­
ran, félredobva magától anyagi sikert és el­
ismerést, kitéve magát gúnynak és szegény­
ségnek, kicsinylésnek és csalódásnak; hadd hir­
desse az állam auspiciuma mellett, amoly noincsak 
áldozatot kíván, hanem jutalmat is át csorébo. Min­
den jutalom kicsiny azért, amit ez a végtelen 
szerény és csodálatosan nagy mester már eddig 
is tett a magyar építőművészet nicgteremtcsoért. 
És semmi ahhoz, amit ezután várhatunk tőlo, ha 
ott lesz mellette az állam a maga anyagi és er­
kölcsi erejével; ha a müvészlélek merész akaratát 
kiegészíti az őrös, a nálunk mindenható állami 
akarat.

A művészeknek az a küldöttsége, amely ma 
átnyújtotta a kultuszminiszternek a mesteriskola 
létesítését kérő emlékiratot, olyan választ kapott, 

amelyből a közvélemény megértheti, hogy Bcrze- 
viczy Albertban olyan államférfiu kezébe jutott a 
mozgalom sorsa, akiben van lélek a szép inten­
ció megértésére és van hazafiui készség a meg­
valósítására. Akarjuk is hinni, hogy a miniszter 
mai válaszát nemsokára követni fogja a tett s oz 
a tett olyan lesz, amely egy sokrahivatott kor­
mányzatnak egyik legszobb alkotását fogja élotro- 
hivni.

Lechner Ödön magyar építészeti mesteriskolája 
ügyében ma délután Beöthy Zsolt vezetésével a magyar 
művészek óriási küldöttsége járt Berzeviczy Albert 
vallás- és közoktatásügyi miniszternél.

Beöthy Zsolt értékes beszédben fejtette ki az 
egybesereglett miivészek álláspontját, hangoztatta a 

mesteriskola szükségét, rámutatott arra, hogy a ma­
gyarságot a művészetekbe, a nemzoti eszmét az épité- 
szetbebelevinnifeltétlenül szükséges. A memorandumot, 
úgymond, építőművészek, festők, szobrászok, ipar­
művészek, írók, tudósok szine-java irta alá, ami ékes­
szólóan bizonyítja a mesteriskola megteremtésére irá­
nyuló mozgalom életrevalóságát.

Quittner Zsigmond az épitőmüvészek nevében 
szólt a miniszterhez, élénken ecsetelve a magyar 
építőművészek zömének nagy óhaját. Kérte a minisz­
tert, hogy a mesteriskola megteremtésével mentse meg 
művészeinket az utánzás kicsinyes mesterségétől, ad­
jon alkalmat építőinknek a magyar épitőmüvészetet 
fejleszteni, amelyhez tehelség, erő, lelkesedés fölös 
számmal áll rendelkezésre, amelynek a jelenlegi rend­
szer mellett el kell vesznie. A jövő Magyarország 
hadd lássa a mi kulturális törekvéseinket, amelyet 
csak a magyar építők mesteriskolá énak megteremté­
sével segíthetünk meg, s amelynek megalkotásával a 
miniszter önönmagának örök emléket állít.

A miniszter igen szívesen fogadta a küldöttsé­
get, átvette a memorandumot s válaszában kijelen­
tette, hogy örvendetesnek tartja a meleg érdeklődést, 
amelyet egy művészeti kérdés ily széles körökben 
kelt. Lechner Ödön nagy tehetsége és tudása iránt 
ós’-into elismeréssel és tisztelettel viseltetik, és igye­
kezni fog a küldöttség által megpendített eszmét mű­
vészeti képzésünk rendszerébe beilleszteni, mivégböl 
az emlékiratot haladéktalan tanulmányozás és jelen­
téstétel céljából ki fogja adni az országos képzőművé­
szeti tanácsnak. Egyébiránt ismételve biztosította a 
küldöttséget ez ügy iránti meleg érdeklődéséről.

Klotild főhercegnő temetése.
£udapest, december 17.

Az alosuthi főhercegi kaslély gyászos termeiből 
már elköltözött az élete virágában elhunyt főherceg­
kisasszony. Szomorú udvari vonat hozta a koporsót 
s ma éjszaka már a várbeli kápolna ravatalán pihon 
Klotild főhercegnő. Az udvari ceremóniák ősi pom­
pájának komorsága közepette vitték a főhercegkis­
asszony holttestét a gyászoló várba, ahonnét holnap 
délután négy órakor temetik a legmagyarabb fő­
herceg leányát. A temetésen jelen lesz a király 
is. aki ho nap reggel érkezik Budapestre. Már ma 
délután megérkeztek a fővárosba Izabella és Hen­
rietté főhercegnők, Rajner és Frigyes főhercegek, 
továbbá az elhunyt sógora, Fillöp orleansi herceg 
Londonból. A királyi palotában és a várbeli kápol­
nában éjjel-nappal dolgoztak a gyászpompa elkészí­
tésén. A merre a szem tekint, mindenütt a komor fe­
keteség szomorú színét látja, a kápolna falai fekete 
posztóval vannak bevonva, jobbra-balra a hercegi 
család címere ékeskedik, amelyen ezüst betűkkel ez 
a íölirás van: ArcAíd. Clotilda Maria Rajneria MCM11I. 
A szertartást az eddigi megállapodás szerint Vaszary 
Kolos biboros-hercegprimás végzi négy megyéspüspök, 
több kanonok és apát segédletével.

A fiatalon letört hercegi sarjadék holttestének 
fogadására a déli vasút pályaudvarának érkezési olda­
lán ma este nyolc óra előtt óriási közönség jelent 
meg. A rendőrség és az udvari személyzet kordont 
vont az állomás előtt és csak a hivatalos személyisé­
geket engedte be a pályaudvarra, ahol megjelent gróf 
Apponyi Lajos magyarországi udvarnagy, báró Fejér- 
váry Géza, a hercegnő főudvarmester-helyettese, gróf 
Szirmay Béla és gróf Karácsonyi Aladár. kétkamarása. 
Apponyi gróíkisasszony helyettes főudvarmesternője 
és Zsclénsky grófkisasszony udvarhölgyo, valamint a 
szolgálattételre kirendelt udvari kiséret.

Méltóságos csöndességben várakoztak valameny- 
nyieu, mikor nyolc óra tíz perckor megérkezett az 
udvari vonat, mely négy koesiból állott. Az első ko­
csiban ült József főherceg és Klotild főhercegasszony 
két leányukkal, Henrietté és Erzsébet főhercegnőkkel. 
A második kocsiban ültek Fillöp orleansi herceg lele- 
ségével, a harmadik koosi hozta az elhunyt főherceg­
kisasszony holttestét a temérdek koszorúval s a ne­
gyedik kocsiban a főhercegi udvar személyzete jött 
Libits jószágkormányzóval és Unterauer udvari taná­
csossal az élén.

A megérkezés után a főhercegi család tagjai a 
rájuk várakozó udvari fogatokba ültek és egyenesen 
a várban lévő lakásukra hajtattak.

A komornyikok, mihelyt a vonat megállt, a koporsót- 
hozó kocsiba mentek. Előlépett ekkor a papság s a 
komornyikok bevitték a koporsót a rögtönzött gyász­
kápolnába. A drabanttestŐrök és testőrlovasok a ko­
porsó mellé álltak. A magyarországi udvarnagy, az 
elhunyt hercegnő helyettes iőudvarmestere, két kama­
rása, helyettes íőudvarmestornője és udvarhölgye kö­
vették és a számukra elkészített imazsámolyokhoz 
mentek. Ezután a papság Kanter Károly apátplébános­
sal ólén a holttestet beszentelte. Erre a koporsót, föl­
emelték és a kísérők átvitték a halottszállító kocsira, 

Alig telt bele néhány porc, már rordben sora­

kozott a koporsót kisérő menet, ősi tradíciók rendje 
szabja meg e ceremóniákat, nem is történik ezeken 
változás. Legelői foglalt állást két udvari lovász lám­
pákkal, egy lovasosztag, mint elővéd, egy udvari 
iurir lovon, egy udvari főbiztos kétfogatu udvari 
kocsiban, egy udvari biztos lovon, egy kétfogatu ud­
vari kocsi a két kamarással, egy kétiogatu udvari 
kocsin a magyarországi udvarnagy és az elhunyt 
helyettes főudvarmestero, két udvari lovász lám­
pákkal, a halottas kocsi a koporsóval. Mellette 
jobbról hat darabant-testőr alabárddal és balról hat 
lovastestőr kivont karddal. Ezenkívül mindkét oldal­
ról négy-négy udvari inas, azután következtek a ha­
lottas kocsi felügyeletével megbízott emberek, mögöt­
tük. két udvari lovász lámpákkal. Ezután kétfogatu 
udvari kocsin az elhunyt helyettes főudvarmesternője 
ős udvarhölgye, egy kétfogatu négyüléses kocsi a 
hercegi kamarai személyzettel és egy lovasosztag, 
mint utóvéd haladt. A menet mindkét oldalán katona­
ság sorfalat alkotott.

A menet a déli vasúti pályaudvartól (az érkezés 
oldala), az Alkotás*utcán,  Krisztinaköruton, Krisztina- 
téren, Attila-köruton, Szent;ános-téren, Palota-uton, 
Szentgyörgy-utcán, Szentgyörgy-téren át vonult a 
várpalotába. Az őrségek, amelyek előtt a menet elha­
ladt, a szabályzatban megállapított tiszteletadást telje­
sítették.

A várbeli kápolnánál a komornyikok és lakájok 
leemelték a halottas kocsiról a koporsót s bevitték a 
kápolnába. Elől mentek az udvari énekesek, komoran 
csendült fel a miserere éneke. A koporsó mellett 
négy nemes apród lépdelt égő viaszgyertyával. A 
ravatal mellett megállt a kiséret s ravatalra tették a 
fiatal halottat. A papság elvégezte a beszentelés szer­
tartását, mire a kíséret elhagyta a templomot.

Holnap reggel ismét beszentelik a holttestet. 
Beszentelés után reggeli nyolc órától kezdve bebo- 
csájtják a közönséget is az udvari kápolnába. A 
templom belseje feketével van kárpitozva. Az ima­
székek feketével bevonva, az oratóriumok feketével 
beaggatva, az oltárokon fehérkeresztes fekete posztó, 
van az elhunyt címerével. A köröskörül megvilágított ka- 
tafalk fekete posztóval van bevonva, azon a részen, 
ahol a koporsó áll, aranyszövettel leteritve, fölötte 
íeketeposztós mennyezet lügg. A koporsó mellett a 
hercegi korona, a hercegi kalap, egypár fehér keztyü, 
egy legyező, valamint a fenséges halott rend­
jelei vannak vánkosokon. A Klotild főhercegnő ko­
szorúját holnap teszik le a ravatalra. Garay Antónia 
virágcsarnokában készült a legnagyobb koszorú. A 
koszorúba ezer szál gyöngyvirágot, ötszáz rózsa­
bimbót, ezenfelül orchideát, gerdeniát, begóniát s még 
sok más virágot fűztek. Á virágokat, amelyek között 
mirtus és narancsvirág is van, menyasszonyi fátyol 
fedi, a szalagok között fekete gyászfátyol leng. A 
koporsó szemlére kitételének ideje alatt a kata alk 
meilett testőrök adják a diszőrséget és a papság, a 
komornyikok és udvari inasok imákat mondanak. 
Nyolc órától tizenkét óráig a lőoltámál miséket mon­
danak az elhunyt lelkiüdvéért és tizenkét órakor a 
kápolnát elzárják a közönség elől. Dó i 12—1 óráig a 
templomokban harangoznak.

A temetés holnap délután négy érakor lesz. E 
gyászünnepre négy óra előtt összegyüiekeznek az 
udvari kápolnában a miniszterek, zászlósurak, udvari 
méltóságok, az országgyűlés két házának elnökségei, 
a tábornoki és tisztikar, Budapest székesfőváros kül­
döttsége és a többi küldöttségek, azutáu az elhunyt 
hercegnő helyettes iőudvarmestere, két kamarása, 
helyettes lőudvarmestcrnője és udvarhölgye, valamint 
szolgaszemélyzete és mindnyájan elfoglalják a szá­
mukra kijelölt helyet. Ó felsége, a lenséges urak és 
asszonyok a szertartás kezdete e őtt a várpalota felső 
négyszögének sarokterméből, a folyosón és a kripta­
lépcsőn, továbbá a sekrestyén át a presbitériumban 
számukra elkészített helyekre vezettetnek. A király 
részére külön imazsámoly van lölállitva. A katafalk 
két oldalán állanak két arcier-testőr és két magyar 
testőr, tiszteikkel az élükön; nyolc nemes-apród,négy 
komornyik és nyolc udvari inas. Nyolc darabonttestőr 
és nyolc lovastestőr tisztjeivel a templom oldal kijára­
tánál áll fal.

Az elhunyt lelkiüdvéért szombaton délelőtt tíz 
órakor gyászmise lesz a Szent István-kápolnában. A 
misére József királyi herceg főudvarmesleri hivatala 
meghívót adott ki. A király az elhunytért december 
18-tól kezdődőa tizenkétnapos udvari gyászt' ren­
delt eh

•
A budapesti Klotild-paloták bérlői ezt a fel­

hívást adták ki:
A kérlelhetetlen halál gyászba borította ő csá­

szári és királyi fenségét, József főherceget és fensé­
ges nejét, Klotild fóhercegasszonvt, midőn elküldte 
fekete géniuszát boldog otthonukba, hogy ragadje ki 
a szerelő szülők karjai közül édes gyermeküket. Fáj­
dalom és bánat tölti el minden magyar ember szivét 
s igyekszik megosztani a fenséges szülők mély kese- 
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rüségét Mindnyájunk szivéhez közel áll a gyászba 
borult szülőpár, kik hazánkat a jóság megszámlálha­
tatlan tanujelével árasztják el. Ezért tiszteletteljesen 
kérjük a Klotild-paloták bérlőit, adjunk gyászunk és 
kegyeletünknek külső megnyilatkozást is olyképpen, 
hogy pénteken, e hó 18-án, délután háromnegyed 4 
órától 5 óráig, mig néhai Klotild íőheroegkisasszony 
ő fenségét utolsó útjára kísérik, üzleteinket zárva 
tartjuk. {Szüneteljen üzleteinkben ezen idő alatt a 
munka és fohászkodjunk a Mindenhatóhoz, hogy 
óvja meg minden bánat és iájdalomtól felséges kirá­
lyunkat és az egész fenséges királyi családot.

Hedvig.
Roux és Metsnikoff párisi or­

vosok egy Hedvig nevű majmon 
sikeres beoltásokat eszközöltek kü­
lönféle betegségekhez.

Szegény Hedvig igy szólt: — „Az én bajom 
Az volt eddig csupán, hogy mint majom 
Sohsem volt még egy csepp bajom.

Hajam se húllt; ki nem pattant a szám; 
A kórház nem volt az én hazám;
Lázam sem volt sohsem talán.

Nem volt süket fülem, szemem se vakj 
A testemen nem volt se seb, se dag, 
S olyan vagyok, miként a makk.'*

így szólt szegény Hedvig, a szomorú, 
Pofáján ül a bánat és a bú;
De jöttek Metsnikoff és Roux.

Hedvig! Hedvig 1 Te most boldog leszel;
A két tanár ollót és kést reszel;
8 velük a húsodba beszel.

ó hála! hála! itt a nagy siker!
Minden tanár sokat nyer, hogyha mer;
S a testeden a dag kikel.

Azóta Hedvig boldog egy majom,
8 a boldogság jól fest az ősiajon 
Keresztülmegy minden bajon.

Igaz, hogy Hedvig néha ideges,
De minthogy Hedvig nő, ez mit se tesz, 
Mert Hedvig mostan érdekes.

xL

A vidám vendéglős.
A fővárosban egy vendéglős a 

kocsmájába csábítja a hamis- és 
hazárdjátékosokat. Azután névtelen 
levélben feljelenti a dolgot a rend­
őrségnek. Öt is bezárják, — de 
ezért fizetést kap. Az ötletes urat 
tegnap újra becsukták.

(Pécel Mór találkozik az utcán Gödöllő Taksonynyal.)
Pécel: Szervusz, Taksony 1
Gödöllő: Pardon, Gödöllő 1 Tudtommal nem ittunk 

brúdert.
Pécel: Bocsánat! Midég összetévesztem ezeket a. 

rongyos kis nyaralóhelyeket. Tudja, egy ösmerősöm 
Gödöllőn nyaralt tavaly. Háromszor meglátogattam, 
s mit gondol, nem mindig Taksonyba mentem? De 
igen, mind a háromsz . . .

Gödöllő: Kedves Pécel, figyelmeztetem, hogy 
most kegyed egy hivatalos embert csúfol. S elvégre 
is egy külvárosi kávés nem engedheti meg magának 
ezt a fényűzést.

Pécel: Hogyan, ön már nem kocsmáros?
Gödöllő: 8őt ellenkező eg —• az vagyok. De mel­

lesleg az államot is szolgálom. — Hát ez igy van, 
kedves .. • Nagymaros ...

Pécel (szerényen.): Kérem, csak Pécel.
Gödöllő: Hát ez igy van: én, amint ön is jól 

tudja, egyike vagyok azoknak, akik ha kártyáznak, 
hát az ujjuk hegyével látnak. Szegény atyám vak 
volt s alighanem tőle örököltem tapintatos természe­
temet. Jó ideig az ujjam hegyéből éltem, de egy na­
pon azt gondoltam: minek fizessek én másnak kártya­
pénzt? Kocsmát nyitottam hát s barátaim eztán az 
én helyiségembe hozták a vidék disznó-, tojás-, tej-, 
vaj-, gabona- és marhakereskedőjét. Nagyon jól ment 
a dolog, s a pénz ajtóstul rohant esténkint kocsmámba. 
Mondhatom önnek, kedves Budák... pardon, Pécel, 
hogy két hónap alatt magam körül láttam városunk 
minden ujjhegy-müvészét. Ám az én ambícióm nem 
állt meg itt. Megszagoltam, hogy a rendőrség sejt va­
lamit. Erre én elmegyek a főkapitánysághoz, szólok 
hozzá: Kérem, én a lővaros minden hamis- és bazárd- 
kártyását átadom önnek. Mit fizet érte ? Erre Ő azon­
nal megajánlott hatezer forint évi fizetést, s abban az 
esetben, ha az én orgazdaságom bebizonyul s elzára- 
tásom szükségessé válik, tiz lorint napidijat. így 
aztán megélünk valahogy. (Előhúz egy óriási, gyé­

mánttal kirakott aranyórát.) Ejha, sietnem kell, tízre a 
hivatalomban keli lennem. Három hónapra ismét le­
csuknak. Kilencszáz lorint. Hát Isten önnel!

pécel: Együtt mehetünk. Nekem is arra van 
dolgom. Az ügyészség börtönében. Hat hónap. Négy­
ezer forint.

Gödöllő: Bolond ön ? Mit beszél!
Pécel: (Egy sokkal nagyobb és győmántosabb 

órát húz elő, s véletlenül kiejt a szájából hat arany­
fogat.) Hja, lelkem, én előkelőbb urakkal dolgozom. 
Rablógyilkosok, öregem. Pál Majd ha szabad leszek, 
látogasson meg. Kávéház a névtelen levélkéhez. 
Ágyő!..•

—n.

Az olasz nevet.
— Egy Nov elit-előadáson történt, —

Első néző: Te Jenő, ott egy olasz ül.
Második néző: Honnan tudod?
Első néző: Hát nem látod ? ... Nevet.
Második néző (feleségéhez): Róza, ott ül egy olasz.
A nő: Honnan tudod?
Második néző: Hát csak ösmerem 2 2. Nem látod ? 

Nevet...
A nézők (mindenfelé): Ott ül egy olasz ..Ott ül 

egy olasz ... Olasz . •. Olasz ... sz ... sz.
Az olasz (miután eszébe jut egy tegnapi vicc, jelka­

cag) : Hahaha1
A nézők: Az olasz nevet!. Z. (Mindenjelé!) Ha­

haha ...
Egy a karzaton (súgja) : Most kell nevetni 2 2*
A karzat: Bruhahaha .. •
A páholyok: Brühübübü . 2 2
Az olasz (magában): De jó lehet ez«2 • (Nevetni 

kezd.) Hihihihi... hahaha . •.
(A színpadon Novelli megtudja, hogy feleségül vette 

saját anyját s hogy megölte apját. Ezért kiszúrja szemét.)
Az olasz: Szegény ember!... Üres a ház és 

hogy dolgozik • • Ezen igazán sírni lehet . • . 
(Könnyezni kezd.)

Első néző: Jenő az olasz sir...
Második néző: Róza . • • Nézd csak 2 • • Er 

weint 1. •.
A nők: (előveszik zsebkendőjüket) Jajajaj !...
(4 karzaton orrokat fújnak, könnyeznek, zsebkendők 

suhognak. Szóval, meghatottság mindenjelé.)
Itt is, ott is: Sir az olasz... Az olasz sir.2. 

Sir az olasz... olasz...... sz.... sz...
(A függöny legördül.)
Az olasz: (boszusan föláll) Három forintba került, 

az ördög vigye el, és egy szót se értettem... Inkább 
a Folieba mentem volna........... ..

P.

FŐVÁROS
(*)  Horváth János tanácsos nyugdija. A tanáé3 

mai üléséöen elhatározta, hogy előterjesztést tesz a 
közgyűlésnek^ hogy a nyugalomba vonuló Horváth 
János tanácsosnak hosszú szolgálatáért mondjon elis­
merést és köszönetét Javasolja továbbá, hogv a má­
sodik korpótiékot is szavazza meg a közgyűlés és 
8400 korona nyugdijat adjon a távozó tanácsosnak.

(’) A fővárosi kórházak költségvetése. Ma 
délután, a belügyminisztérium és a székesfőváros ki­
küldötteiből álló vegyes bizottság tárgyalás alá vette 
a lővárosi kórházak 1904. évi költségvetését. A mi­
nisztérium részéről ott voltak : lietsz Gedeon osztály­
tanácsos, Payer számvevőségi igazgató, egy segéd­
titkár és egy számvizsgáló ; a főváros képviseletében: 
Viola Imre tanácsos, Dévény Gyula tanácsjegyző, 
dr. Müller Kálmán kir. Udvari tanácsos, kórházi igaz­
gató, dr. Ludvik Endre kórházi igazgató, Muchmayer 
Ferenc számtanácsos és Seregi Árpád számvizsgáló. 
Az értekezleten, amely a Központi városháza tanács­
termében ment végbe, a iőváros képviselői megadták 
a szükséges folviiágositásokat a minisztérium kép­
viselőinek, akik ezeket megnyugvással vették tudomá­
sul és ezekről jelentést lógnak tenni a miniszternek.

színház, zene
•• D’Albert. A Beethoven-nagyhét ünnepei közé 

tartozik, hogy d'Albert, a zongora klaszikus titánja 
ma este a Sonala appassianatát játszotta el, mintegy 
művészi hitvallásul hangversenyének bevezetésekép­
pen. A Royal-terem dobogója előtt ismét együtt vol­
tak d'Albert lelkes bivei, akik az Ő művészetében 
csudálják a tökéletes zongorajátékot, amely minden 
személyi érvényesüléstől menten, tisztán a műremek 
szolgálatában áll. Hogy a műremeknek az a szűzi kul­
tusza leginkább éppen Beethoven tolmácsolásához 
méltó, fölösleges mondani, Liszt h-moll szonátájának — 
az idén már hallottuk Sauertől — sok az ellensége, aki 
a müvet szertelennek és rapszodikusnak találja: ma 

este csupán barátjai hallgatták, amint ezt az utána 
felzugó tapsviharból következtetjük. Chopin h-dur 
notturmoja a holdsugáros'romantika eszményi szép­
ségében érvényesült, — a g-moll ballada pediglen 
kifogástalan plasztikában. A közönség viharos lelke­
sedéssel ünnepelte a mestert, aki a fárasztó műsor 
után egy Liszt-féle ráadással köszönte meg a taps­
vihart.

•• Novelli bucsufellépte. Negyedszer és utoljára 
lépett fel ma este Novelli Ermete a Népszínházban. 
Az esztétika magasabb szempontjából ma érdemelte 
volna meg először, hogy a színház félig üresen ma­
radjon ; és éppen ma telt meg a nézőtér nemcsak 
szép, de fizető publikummal is. Amikor ShylokQt ját­
szotta: íélház. Amikor Leart játszotta: félház. Amikor 
Ödipusz királyt játszotta: majdnem üres ház. Ma végre 
nagy közönség volt jelen, — és a mai darabnak 
semmi köze az igazi, a számbavehetőirodalomhoz; a mai 
szerep banális hatásokkal megtömött parádés-szerep, 
inkább a stagione starjainak, mint nagy művészeknek 
való, akiket éppen az a becsvágy tüntet ki, hogy a legne­
mesebb anyagból dolgozzanak és a legnagyobb köl­
tők tolmácsai legyenek. — Az Un (iramma nuovo 
spanyol darab; olasz dolgozta át; és angolok játsza­
nak benne, még pedig Shakespeare-korabeli angolok. 
Arról nem is beszélek, hogy az angol típust, az angol 
karaktert a spanyol páthosz és az olasz szenvedély 
tökéletesen meghamisítja és dühöngő tigrisek kari­
katúrájává teszi. Ez a kifogás nagyon magas. Röviden 
azt kell mondanom, hogy a darab egy régen 
elavult iskolának a maradványa és a spanyol szerző 
az öreg Dumas pózoló és nagyzoló romantikájának 
a hulladékaiból ál itotta össze. Yorik nem más mint 
tragikusabb kiadása Dumas Kean,ének, Mind a kettő 
színházat játszik a színházban és az egyik játék köz­
ben inzultusokat vág a páholyban ülő vetélytárs sze­
mébe, a másik megöli vetélytársát a sugólyuk előtt. 
Dumas Keanjében van legalább valami gavalléros csillo­
gás, va'ami derült és brilliáns bohémség; de a szegény 
Yorik szomorú alak, aki vén fejjel fiatal nőt vett felesé­
gül, akit ez az asszony megcsal (a lérje fogadott fiá­
val) s aki folyvást a szerelemíéltés g-hurját recsegteti 
előttünk A szerelemféltés művészi rajza nagyon érde­
kes lehet; hatalmas pszichológiával dolgozó drámaírók 
ebben a nemben alkottak is már sok kitűnőt és ma­
radandót. De a spanyol szerző nem művész, nem 
pszichológ, hanem a drámairó mesteremberek vaskos 
lógásaival izgató jelenetekre pályázik és lelkiindula­
tokat olyan rikító színekkel lest, mint egy díszlet­
festő. Ila Novelli a maga nagy egyéniségét, művésze­
tének a varázsát nem adta volna oda ennok a darab­
nak : egyszerűen nem lehetett volna kiállani. Az egész 
darab az utolsó felvonás csattanójáért készült. Yorik, 
a kiváló komikus-színész, Ehakespeare kortársa és 
barátja, egy fiatal szerző uj drámájában mindenáron 
tragikus szerepet akar játszani, mert már megunta, hogy 
minden szavával és mozdulatával kacagást támasz­
szón. Egy megcsalt férj szerepét játszaná, nejével 
Alice-szal és logadott fiával, Edmonddal hármasban. 
Alice adná a hütelen hitvest és Edmond az álnok 
szeretőt. Magától értetődik, hogy a darabban vállalt 
szerepek megfelelnek a valóságnak. Edmond az Alice 
szeretője. Yoriknak erről fogalma sincs, bár félté­
kenysége működni kezd és végiggyanusitja minden 
jó barátját, Sbakespearet sem véve ki. Egy szí­
nész-rivális (Walton) gaz intrikája rántja le sze­
méről a leplet az uj dráma .bemutatóján. Ed­
mond egyik szerelmes levelét elveszi az asszony­
tól és egy rekvizitum-’.evél helyett ezt a kompro­
mittáló kéziratot adja át a színpadon (mint a meg­
csalt lovag szolgája) Yoriknak. A játékból véres 
valóság lesz. Yorik ledöfi Édmondot és elájul, meg­
őrül. Shakespeare pedig kilép a színpadra és jelenti 
a közönségnek, hogy vége az előadásnak, mert a 
nagy Yorik fatális vóletlenségből igazán megölte a 
partnerét. A darabnak ez a clouja Novelli játékában 
megrázó hatást tett. Rettenetes volt nézni arcának az 
elváltozását, amikor elkezdte olvasni a rekvizitum- 
levelot és lassankint rájött az igazságra. A kába né­
zés, a dadogás, majd a határtalan fájdalom és harag, 
amivel fogadott fia ellen lordult: nagyszerű pszicho­
lógiával volt megcsinálva. Csak az voit sok, amit 
legvégül müveit, amikor egész teste vitustánoot 
járt és szemét, száját torz rángatódzások közt for­
gatta ki. itt a patbológia öncéllá, külün bravúrrá 
vált. Es ezt a kórházi virtuozitást mindenkiben 
megrovom — Novelliben is. De persze, ha ilyen rafi- 
nált, bombasztikus és üres darabokban lép föl a nagy 
színész: akaratlanul odasülyed, hogy szerepének a 
belső ürességét fényes külsőségekkel, szenzációs fo­
gásokkal pótolja. Ez alól a demoralizáló befolyás 
alól még Novelli sem vonhatta ki magát, noha neki 
sikerült az, hogy nemcsak a darab végén, do az 
előző felvonásokban is torony magasságban álljon a sze­
repe fölött és a szerző pózainak megadja az élet 
látszatát, az igazság erejét. Nove'Lők e2t a darabol
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ma súgó nélkül játszották végig. Ezzel kárpótlást 
adtak a többi előadásokért, ahol a súgó olyan indís- 
krét módon kiabált, hogy minden mondatot kétszer 
hallottunk: először a súgótól, azután a színésztől. S 
ennek a magyarázata egyszerű: az Un dramma nuovot 
százszor játszszák egy év alatt, Leart és Ödipusz 
királyt egyszer, kétszer, vagy egyszer sem. Ami elég 
szomorú világot vet Európa müveit pub’ikumára.

A. E.
** Nemzeti Színház. Fényes Samu háromfelvo- 

násos drámájából a szombaton bemutatásra kerülő 
Messiásból ma már teljes díszlettel és jelmezekkel tar­
tották meg a házi főpróbát a Nemzeti Színházban. Az 
újdonságból a sajtó képviselői számára holnap, pén­
teken délután B’/a órakor rendez főpróbát az igaz­
gatóság. A Messiás bemutató előadása hét órakor kez­
dődik.

•• A Népszínház karácsonyi műsora. Az idei 
karácsonyi ünnep három napot foglalván el, a Nép­
színházban hat ünnepi előadás lesz, az igazgatóság 
úgy áilapitotta meg az ünnepi előadások műsorát, 
hogy mindegyik előadásra más-más darab essék a 
színház legnépszerűbb darabjai közük A karácsony 
alkalmával felújítják Audran legnépszerűbb operett­
jét, a Babát, melyet Küry Klára és Hegyi Aranka mű­
vészete már 70 előadáshoz juttatott, továbbá Géczy 
István népszínművét a Gyimesi vadvirágot, amely Blaha 
Lujzával már 73 előadás ért, továbbá színre kcrü.nek 
Eyder operettje, a Vándorlegény Komlóssy Emmával és 
Kovács Miháiylyal; azután Béldi Izor látványos 
drámája, a Bonaparte, Verő György apró népszín­
művei a Menyecskék és lluszka—Martos operettje 
a Bob herceg, — Az ünnepekre való tekintettel 
komló Sándor, a Nemzeti Színház igazgatója 
megengedte Haha Lujza fellépését a Népszínház­
ban 8 kívüle Küry Klára, Hegyi Aranka, Kom­
lóssy Emma s a színház összes elsőrendű szereplői 
résztvesznek az ünnepi előadásokban, melyekre a jegyek 
a Népszínház-utca feléli elővételi pénztárban már kapha- 
tők. A karácsonyi műsor a következő: Pénteken dél­
után Bob herceg, este Baba; szombaton délután Gyintcsi 
vadvirág (Blaha Lujza vendégfelléptével) este Vándor­
legény ; vasárnap délután Bonaparte, este Menyecskék 
(Blaha Lujza vendégielléptével).

•• Magyar Színház. A Magyar Színházban hol­
nap házi lőpróba lesz Verő György Doktorkisasszonyoh 
című operettjéből. Az operett lényes kiállításban, festői 
díszletekkel és tarka, változatos jelmezekkel kerül a 
közönség elé. Az első íölvonás Siófok élethü képe, a 
regattával és a mozgalmas fürdői élettel, a második­
ban a Bakony rengetege s a harmadikban egy régi 
nemesi kastély díszterme adnak keretet a mindvégig 
kacagtató vidámságu cselekménynek, amelyben a 
komikumot hálás szerepekkel képviselik Sziklai, Rá- 
thonyi. Tollagi, Fényén. A Doktorkisasszonyok a szín­
ház második eredeti operettje, amelynek bemutatójára 
tömegesen váltják előre a jegyeket. Az uj operett 
színes plakátjai, amelynek rajza Faragó Géza müve, 
ma jelentek meg a hirdető oszlopokon.

•• A Bonaparte főpróbája. Béldi Izor nagy 
drámájának, a Bonaparténak ma délelőtt 10 órakor 
volt a jelmezes és diszletes főpróbája a sajtó képvi­
selői jelenlétében. Végignézte a főpróbát a Népszín­
ház kiváló vendégművésze, Novelli is, ki annyira ér­
deklődik a darab főszerepe iránt, hogy elutazását 
Budapestről is elhalasztotta, hogy a Bonaparte pénteki 
premiörején jelen lehessen. A Bonaparte premierjének 
külön is érdekességet] kölcsönöz Szántó Ilonkának, a 
Népszínház uj tagjának első fellépése. Ezt a debut a 
legnagyobb várakozás előzi meg.

•• Vígszínház. A kutyamosó diszletes és jelme­
zes házi főpróbája ma délelőit volt a Vígszínházban. 
A darabot gvors tempóban játszották végig és kivált­
képp Hegedűs Gyula, Góth, Tapolczai és Szcrémy alakí­
tásai tetszettek. A mulatságos újdonság több sikerült 
csoportos jelenetét lefényképezték.

Müvész-est. A képzőművészek nyugdíj- és 
segélyalapja javára nagy müvész-estóly lesz január 
végén a Royal-szálló termeiben. Az estélyen többek 
között közre fognak működni: Hóna Józscfné, Lotz 
Kornélia, Hubay Jenő és Popper Dávid. A rendező­
bizottság száznál több előkelő művészből és azoknak 
családtagjaiból áll.

•• A Nemzeti Zenede hangversenye. A Nem­
zeti Zenede e hő 19-őn, szombaton esti lói 8 órakor 
a fővárosi Vigadó nagytermében Gobbi Alajos igaz­
gató és karnagy vezetése alatt hangversenyt rendez. 
A hangverseny hót számból áll s azokban Bach Ma- 
hbran, Jlameau. Mendelssohn, Liszt, Chopin Hubay, 
Lányi, Zichy, Mozart és Bruck müvei szerepelnek.

•• Vidéki színészet. Micsey F. György szintár- 
sulata a közönség osztatlan elismerése mellett műkö­
dik Székesfehérvárott. Napról napra hozza szinro a 
fővárosi színházak újdonságait. Tavasz, Vándorlegény. 
Aranyvirág, Éjjeli mene lékhely. Mici hercegnő, Heidelbergi 
diákélet, Loutc, Csodagyerek, Bajusz, részben már szinre- 
kerültek, részben pedig műsorra vannak tűzve. Az 
operetté énekes-személyzet erősségei: M. Bácskay 
Julcsa, M. Nagy Mari, Ragányi Iza. Baranyay Ferenc, 

Andor s a kitünően szervezett nagy énekkar, 
A drámai személyzetnek az elmúlt héten volt nagy 
sikere az Eijeli menedékbe u előadása alkalmából kü­
lönösen a társulat fiatal művésznője, Torday Ete'ka, 
aratott nagy sikert Kasztja szerepében.

Bonaparte.
— Szerző a darabjáról. —

Budapest, december 17,

Darabom tartalmát három szóba foglalhatom: 
Bonaparte — Napokon — Bonaparte.

Afféle dramatizált életrajz; kezdem a fiatal Bona­
parte első hadi diadalaival, azután Bonapartéból 
Napokon lesz, a császár, ki meghódítja Európát, de 
hatalma tetőpontján a fátum ellene fordul és ő mindent 
elveszít: trónját, feleségét, még gyermekét is; végül 
Nepoleonből ismét Bonaparte lesz („Bonaparte tábor­
nok"), kinek Szent-Ilona a Golgothaja, hol megszenved 
mindenért, mig végre a halál véget vet szenvedéseinek.

Nem akartam Bonaparte-drámát írni, csak egy 
jó Bonaparte-szerepet. Szirmai Imre kért fel erre, még 
tavasz elején, egy vidám müvészebéd alkalmával. 
Akkor meg is tartottuk azonnal a keresztelőt, pezsgő­
szó és a legkedvesebb háziasszony nó’ázása mellett.

Azután hozzáfogtam a munkához. Egész nagy 
Bonaparte-könyvtárt böngésztem át, — de végül mégis 
csak Dumastól vettem kölcsön az anyagom egyik 
részét és annak elrendezését. Egyébként ped'g a 
magam utján jártam. Ez a munkám tehát nem 
egészen „eredeti", de sok benne az eredeti rész­
let. Szereplőim közt van olyan, mint a kis Jen- 
kins Elly, aki nem is létezett soha; ismét mások, 
mint Mária Lujza, a históriától eltérően vannak meg­
rajzolva. Mindazon jelenésekben, melyeket a saját 
fantáziámból merítettem, tudva és akarva követtem el 
anachronizmusckat. Hogy mást ne említsek: Mária 
Lujza már elhagyta urát akkor, midőn ez a fontai- 
nebleaui kastélyban aláírja lemondási nyilatkozatát,— 
darabomban mégis úgy szerepel, hogy akkor búcsú­
zik el Napóleontól és kegyetlen szemrehányásaival 
toljesen megtöri a már különben is megsemmisült 
császárt; Berthicr még 1315-ben halt meg Párísban, 
én mégis ott szerepeltetem Szent-Ilonán még 1821-ben 
és Napóleon bucsuzása g\ érmekétől is anachronizmus.

A poetica licencia az egyedüli mentségem mind­
azért, amit Ciio ellen vétettem. A drámai ökonómia és 
bizonyos „személyzeti okok;‘ kényszerítőitek erre. A 
Napóleon két feleségét — a históriától teljesen el­
térően — egymáshoz hasonlóknak tüntettem fel; de 
csak azért, hogy a két szerepet egyazon művésznő 
játszhassa el, és igy a domináló férfi főszerep melleit 
ez a kettős női szerep színésznői virtuózitás kifejté­
sére adjon alkalmat.

Hogy végül a színmű komoly hangulatát a 
vaudeville elemeivel is tarkítottam, és hogy daiokat 
és táncot is illesztettem egyik-másik jelenésbe, azt 
nemcsak a változatosság kedvéért, hanem íőleg azért 
tettem, hogy egy fiatal tehetségnek, a kis Szántó 
Ilonkának alkalmat adjak képességeinek, művészi 
kvalitásainak a bemutatására.

Egyéb mondanivalóm nincs. Nyugodtan várom 
a bemutatót. Vajha a mindenható közönség elnézően 
fogadná, és kegyes jóakaratának éltető áldásából jut- 
ta na igénytelen munkámnak is!

Dr. Béldi Izor.

Utóiral. Béldi barátommal írtam a Katalint és a 
Kültelki hercegnőt; most som engedtem Őt egyedül út­
nak. hanem elkísértem; — írtam a Bonapartéhoz 
néhány zeneszámot: dalokat, koronázási indulót, 
melodrámás kíséretet, ami éppen kellett. Ha akad ezek 
közt olyan, amely tetszik, — nem lesz boldogabb em­
ber a világon, mint

Fejér Jenő.

MŰVÉSZET
Q Az állam képvásárlása. Az államvásárló- 

bizottság dr. Berzeviczy Albert közoktatási miniszter 
jóváhagyásával a téli kiállításon 24 olajfostinényt, 5 
szobormüvet és 2ü grafikai müvet vásárolt meg, 
részint a Szépművészeti Muzeum, részint vidéki 
múzeumok számára, összesen 43.355 korona értékben.

A vásárló-b zottság elnöke Forstcr Gyula minisz­
teri tanácsos, a műemlékek országos bizottságának 
elnöke tagjai voltak: gróf Andrdsap Tivadar, Kammrrer 
Emi a Szépművészeti Muzeum igazgatója, Kadisics 
Jenő, az Iparművészeti Muzeum igazgatója, Wartha 
Vince miniszteri tanácsos, K. Lippich Elek minisz­
teri osztály tanácsos, a művészeti osztály veze­
tő o lérey Gábor, az Országos Képtár Laz- 
ga’ó-őre, Lotz Károly, Benczúr Gyula, Zala György 
és Alpár Ignác művészek. A megvásárolt mű­
tárgyak a következők: Olajfestmények: Grünwald 
Béia: Ruhaszáritás; Kricsch Aladár: Én vagyok az 
ut, iga ság és az élet; TÁorma János : Október else­
jén; Koszta József: Kosaras leány: Vaszary János: 
Őszi est; Zombory Lajos: Magaslaton; Ujváry Ignác: 
Árvízkor, A vér; Olgyay Ferenc: Nyáriéi; Bihari 
Sándor; Mire megvénülünk; Lotz Károly: Fürdő nő; 
Lotz Endre: Kis özvegy; Mihaiik Dániel: Baiatou; 
Szlányi Lajos : Fa'u vége holdvilágnál: Nydasy Sándor: 
Hazaiéró kapás; Zcmplény Tivadar: Csipkeverő leány; 

Knapp Imre: Fürdés; Jarocsek Jenő : Magdolna; 
Puli Hugó : Vizsga; Túli Ödön : Rónaság; Kaczidny 
Ödön : Hangulatok Tisza dobról; Olgyai Viktor: A mező 
télen, Patak mentén; Markó Ernő: Holdas táj. Szó- 
bormüvek: Damkó Józsel: Kézi munka; Kaszás: 
Potya szivar, Szegény asszonv; Horvay János : Zsolna.y 
szobra (bronzban). A grafikai müvek közül: Kaza 
György: Duuaparli kocsma, A Filatori-gát; Gíatz 
Oszkár: Kapás. Reggeli, Falusi fodrász : Székely Árpád: 
Szadai részlet és három tálkép; Cáaöada Béla: Tanul­
mánylej, Női fej. Ezenkívül a Kön\vés Kálmán kiadá­
sában megjelent Magyar litográfiák című album mind 
a tíz lapját megvásárollak.

□ Művészi ösztöndíjak A Lipótvárosi Kaszinó 
által alapított 1000 koronás ösztöndíjat az idén Thorma 
János festőművész nyerte el Október elsején cimü mü­
vével, mely a téli tárlaton ki van állítva. — Lotz Ká­
roly 2C03 koronás diját Krenner Tardos Viktor kapta 
meg a téli tárlaton kiállított Megzavart fürdés cimü 
olajfestményére. Az özvegy gróf Nemes Nándornó 
született Bansonclle Eliza báróné által alapított 900 ko­
ronás ösztöndíjat a Képzőművészeti Társulat pálya­
bírósága tizennégy pályázó közül Szablya (Frischauf) 
Ferenc festőművésznek Ítélte oda hét esztendőre.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Kiss József ünneplése. Abból az alka'omból, 

hogy Kiss József most ünnepelte szü etésének hat­
vanadik éviorduióját. az Aurora irodalmi és művészeti 
kör folyó hó 20-ikán, vasárnap délelőtt i/sll órakora 
Nemzeti Muzeum dísztermében Kiss József ünnepélyt 
rendez, melyen maga Kiss József is meg fog jelenni 
és néhány költeményét lei fogja olvasni. Az ünnepé­
lyen közreműködnek még : 2 áy Szeréna, Ego, Ipolyi 
Valéria, Szentessy Gyula és dr. Vrabély Armánd A be­
lépés az ünnepélyre díjtalan.

O A Magyar Terméazettudományl Társulat 
tegnap választmányi ülést tartóit, melyen a titkár be- 
jelentettc, hogy a könyvkiadó vállalatnak folyó évi 
könyvilletménye: Almásy: Vándor-utam, Ázsia szivébe 
cimü munkája; a jövő évi illetmény egyik része, 
Darwin Tengerjárás cimő munkája elkészült. Elhatá­
roz a továbbá a választmány, hogy a társulat összes 
kiadványait úgy tagjainak mint az iskoláknak, egye­
sületeknek, intézeteknek, kaszinóknak évi 30 korona 
átalány kedvezményes összegért fogja adni a jövő év 
elejétől.

isyümér.

A közelg5 ünnopek alkalmából ajánljak az 
elismert kitűnő minőaégÜ 

„Transsylvania" és „Vin tart" 
pezsgőborainkat

Louis Francois & Co. 
c‘áaz. királyi udvari szállitók 
pezsgőborgyárosok, Budufok,

Helyi ügynököt
ki ily minőségbou sikeres működést kimutatni képes, állan­
dóan alkalmaz budaposti gépgyári cég. Ajánlatokat .Állandó*  

joligévcl a kiadóhivatal utján kérünk.

Ha zai levélpapír
moglepS szép kiáUltásban

Dffir a legszebb ajándék. -Tfcg 

KÁROLYI GYÖRGY papirkereskedésében 
IlEd.tpcst, V., Dorottyá-ntca 10.

Dl«se« naptárak. VJéri höRzönttf k.-lrtyAk.

Jó iriiisejü
urak, kik foglalkozást keresnek, jelentkezzenek 
este 7 órától 8 óráig kiadóhivatalunkban, 

Kerepesi-ut 25.

~ Eépkedvelük figyelmébe!
Fenyvcsy Ferenc volt voszprómmegyei főispán tulaj- 

o lajfe «t mény ek 
az „AA'GÓL. KKKÁLYAOk* szállóban eiadatnak.

(Az e rovat alatt kózlötteimek som tartalmáért, zen? alakjáért 
nem felelős a szerxesztőseg.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Bíró és ügyvéd. Az igarságszolgá tatás egyen­

rangú laktorairól, a bíró és ügyvéd között fennálló 
hivatalbeli viszonyról ma érdekes felolvasást tartott 
az Ügyvédi Kórben dr. Nagy Dezső. Törvénykezési 
rendünk fejlesztésének legiszlativ előkészületei, to­
vábbá a bírák és ügyvédek között gyakori kínos 
incidensek különös aktualitást adtak ennek a felol­
vasásnak, amely kritikája során mgszivlelésre méltó 
tanácsokat osztott jobbra is, balra is.

A bíró és ügyvéd között fennforgó feszült vi­
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szony okát a felolvasó törvénykezési rendszerünkben 
látja amely a birói és ügyvédi nevelést már az iskola 
padjaiban kettéválasztja. Az ansrol igazságügyi szer­
vezet ezzel szemben helyes példát mutat. A gyakor­
lati pályán működő fiatal angol jogász először ügyvéd 
s csak idősebb korában lehet bíróvá. Nálunk megvan 
ez a természetellenes állapot, hogy fiatal emberek 
kerülnek birói székbe, nem is osoda tehát, ha a fiatal 
bírói kedély tulcsap a neki megszabott szűk medren. 
Az ügyvéd imponáljon tudásával a szóbeli tárgya­
láson, mert a kapkodás s a ielületesség kész vesze- 
oeime az ügynek, amelyet képvisel és az igazság­
szolgáltatás fenségének. Igyekezzék rövidségre, mert 
a biró türelme is véges, viszont a biró is 
legyen lojális és méltányolja az ügyvédnek hi­
vatásával és felével szemben vállalt kötelezett­
ségét. Az ügyvéd és biró között társadalmi érint­
kezésben le kell omolnia a hivatalos viszony 
rideg válaszfalának, viszont soha sem szabad a paj- 
táskodás szellemét bevinni a tárgyaló íerembe. A tár­
gyalások lokozott szolemnitása mindenesetre alkalmas 
a magáuérzeimek megnyilvánulásainak elhallgattatá­
sára. A helyes viszony kialakulására lenditőleg hat a 
biró és ügyvéd neutrális helyen való eszmecseréje.

A magvas előadást a bírák és ügyvédek nagy 
tetszéssel logadták. A felolvasónak dr. Szohner Lajos 
elnök a kör nevében köszönetét mondott.

§§ A lefoglalt plakátok. A rendőrség a buda­
pesti királyi ügyészség utasítására tegnap tudvalevő­
leg lefoglalta és elkobozta a Király-Színház plakátjait, 
amelyeken a Makrancos hölgy első előadását hirdette. 
A lefoglalásra az szolgált okul, hogy a plakáton áb­
rázolt katonatiszt arca feltűnően hasonló a király ar­
cához. A lefoglalt plakátok ügyében most király sértés 
vétsége címén folyik a nyomozat elsősorban a plakát 
rajzolója, Faragó Géza ellen.

TÁVIRATOK
Berlin december 17. Diplomáciai körökből jelen­

tik, hogy grót Alvensleben pétervéri német nagykövet 
megválik állásától s hogy gróf Wedel bécsi német 
nagykövet lesz az utódja, mert a német kormány 
súlyt lektet arra, hogy Pétervárott tábornok kép­
viselje.

Bern, december 17. A svájci szövetséggyülés a 
radikális Comtesse Róbertét választotta meg 1904-re a 
szövetség elnökévé.

A dán király elutazása.
Berlin, december 17. Vilmos császár, aki éjjel 

11 órakor Potsdawhól Keresztéig király meglátogatá­
sára Berlinbe ment, dé.ben a királylyal és Valdemár 
herceggel a potsdami pályaudvarról a vadaskerti állo­
másra utazott, hogy együtt reggelizzenek az uj palo­
tában. A csásár a dán tengernagyi egyenruhát, a ki­
rály pedig porosz egyenruhát viselt. Bülow birodalmi 
kancellár és a dán kövot ugyanazon vonattal utaztak, 
mint a fejedelmek. Keresztély király 2 óra 56 perc­
kor Gmnndenbe utazik, Vilmos császár pedig 3 órakor 
Göhrdebe utazik.

Vilmos császár és Frigyes Vilmos trónörökös 
Keresztéig királyt és Valdemár dán herceget az uj 
palotától az állomásra kisérte, ahonnan ezek röviddel 
három óra előtt Berlinbe visszatértek. A búcsú igen 
szívélyes vol*.  Az uralkodók egymást megcsókolták. 
A császár 3 órakor különvonattal Göhrdebe utazott, 
Frigyes Vilmos trónörökös az uj palotába ment vissza.

lerlin december 17. Keresztély dán király és 
Valdemár herceg délután Lipcsébe utaztak és holnap 
reggel Gmundenbe utaznak tovább.

Páris, december 17. Az itteni újságok értesülése 
szerint a dán király utazásának az a célja, hogy Vil­
mos császárt kibékítse a kumberlandi herceggel.

Ez is reform.
Belgrád, december 17. Péter király meg­

kezdte reformátor! működését. BeJgrádból távira­
tozzák, hogy az eltörölt Milos-rend holyott meg­
alapította a Karagyorgyevics-rendjdet, amelynek öt 
rangfokozata lesz.

Witte leleplezése.
Kopenhága, december 17. A rolitiken oimü 

lap Witte volt orosz pénzügyminisztor nyilatko­
zatát teszi közzé, amely szerint ő az orosz biro­
dalmi tanácsban 1901. évi február hóban ellenezte 
a hadügyminiszter által benyújtott és az állam­
titkár, a mostani belügyminisztor által támogatott, 
a finn véderőtörvényre vonatkozó javaslatot.

V'ilte indokolása politikai, gazdasági, pénzügyi 
és nemzetiségi szempontból foglalkozik a kérdéssel, 
mindenütt Finnország előnyére. Ez a nyilatkozat 
hozzájárult ahhoz, hogy a birodalmi tanácsosok, 
közöttük egy kivételével az összes nagyhercegek, 
Plehwe belügyminiszter ellen foglaltak állást. A nyi­
latkozat tartalma nagyjában a következő: A nyilatko­
zat azzal a határozott kijelentéssel kezdődik, ho>iy a 
kérdés eldöntése nincs elvileg prejudikálva császári 
határozati javaslattal, hanem hogy a birodalmi tanács 
azt teljes szabadsággal tárgyalhatja. Azután meg­

cáfolja azokat a vádakat, amelyeket a hadügymi­
niszter Finnország ellen emelt a cárral szemben 
tanúsított illojalitás és szándékos elszakadás miatt az 
addig érvényes véderőtörvény kibocsátása alkalmából. 
Azután tárgyilagos bizonyítékokat sorol fel a nyilat­
kozat a hadügyminiszter azon állításának megcáfolá­
sára, hogy Finuország az orosz állampénztár költ­
ségére virágzik, és felsorolja azokat az áldozatokat, 
amelyeket az orosz birodalom egyébb részei köve­
telnek az állampénztártól, amig Finnország saját lábán 
áll. Végül óva inti a nyilatkozat attól, hogy Finnország 
évszázados társadalmi rendjét megdöntsék, és azt taná­
csolja, hogy a finn hadsereget tartsák fenn.

A macedóniai események.
Konstantinápoly, december 17. Az entente- 

hatalmak nagkövetségci és a porta csak egyizben ta­
nácskoztak eddig a reformok részletei dolgában. A 
részletek megállapítására vonatkozó tulajdonképpeni 
tárgyalások valószínűleg a rövid idő múlva megérkező 
polgári ügynökökkel fognak megkezdődni. Az entente- 
nagykövetségek fölszólították a portá‘, hogy a mace­
dón vilajetek osendőrparancsnokaira vonatkozólag 
jusson megállapodásaira és a portának egy olasz tá­
bornokot ajánlanak.

Konstantinápoly, december 17. Tegnapelőtt Ka- 
pilovo mellett huszonöt kilométernyire délre Köprüli- 
től (üszkübi vilajet) összeütközött egy banda egy török 
járőrrel. A banda lőnöke és három komitácsi meg­
halt, hat foglyul esett. A többiek megszöktek.

Loodun, december 17. A Standard konstantiná­
polyi értesülése szerint a porta még nem nevezte ki 
Traveri olasz tábornokot a macedóniai csendőrsóg 
parancsnokává. Traverin kívül még más két olasz 
jelölt is van; ezek Caprivi karabélyos ezredes és 
Ruggiari ezredes, pétervári katonai altasé. Az angol 
kormány tizenkét jelö tét mutatott be.

Szófia, december 17. A törökök elfogtak 
egy Jankov nevű bolgár embert, akinél mace­
dóniai tervrajzokat és egyéb fontos iratokat ta­
láltak. A torvek, amelyeket a bolgár vezérkar 
készített, több kiváló bolgár politikust kompromit­
tálnak.

Összeütközött villamos kocsik.
Páris, december 17. A közeli Koisy le Sec- 

ben ma délután két villamos vasúti kocsi össze­
ütközött, mely alkalommal 10 ember megsebesült, 
köztük 7 súlyosan. Ni összeütközést a köd okozta. 
A két kocsi teljesen rommá lett. A súlyosan se­
besültek közt van a két kocsivozctő és a két 
kalauz is.

A görög kormányválság.
Athén, december 17. Theotokisz^ a palotába hi­

vatták és megbízták a kabinetalakitással. Theotokisz a 
királynak ügyvezető-minisztérium alakítását ajánlotta. 
Mivel a király ezt az indítványt visszautasította, 
Theotokisz huszonnégyórai időt kért, hogy tanács­
kozhasson politikai elvbarátaival.

Közgazdasági táviratok.
Béos, december 17. A Wiener Alig. Zeitung közli, 

hogy báró Dipauli volt kereskedelmi miniszter lesz 
a Dunagőzhajózási Társaság elnöke s egyidejü'eg 
beválasztják az osztrák földhitelintézet tanácsába.

Béos, december 17. (A Budapesti Napló telefon­
jelentése.) Eladatott: búza : tiszavidéki 8.30—8.70 K , 
marosi 8.25—8.45 K., bánsági 7.80—8.30 K., mosoni 
7.9C-8.10 K. Rozs: tótfelvidéki 6.75—6.85 K., pest­
megyei 6.70—6.85 K. Tengeri: magyar, régi 6.20—6.45 
K., uj 5.30—5.50 K., magyar zab 5.55—6.20 K., vá­
logatott 6.65 K.

Bew-York, december 17. (2erminytőzsde.')(Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 12.70 (12.45). Dec.-re 
12.53 (12,16), Márciusra 12.79 (12.43», New-Oneans- 
ban helyben 12.’/i« (12.’/i«), — Petróleum: Stand white 
New-Yorkban 9.50 (9.50). Stand white Philadelphiában 
9.45 (9.45). Raffined in Caaes 12.20 (12.20).*  Credit 
Baianoes at Oil City 1.90 (1.90). — Zsír: Western 
steam 6.85 (6.85), Rohe és Brothers 7.00 (7.10). — 
Tengeri irányzata állandó. — December-re 51.Vs (52.—).
— Márc-ra —.— (—.—•). — Májusra 49.®/b (49.6/b). — 
Busa irányzata állandó. — Piros ósd helyben 91."/b 
(91.—).— Dec.-re 90,’/b (90.—). — Márc.-ra —,— (—.—)
— Májusra 85.— (85.—), — Júliusra —.— (—.—). —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.>/< (I.1/4). — 
Kávé: isir Rio 7. sz. 6.m/ib (6.*/s).  — Dec.-re 6,20 (6 05): 
Márciusra 6.50(6.40). — Liszt: Spring Wheat clears 
3.70 (3.70). Oukor: 3J/«-3.«/s (0.----- 0.—). ős; 25 50—
—.— (25.75—25.90). Rés: 12.37—12.62 (12.60—12,62). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, december 17. (Terménytőssde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Dec.-re 79.’/e (78.’/b). Máro.-ra 
------.------(—.—). Tengeri irányzata állandó. — Decem­
berre 41.V® (42JA). — Zsír: Januárra 6.87 (6.82.) 
Májusra 6.57 (6 52). — Szalonna short clear 6.81 (6.31).
— Sertéshús: Májusra 11.77 (11.62). — (A záró­
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Vágyódás.

Szeretnék elmenni messze, mftsszo tájra, 
Rózsáknak földjére, kikelet honába, 
Más csillagot nézni balzsamos éjszakán 
Hallgatni, mint dalol sírva a csalogány, 
Balzsamos éjszakán.

Szomorú szívemben nem maradna semmi, 
Csak életem búját nem tudnám feledni, 
Ha fájó panaszom fölsírnám az égro, 
Könnyharmat hullana a rózsalevélre, 
A rózsalevélre.

Szeretnék elmenni messzi napkelotre, 
Siratlanul sírni, élni elfeledve, 
Örök napsugárban élni a balálnak, 
Halálra csóko ni minden rózsaszálat, 
Piros rózsaszálat.

Borsod! Lajos.

-f- A hipnotizálás és a gyilkosság. Csodálatos 
hipnotikus kísérletről Írnak a párisi lapok. Es a kí­
sérlet egy 1890-ben történt gyilkossággal van kapcso­
latban, amely annak idején naay port vert fel Paris­
ban. Egy Eyrand nevű ember egy Bompard Gabriella 
nevű asszony segítségével meggyilkolt egy törvény­
széki szolgát, még pedig olyan módon, hogy az 
asszony, aki szeretője volt, odacsapta a szerencsétlen 
embert a lakásukba, ahol Eyrand egy zsineggel meg­
fojtotta. A gyilkosok Amerikába szöktek, áldozatukat 
pedig egy ládába gyömöszölve, egy vasúti állomáson 
hagyták. A gyilkosokat eltogták, Parisba hozlak őket, 
ahol Eyrandot kivégezték, az asszonyt pedig élet­
hossziglan iegyházba csukták. Tizenháromévi fogság 
után kibocsátották Bompard Gabriellát a íegyházból 
és Róbert, ismert párisi ügyvéd az asszony védője és 
Liéglois, a nancy-i egyelem tanára elhatározták, hogy 
hipnotizálják ezt az asszonyt, hogy bebizonyítsák, 
vájjon nem Eyrand hipnotikus befolyása követ­
keztében segédkezett-e a gyilkosságban, amit kü­
lönben már a tárgyaláskor is hangoztatott Ró­
bert ügyvéd, de eredmény nélkül. A professzor 
borzasztó realizmussal isméltette az asszonynyal a 
gyilkosság minden apró részletét. Mikor már hipno­
tizált állapotban volt, emlékezetébe hozta a gyilkosság 
előtt pár nappal történt eseményeket, mire Bompard 
Gabriellán nagy lelki szenvedések jelei mutatkoztak. 
Az asszony szavaiból világosan kitűnt, hogy Eyrand- 
dal sokáig civakodott a gyilkosság felett. Ismételten 
vonakodott segédkezni a gyilkosságban és C3ak akkor 
egyezett bele, mikor Eyrand megöléssel fenyegette*  
Az asszony kétségbeesve kiáltozott, majd hízelegve 
beszélte le szeretőjét a gyilkosságról. Eyrand erre 
iszonyú dühbe jött, elvesztette minden önuralmát és 
az asszonyra rohant.

— Jaj, megfojt! — kiáltotta az asszony képzelt 
fájdalmában és olyan mozdulatokat tett, mintha ki 
akarná magát szabadítani Eyrand kezei közül. — 
Ereszsz, elhozom azt az embert, csak ne ölj meg.

Ezután a gyilkosság je'enetét ismételte az asz- 
szony és a nézők borzalommal szemlélték Bompard 
Gabriella kínos vergődését. Az egész éjszakát a holt­
test mellett töltötte és félelmében öngyilkos akart 
lenni. Később az Eyrand és a maga szökését beszélte 
el és a nézők látták a szegény asszony lelki kínjait, 
amelyek a gyilkosságra való em’ékezésnél megleptük. 
A szerencsében teremtés vergődése borzasztó látvány 
volt. Az egész idő alatt pillanat-felvételeket csináltak 
a fotográfusok a kísérlet minden fázisáról és jegyez­
ték az asszony minden szavát. Mikor felébresztették 
a hipnotikus álomból nem emlékezett a kísérlet egyet­
lenegy mozzanatára sem. Liéglois tanár meg van győ­
ződve arról, hogy Bompard Gabriella hipnotikus be­
folyás következtében vett részt a gyilkosságban; azt 
mondja, hogy még sohasem volt olyan kitűnő médiuma, 
mint ez az asszony és nagy birói tévedés volt elítélni 
olyan tettért, amelyért nem Őt terheli a felelősség. 
A professzor egyébként vizsgálatának eredményét be­
terjeszti az orvosi akadémiának.

• u
4- Itália legvénebb fája. A Lago Maggiore 

mellett Somma Lombardia olasz helységben egy 
ciprusía áll, melyről azt mondják, hogy már Juliua 
Cesar idejében is virágzott. A monda szerint ennek a 
fának a törzsén törte össze kardját I. Fereno apáviai 
vesztett csata után. A ciprus törzsének vastagsága öt 
és fél méter és a koronája húsz méteres árnyékot vet 
és a magassága meghaladja a harmino métert. Ótven 
év előtt belecsapott a villám, de ez egy’cseppet sem 
ártott meg az évezredes ciprusnak, amelynek lombjai 
még ma is üdék és dúsak. Az arra menő embereket 
latin felirat figyelmezteti a cipus ókori származására.
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KÖZGAZDASÁG
Az Osztrák-Magyar Bank budapesti igazgató­

sága Toepke Alfréd alkormányzó elnöklésével ma tar­
tott ülésében a magyarországi bankintézeteknél sor­
rend szerint kilépő váltóbirálóknak újbóli meghívását, 
illetőleg uj váltóbirálók kinevezését foganatosította. 
A budapesti főintézet mellé az eddigi váltóbirálók* ’ 
/dler Lajos, Császár Jenő, Forster Géza, budai Gold- 
berger Bertold, szobi Luczenbacher Pál, Tahy István és 
tfaldhauser Adolf újból meghivattak.

Az uj ágyuk. A Magyar Gyáriparosok Országos 
Szövetsége abból az alkalomból, hogy az uj ágyuk 
kérdése most eldöntés előtt áll, a magyar kormány­
hoz e kérdésben felterjesztést intézett.

A íelterjesztés utal arra, hogy a közös hadse­
reg szállítása körül eddig követett ielosziási rendszer 
mellett Magyarország az őt az összes össz-szükségle- 
tekből megillető kvótaszerü részt soha meg nem 
kapja, sőt meg nem kaphatja. Ennek oka az, nogy a 
kérdéses cikkeknek tetemes részét a katonai kincstár 
saját gyáraiban állítják elő, mely gyárak kizárólag 
Ausztriában székelnek. Kizártnak tartjuk, — úgymond 
a íelterjesztés — hogy az eddig követett módszer a 
tüzérség tervezett reorganizációja alkalmával is íenn- 
tartassék.. Mert az arzenál és a katonai kincs­
tár többi gyárai kivétel nélkül Ausztriában van­
nak, ellenben Magyarország területén a katonai 
kincstárnak egyetlen gyára nincs. A katonai kincstár 
gyárai a szó szoros értelmében osztrák gyárak, 
amelyeknek tisztviselői, mérnökei, munkásai osztrák 
alattvalók, kik keresetűket Ausztriában fogyasztják, 
Ausztriában adóznak, egyszóval az ezen gyárakkal 
járó haszon kizárólag Ausztriának jut. Lehetetlen 
tehát továbbra is tűrni azt az eljárást, mely mellett 
az összszükségletből előbb levonatik a kincstári gyá­
raknak termelése és csak az ezután még fennmaradó 
részt osztják lel a kvóta arányában az osztrák és a 
magyar magánipar között. E praxissal szemben fel­
tétlenül követelhető, hogy az Ausztriában elhelyezett 
kincstári gyáraknak termelése mint osztrák termelés 
tekintessék és hogy Magyarországnak az ily utón szen­
vedett veszteségért és megkárosításért meglelelő kárpót­
lásjusson. Mig a katonai kincstárnak csak osztrák terü­
leten vannak gyárai, addig az ezen kincstári gyárak­
ban előállított ipari cikkek számbaveendők és leg­
alább részben az osztrák szállítási kvótába beszámi- 
tandók, viszont a magvar szállítások kvótája ennek 
megfelelően felemelendő. Az államkincstár többrend" 
beli vasművek birtokában van, melyek közül bárme­
lyiknek is meg.elelő kiegészítése és oly berendezé­
sekkel való ellátása, hogy az ágyugyártás céljaira 
teljesen alkalmas legyen, nem járna totemes kiadások­
kal. Helyesebb, ha a magyar állami gyárak ág\uk 
előállítására rendeztelnek be, mintha oly cikkekben, 
melyek egyébként is az országban előállittatnak, a 
magyar magániparral szemben versenyt folytatnak. 
Ezek alapjan kéri az egyesület a miniszterelnököt, 
hogy hasson oda, hogy a bécsi arzenálnak megfelelő 
második ágyugyár Magyarország területén létesittes- 
sék, addig, mig ez megtörténhetnék a két ország 
magánipara között a lelosztás nem az eddig dívó 
helytelen módszer mellett ejtessék meg. Közöltessék
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garnizonból
— Katonai korkép —

Irta: BILSE hadnagy
(«) --------

König fontolgatva pödörgette bajszát. Hiszen 
alapjában véve ravasz dolog volna lekötelezni ezt 
az urat, kinek hegyes nyelvo nagy befolyást gya­
korolt ifjabb tiszttársaira s aki igen ártalmas 
lehot, ha éppen úgy akarja. Hiszen az a rongyos 
négyszáz márka odahaza hover Íróasztala fiókjában, 
hát egészen nyugodtan odaadhatja néki. Do ha 
Borgert azt hiszi, hogy a svadronpénztártól adta 
néki s ha látja, hogy ennek milyen sok akadálya 
van, úgy egynamar nem mer ilyen kéréssel elö- 
állani. Meghagyja tehát ebbon a hitben, de a 
pénzt a sajátjából adja néki.

— Jó, — mondta aztán kis idő múlva i : Z 
Megkapja a pénzt. Mikorra fizetheti biztosan 

vissza ?

— Tíz nap múlva minden rendben van, szá­
zados ur. Szavamra I

— Holyes. Ma délben keressen fel iro­
dámban.

— Alázatosan köszönöm, százados ur.
— Kérem, kérem ... Remélhetőleg utoljára 

történt. De most mennem kell. A svadron már 
régen künn van.

Kezet nyújtott Borgertnek, lovára ült s trap- 
ban kilovagolt.

Borgert megkönnyobbülton s örvendező szív­
vel indult hnzafoló, mert szolgálata csak tiz órakor 
kezdődött. At szerette volna ölelni azt az em­
bert! . . . Micsoda derék férfi! Mindig kisegíti a 
bajból. Tiz nap hosszú idő, ezalatt majd csak 
segítség után néz.

Leimuiin ezalatt nyugtalanul várt Borgert 

velünk, hogy a közös hadügyminisztériumtól elfoga­
dott terv szerint az ágyugyártásra megszavazandó 
összegből mekkora jut a katonai kincstári gyáraknak, 
az osztrák magániparnak s a magyar magániparnak.

Országos Magyar Kertészeti Egyesület ma 
tartotta meg Emich Gusztáv udvari tanácsos, egyesü­
leti elnök elnöklete alatt az idei első előadó-estélyét. 
Gabnay Ferenc a tűlevelűek természetéről és tenyész­
téséről tarlott érdekes előadást. Utána Bernolák Gábor 
a tököli erdőkben gyűjtött vadontermő gyöngyvirá­
gokkal végzett termelési kísérleteiről számolt be. 
Kardos Árpád egyesületi titkár az amerikai szárma­
zású Ontarió-almát mutatta be. Több érdekes növény­
újdonság bemutatása után ismertette Temesvár ker­
tészeteit, amelyek nemcsak nagy kiterjedéseikkel, ha­
nem kitűnő kultúrájukkal kiérdemelték Temesvár ré­
szére a Magyar Erfurt elnevezését.

A magyar kir. államvasutak és az általuk 
kezelt magánvasutakon feladott fizető árak mennyisége 
november hóban 263.450 kocsirakomány, ami 1462 
kocsival (=4-2®/o) kevesebb, mint a múlt év novem­
ber havában; kisebb volt ugyanis a leladott gabona, 
liszt, szén, darabárak és cukorrépa mennyisége, mely 
elmaradásnak oka valószínűleg, legalább részben az 
enyhe időjárás és az állomásokhoz vezető utaknak 
az ál'andő esőzések lolytáni romlása. A mezei és 
kerti veteményeknél, bornál s szénnél, vasáruknál, 
mésznél és köveknél nagyobb volt ugyan a fel­
adás, de ez a többlet nem volt elég az előbb 
említett áruknál mutatkozott csökkenések kiegyen­
lítésére. Feladatott ugyanis a múlt hónapban: 
gabona 28.259 (—3.287), liszt 8.906 (—876), szén 
20.369 (—2.359), cukorrépa 30.413 (—3.561), darabáruk 
51.922 (—1.904), dohány 1.834 (—136). petróleum 1.677 
(—100), széna és szalma 928 (—359), cukor 3.212 
(—62), aszaltszilva és szilvaiz 989 (—526, só 1.968 
(4-148), káposzta burgonya és g/ümölcs 7.235 (4-1.150), 
bor 4.259 (4-266), szesz 1.079 (4-252), ércek 3.247 
(4-521), vas- és vasáru 5.096 (4-623), fa 25.793 (4-3.191), 
kövek, kavics és tégla 3.032 (4-421), mész 1.884 
(4-305), éiő állatok 9.314 (4-120), cserhéj 377 (4-17), 
sör 771 (-J-193), egyéb áru 35.865 (4-383) kocsi­
rakomány.

Az óv eleje óta november hó végéig volt a fel­
adott fizető áruk mennyisége 2,330.100 kocsirakomány, 
ami 20.732 kocsival (— l°/o) több, mint a múlt évben. 
Jelentékeny többlet volt gabonaárunál, melyből 243.156 
(4-19.646). lisztből 93.186 (4-6.343), mezei termények­
ből 36.068 (4- 11.002), fa 275.570 (4- 13.045) és cukor 
20.690 (4- 5.350) kocsi szállíttatott. Kisebb volt a fel­
adás: szénnél 287.161 kocsirakomány (—1.659), élő 
állatok 105,692 (— 4.227). Aránylag még nagyobb az 
elmaradás aszalt szilvánál és szilvaiznél a folyó évi 
rossz szerb szilvatermés miatt, továbbá széna, szalma 
és darabáruknál.

Vásárcsarnok. (Vámos és Bruszt hatósági köz­
vetítők üzleti hetijelentése.) Változatlanul kellemetlen 
esős időjárás mellett az élelmiszerpiac ma is csendes 
forgalmú volt. Részleteiben a következőképp alakult az 
üzlet: Húsfélék: Vidéki marhahús eleje —.80----- .86,
hátulja —.80—1.— K. mm.-ként. Ölött borjuk bőrbeD, 
hosszan mérve, sulylevonás nélkül —.86—1.10 K.-val 
nyertek elhelyezést kilónként minőség szerint. Lehúzott 
sertéshús 1.04—1.10 K., sertéshús szalonnával együtt 
1.06—1.12 K. kilónként. Birkahús kilója minőség sze­
rint 50—70 fillér. Szépen, tisztán kezelt szopós ma­
lacok kilója 160—1.80 K. Tojás'. I. rendű friss telt 
áru 89—90, apadt 74—78, meszes 68—66 koronát

szobájában s mikor ragyogó arccal látta belépni 
a szobába, az ő homlokáról is eltűntek a ráncok.

— Megtette? — kiáltotta barátjának.
— Természetesen! Minden gondolkozás nél­

kül. Menjen tizenegy órakor maga is hozzá, hi­
szen csak kétszázra van szüksége. Amit az egyik­
nek megtehet, megteszi a másiknak is.

S mikor délben a kaszinóban a két barát 
bor mellett üldögélt, Leimann csapongó jókedvű 
arcáról le volt olvasható, hogy ő som járt hiába.

*
* *

Pontban öt órakor a tisztikar tagjai fegyve­
resen, csákósan a kaszinó olvasószobájában sora­
koztak. Az ezredes szolgálati ábrázattal lépett be 
s a „legidősebb" beadta a jelentést, hogy min­
denki helybon van.

— Uraim, — szólt a főnök, — azért hivattam 
önöket ide, hogy egyetmást megbeszéljek. Elő­
ször is kérőm önöket, hogy bálon s hasonló al­
kalmakkor táncsarkantyuval jolonjenok mog, hogy 
kellemetlen esetoket, mint például tegnapelőtt 
este is, elkerüljenek. Egy ur, kit nem akarok 
megnovozni. — s erősen Meckelburg hadnagy 
szemébe nézott — sarkantyújával ugyanis tolje- 
son leszakította Stark századosnó ruhája szegélyét. 
Ennek többó nem szabad előfordulni, uraim s 
más hasonló esetoket büntotéssel torolok mog. 
Továbbá jól nevelt emberek közt nem szokás, 
hogy a hölgyöknek előre nyújtsunk kezet. De ha 
a hölgy megteszi, úgy a jó nevelés köreinkben 
megköveteli, hogy a nyújtott kezet meg is csó­
koljuk. Hogy egyik-másik ur még ilyen tanításra 
rászorul, az ezred egyik hölgyének panaszai bi­
zonyítják.

Ez ugyanis arra vonatkozott, hogy Bleibtreu 
hadnagy nemrégiben elmulasztotta Stark asszony­
nyal szemben ez udvariasságot, mert keztyüje, 
melyet aznap teljesen keresztül áztatott az eső, 
kutyabörből készült.

— Azután megtiltom, uraim, hogy egy más 
várost szabadság nélkül fölkoressonok . . .

Egy könnyet a földre hajítva folytatta:
— Aki a szomszédos városba akar menni, 

kérjen tőlem szabadságot, ha a távolság csak

jegyzett eredeti ládánként, Tejtermékek: I. rendű 
szövetkezeti teavaj 2.40—2 60, jó friss főzővaj 
2.------2.20, friss tehéntúró 20—24 fillér kilónként. Vágott
baromfi: I. rendű szépen, tisztán kezelt hízott ludak 
kilója 110—118, pulykáké 110—130 fillér minőség sze­
rint — Élőbaromfi: rántani való csirke 130—160, 
sütni valólbO—240, tyuk 2 40—3* —, kacsa 3.----- 5’—
lúd 5* ----- 7, pulyka 6-——8 korona páronként minő­
ség szerint. — Vad/élék száraz szőrű nagy nyulak 
darabja2’50—2*70  kor; fogoly párja 240—2’60, fá­
cán párja 6—8 korona. Szarvas 70—76 ; vaddisznó 
60—90; őz 110—120, fillér kilónként. Bársonya : Nagy­
gumós válogatott egészséges rózsa 3’40—3 60, sárga 
3’80—4* —, fehér 3’----- 3’20 korona métermázsán­
ként vaggontételben. — Déli gyümölcs : narancs 
300-as 9.—, 360-as 8.50, 200-as 7.50; citrom 800-as 
650, 360-as 7.— korona ládánként. Kosaras narancs 
100 kilója 22 korona. 1 kosár karfiol 3.60 korona.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ara Buda- 
edaten 40.50 korona pénzben, 41.50 korona áruban.
— Bécsben a kontingentált készáru 42.20 korona pénz­
ben, 42.60 korona áruban.

Bsarvasmarhavasár. (A budapesti marhavásár; 
téri vásári pénztár-részvénytársaság tudósítása.) Fel­
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 938 darab, ma­
gyar tehén 414 darab, szerbiai ökör 1492 da­
rab, szerbiai tehén 244 darab, növendékmarba 40 
drb, bivaly 53 dl >, bika 111 darab, összesen 3202 drb. 
és 139 darab a l.ét folyamán a veszteg vásáron. — 
Gazdasági marhák: igái- és hizlalnivaló ökör 24 
darab, iejőstehén lbu darab, igás bivaly — darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma­
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 66.— K.-tól 72.— 
K-ig, kivételesen 75.— K.-ig, .00 kilónként éló súly­
ban, közép minőség 56.—64 K.-tól—— K-ig, silányabb 
minőség 50.— K-tól 54.— K-ig. Magyar parasztmarha 
jobb minőségű 54 K-tól 62.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. Silányabb minőségű 48 K-től 52 K-ig. Tarka 
hízott ökör, legjobb minőségű 68.— L-tól 76.— K-ig, 
kivételesen 80 K-ig, középminőség f8K-tóLG6.— K-ig, 
silányabb minőség 52 K-től 57 K.-ig. Szerb és bosz­
niai ökör legjobb minőség 52 K-tól 68.— K-ig, kivé­
telesen — K-ig, silányabb minőség 40.— K-tól 50.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 58 K-tól 75.— K-ig, 
kivételesen —K-ig, silányabb minőségű 46.— K-tól 
56.— K-ig. Bivaly 38 K-tól 46 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 42,— K-tól CÓ.— K-ig, ki­
vételesen —.— K-ig. Tarka tehén 46.— K-tól 64.— 
K-ig, kivételesen —.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő súlyban. Gazdasági marhákért: Igás ökör első­
rendű — K.-tól —.— K.-ig kilogrammonkint, kivé­
telesen — koronától 730—750 K-ig páronkint. kö­
zép minőségű —.— K-tól —.— K-ig 100 Kilónként
— K-t — K-ig páronkint, silányabb minőség------
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K-tól------K-ig pá­
ronkint. Hizlalni való ökör, fehér 160 kg.-kint —.— 
K-tól —K-ig. Fejőstehén, keresztezett, színes 
200 K-tól 820 K-ig darabonkint, bonyhádi faj 280 
K-től 390 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. lgás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint.

Vágómarhából a felhajtás mintegy 300 darabbal 
kisebb volt a múlt hetinél, de a szükséglet általában 
a küszöbön levő karácsonyi ünnepek miatt jóval 
kisebb, ezért az árak általánoss7gban 2 koronával, 
gyöngébb minőségeknél — melyekből néhány darab 
eladatlanul is maradt — 3 koronával métermázsánk int 
hanyatlottak. Fe őstehénüzlet változatlan.

-íüjir.r- -.tí.-yii 
néhány perc is. Nagyon jól tudják, hogy két 
urnák igen zavaros körülmények között kellett 
búcsút vennie, mert az ottani életmódot nem tud­
ták követni s hihetetlenül beadósodtak.

— Szabad valamit kérdeznem, ozredes ur?
— kockáztatta meg König százados.

— Tessék, százados ur.
— Házas urakra is vonatkozik ez, akik pél­

dául társaságba, szinházba, hangversenyre rán- 
dulnak át?

— Természetesen. Mind az urakat ellen­
őrizni kívánom, hogy ki hányszor hagyja el a gar- 
nizont. Ellenkező esetbon a legszigorúbban fogok 
eljárni s a dolgot nem tekintem egy parancs 
elmulasztásának, hanem az engedelmesség meg­
tagadásának.

A bekövetkezett szünetben az ezrodes elő­
vette zsebkendőjét s megtörülte balszeniét. Mikor 
aztán körülnézett, hogy az arcokról a hatást le­
olvassa, csodálatot és botránkozást látott min­
denfelé.

Hogyan? Már ennyire jutottunk? Amért két 
könnyelmű jómadár nem tudta türtőztetni magát, 
az ogész tisztikart bezárják obbo a piszokfészekbe? 
Az egyetlen változatosság, mint hangverseny, 
vagy egy pohár sör, már a tilos dolgok közé 
tartozott. Mert ugyan kinek volt kedve ahhoz, 
hogy minden kortyot számon tartsanak, amit 
odaát megivott? Inkább át se mennek többé! Ha 
az ezred valamelyik hölgye mogkórdezi férjet, 
hogy nem hajlandó-o este át kisérni a szom­
szédba, mert az ottani bevásárlásnál minden 
olcsóbb és jobb, hát akkor azt kell felelni majd:

— Nem ... Nőm szabad!... Előbb enge­
dőimet kell kérnom, mint az iskolás nebulónak 
tanítójától, hogy ki kell mennie ... Ezért vagyok 
százados s ezért szolgálok tizenöt éve !

így hát az ezredes parancsnoki képességé­
nek és ügyességének uj emlékoszlopot állított. 
Most csak az hiányzott még, hogy egy pohár 
sörre a saját garnizonjukban is szabadságot kell 
kérni a tiszteknek. Do moglehet, hogy később ez 
is bekövetkezik majd! Hogy különösen az ifjabb 
tisztoknok adott alkalmat arra, hogy a paraucsot



19 Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 18. 346. szám

BorjuvÁaíx. 1903, évi december hó 17-én, (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytál*  
Basájj-lői.) f elhajtás. Beliöidi élő borjú 277 drb, leölt 
borjú 13 db, bécsi borin —— db, — db., nö- 
vendékinarha 10 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab, — Árjegyzések. — Beliöidi élő 
bor ú L rendű 8'1—98 1.-ig, kivételes 100 L, 11. rendű 
élő bori ükért 74—84 L-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
L r. 106—108 L-ig. 1L r. - L-től------L-ig, kivét.
L kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért 46—60 
L-ig. Növendék marha 44 L-től 54 L-ig, L r,---------
L-ig, középminóségü —----- L-ig, alárendelt------------
L-ig, 1 k*-kniL  Bárány élő —.———.— k., leölt bárány 
--------- K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
Irányzat nyugodt, az árak 3—4 fillérrel kilogrammon- 
kint hanyatlottak.

Sfeneskcnzumvácár, (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd íntézősége.) December 17- én. 
Fölhajtás : Zsirsertés, úgymint öreg L rendű----- kilo­
grammon leiül------------ darab, IL rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 300 kilogrammon ielül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab, összesen — 
darao. Fölhajtás összege 589 darab. — darab süldő, 
Kőuő napi maradván? 707 darab, 26 darab süldő, 
összesen 1296 darab. 26 darab süldő. Kiadatott 777 
darab sertés. 16 darab süldő. Maradvány 519 darab. 
10 darab süldő. A vásár irányzata lanyha. Az árak 
hányát óban. — Következő árak jegyeztettek: Zsir- 
seriés ■ Üreg L r. 350 kgr.-on leiül 94—93 fillérig, 
11. rendű 280—350 kilogrammig 94—93 fillérig, selej­
tezett 83—94 fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon leiül 94—1Ó0 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 91—99 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig <6—91 fillérig, süldő 88—94 fillérig, 
malac--------- fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo­
grammon ielül---------fillérig, könnyű ——— ki­
logramm. g — fillérig, süldő---------fillérig, malac
40 kilogrammig---------fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogrammonként,élősúlyban.

Béos: szurómarhavasár. December 17-én. (Baját 
tudósítónk teleionjeientése.) A mai vásárra felhoztak: 
3696 darab borjut. 1586 darab élő sertést, 3091 le­
vágott sertést — darab élő juhot, 721 darab levágott 
juhot, 593 darab bárányt

Eladási árak: É ő borjú 76—90 filL. elsőrendű 
94—108 fiit, legelsőrendü 112—124611, kiv. 128611., lev. 
borja —------tilL. legelsőrendü----------- fillér, zsirsertés
---------fillér, fiatal sertés-------------fillér, kivé­
telesen — L, levágott nehéz sertés 86----- 112 fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt---------fillér, zsírra
hizlalt sertés---------L, könnyű sertés 116--------fillér,
elsőrendű süldő---------L. élő juh 46—— 59 L,
levágott juh 56—88 fillér, bosnyák silányabb sertések 
-------— fillér, kilogrammonként Bárány 10——30 
korona páronként

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 17.

A kereslet és kínálat ma nagyon mérsékelten ala­
kult és mindössze néhány ezer métermázsa búza került

megszegjék, mert hiszen ők keresték szolgálat 
után legszívesebben a mulatságot, szórakozást, 
azzal az ezredes nem törődött. Fődolog az volt, 
hogy a fegyelemnek és katonai engedelmesség­
nek egy uj rugóiát. sikerült feltalálnia.

— És most, uraim, — folytatta beszédét — 

lássunk hozzá, hogy megválaszszuk a kaszinó 
tisztikarát, mert itt van már az újév. Kahle szá­
zados ur, örömmel jelentem, hogy a múlt eszten­
dőben pompásan, és utánzásra méltóan töltötte be 
tisztet, s ezért megelégedésemet kell kinyilvání­
tanom. Uraim, mindnyájan igaz háiára vagyuuk 
kötelezve a százados urnák, mert pihenőidejének 
legnagyobb részét nekünk szentelte s mindon te­
hetségével azon fáradozott, hogy a kaszinó nívó­
ját emelje, vagyonát gyarapítsa és berendezé­
sét igen sok hasznos újítást eszközöljön. Ezért 
ttgy gondolom, nem tehotünk jobbat, mint hogy 
Kahlo százados urat megkérjük, hogy gazdai 
tisztjét tartsa meg, mert ez a mi legigazabb ér­
dekünk. Do ha valakinek más indítványa van, 
úgy cédulával szavazzunk, uraim.

Amilyent eddigi beszédei után még sohsem 
hallott, olyan helyeslő moraj futott végig a soro­
kon s igy Kanlet a következő évro is meg­
választották.

— Attól elállók, — szólt az ezredes — hogy 
a könyveket átvizsgáljam, mert meg vagyok győ­
ződve róla, hogy minden a legnagyobb rendben 

van. Dj mégis egyről szólnom kell, uraim I Való­
ban illetlen dolog, hogy az urak a kaszinószámlát 
annyira meg engedik nőni, amint ez mostanában 
szokás. A két legnagyobb számlát ugyan ma ki­
fizették, do kíméletlenül fogok eljárni, ha az 
összes hátralékokat a jövő hó elsőjéig ki nem 
egyenlítik. E szerint intézkedjenek. Köszönöm, 
uraim 1

Tehát gyorsan, ti hadnagyocskák, hiszen 
hullottátok a parancsot, szaladjatok a zsidóhoz, 
az uzsoráshoz és szerezzetek kölcsönt, mert mind­
annyiatoknak van néhány száz márka hátraléka.

(Folytatása következik., 

forgalomba csöndes irányzat mellett változatlan árakon. 
A többi cikkekben alig van forgalom, árak szintén 
változatlanok.

Eladatott:
Buta, liszavidéki: 100 mm. 79'8 k. 8 K. 10 L, 

500 mm. 89 o k. 8 K. 05 L, 500 mm. 80 k. 8. K. 05 
f, 100 mm. 79‘8 k.. 8 K. OD/s f., 100 mm. 79 k. 8 
K. — f., 100 mm. 79 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 77*3  k. 
7 K. 65 f.

Fejérmegyei’. 150 mm. 79 k. 7 K, 85 f.
Iestmegyevidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 02Ví f-, 

400 mm. 80 k. 7 K. 95 f., 600 mm. 78*5  k. 7 K. 85 
f.. 600 mm. 78*5  k. 7 K, 821/8 f., 150 mm. 77 k. 7 K. 
70 fi dér.

Bácskai: 300 mm. 78 k. 7 K. 90 f., 800 mm. 78 
k. 7 K. 871/a f.

Óbecsei: 1< 75 mm. 77*5  7 k. 80 f.
Babátai: 2600 mm. 77'5 k. 7 K. 70 f. 
B.-szeni’györgyi: 3500 mm. 77’5 k. 7 K. 70 f. 
Mind három hónapra.
Rozs: 1100 mm. 6 K. 35 f., 500 mm. 6 K. 30 f.
Zab: 100 mm. 5 K. 65 f., 1C0 mm. 5 K. 60 f., 

100 mm. 5 K. 57i/« f.
Tengeri (uj áru): 1C0 mm. 5 K. — f. ab Kő­

bánya. 2UO mm. 4 K. 49 L. 500 mm. 7 K. 71 f.
Lucerna: 21 mm 61 K. — f.
Lóhere: 140 mm. 53 K- — f., 100 mm. 53 K. — f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben és 
ki lngTMm móri Kint. — A minőség hektotiterenkmt 50 
kilogram monkint

ara

S B X B Kiló.
, vüiipTnmni 

ára KiW-
kilogramm 

ára
K.-tdl |

Tiszavidéki aj - -
• • 76 7*o0 7.66 79 d7'.8C 7.95

77 7.56 7.76 öu 7.86 8 -
76 7.50 7.86 81 7 90 8.06

Fehemaegyd > — t!t.— | —
• • 76 7 60 7.60 ! 79 ^i.ac 7.93

1 TI 7.60 7.70 80 7 tő 7.95
I 7.66 7.80 81 0.- 0.—

löitv.dáti ■ — —
• 7d 7'40 7^55 79 7'70 7'. 0

! 77 7.4c .06 8b 7.76 7.10
78 7.60 7.7c 81 7.tC 7.95

Bániági • -. —
• ■ 76 7’4‘. 7.te 79 "7.76 7.85

77 7 60 7.7c 80 7.1:0 7.DC
78 7.e& 7.76 81 — —.—

BÁcaxai — — —.—
I • • 76 7.65 7.70 79

77 7.60 7.8C 80

•
78 7.70 7.86 81

| K.-1R
Effyéb r*hoii*neiow*

elsőrendű-------
középminőeégD 
Ukarmanyáru, elsőrendű 
másodrendű

elsőrendű—_
k.zőpminőségű___
belföldi uj_______
fehér------------------
román vapy bolgár 
cinquantin_______
káposzta

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA

(60) --------
Egyszer tréfásan igy szólt hozzám:
— Bármennyire tiltakozik is, akarom, hogy 

őszinte barátom legyen.
— Az már vagyok.

•— Oh nem; hagyja abba képmutatásait, 
nem igaz; nagyon jól tudom, milyen szemekkel 
néz reárn.

— Nincs igaza — szóltam én — gyanúja 
önt magát sérti.

— Nézzon szemoimbe.
Nevetve engedelmeskedtem.
— ígérje meg, hogy mihelyt megszűntem az 

lenni önnél, ami ma vagyok, akkor nyíltan meg 
fogja mondani.

— On mindig ugyanaz marad reám nézvo.
— Ha ön továbbra is makacskodik, akkor 

már előre igazságtalan.
— Én nem makacskodom, do ön mindig 

ugyanaz marad.
— Ez bók; mondja egy pár szóval, ha más­

képpen nem akarja.
— Nem bók.
— Hu az is, mondja csak meg.
— Ez annyit jelent: — En önt mindig Leti­

ziám barátnőjének logom tokinteni és azért a ma­
gaménak is.

— Mért ... no jól van; do én még nem 
vagyok barátnője az ön számára; és ha ön őszinte 
akar lenni, megmondaná, hogy bűnösnek tart en- 
engem és pedig . . .

— És pedig ?
— Azért, mert kis Letiziám szeret engem.
A kis Lotiziám (mert signora Laura soha­

sem nevezte másképp) inkább a barátnőjével 
tartott, mint velem és oz természetos volt, mert 
az ö szemeiben én igazságtalan voltam és a jó 
Laura nemoslelkü.

Egy napon mind a hárman a szalonban ül­

A haUrldöttslat folyamán a következő kötések 
történtek;

Áprilisi búza 1904. • 7.70—7.71—7.70
Áprilisi rozs 1904. • 6.56—6.57
Áprilisi zab 1904. . 5.45—5.46
Májusi tengeri 1904. . 5.16 —5.17

Deli egry órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1904. • • • • • 7.69—7.70
Áprilisi rozs 1904. • • • • • 6.56— 6.57
Áprilisi zab 1904. • Z • • • 5.46— 5.47
Májusi tengeri 1904.. • • • » 5.16— 5.17
Délután fél 5 órakor zárul;

Áprilisi búza 1904. • • • • • 7.69— 7.70
Áprilisi rozs 1904. . . . • • 6.55— 5.56
Áprilisi zab 1904. • • ■ • • 5.45— 5.46
Májusi tengeri 1904. • • • • 5.16— 5,17

A budapesti értéktőzsde.
Csekély változás mellett a mai tőzsdén az érté­

kek szilárd irányzattal zárultak.
Előtözsde : Osztrák Hitelrészvény 689.50—690.35. 

Magyar Hitelrészvény 776.75—780.^0. Leszámitoló­
bank részvény 465.----- 466.—. R mamurányi részvény
503.75—504,50. Államvasuti részvény 681.25—68L50 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom : Magyar koronajáradék 99.----- 99.15 százalék.
Magyar Hitelbank részvény 779.50—781.75. Jelzálog­
bank részvény 52e.5O 526.—. Leszámitolóbank rész­
vény 465.—. Osztrák Hitelrészvény 689.----- 692 75.
Kereskedelmi bankrészvény 2830.—2832.—. Észak­
magyarországi kőszénbánya részvény 223.-227.—. 
Salsóótariáni kőszénbánya részvény 574.-577. Újlaki 
Téglagyár részvény 282.----- 292.—. Ganz-féle Vas­
öntöde "részvény 2715.----- 2765.—. Rimamurányi vasmű
részvény 502.50.—503.50. Adria hajózási részvény 
492,-494.—. Városi Villamos vasút részvény 333.------
334.—. Államvasuti részvény 1260.—. Újpest—Rákos­
palotai villamos vasút 178— korona.

órakor zárult Osztrák Hitelrészvény 691.—. 
Magyar hitelbank részvény 780.50. Leszámitolóbank 
részvény —. Rimamurányi vasmű részvény —.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 682 50. Közúti 
vasút részvény —. Városi villamos vasút rész­
vény —koronái

A budapesti terménytőzsde.
A terményiudetben a szazonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény­
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Ueremag: lucerna magyar 52.-62.— 
korona, vörös aprószemü 4u.—50.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 52.——55.— korona, nagyszemü 
56.— 61.—.korona. Disznózsír: budapesti 64.50—65.— 
korona, vidéki —.——.——korona. Táblaszalonna: 
lésrenszáritott vidéki —.------—korona, városi 4
darabos 65.----- 55.50 korona, 3 darabos 56.------56.60
korona, lüstölt —•-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.----- 18.60 korona, 120 da-

tünk. Signora Albruzzi finom modorban végig­
kritizálta összes ismerőseit, mindegyiken talált 
valami kivetni valót; én úgy tettem, mintha az 
újságot olvasnám.

— Engem elfelejtettél megkritizálni — Bzólt 
Letizia tréfás szókimondással.

Ez a megjegyzés annyira helyénvaló és meg­
érdemelt volt, felnéztem és észrevettem, hogy Laura 
hirtelen elpirult.

— A to lelkedet feketébb bűn nyomja, mint 
valamennyit, — válaszolt a szép asszony harag 
nélkül, — olyan, amelyet a rágalom soha sem bo­
csát meg, az t. i., hogy rólad nőm lehet rosszat 
mondani, kis barátnőm — és átkarolta nőmet és 
homlokon csókolta.

Ez a gyöngédség oly őszintének látszott, 
hogy egészen meghatott és akkor vontam először 
párhuzamot o két nő szépsége közt. Letizia nem 
volt kicsiny, do most a „kis Letizia1' lett signora 
Albruzzival szemben, akinek megjelenésén volt 
valami imponáló. Laura büszke szépsége még 
gyormekiosebbnek tüntette föl Lotizia vonásait és 
ahogy néztom nagy kék szemeinek opedését, 
szoborszerü formáit, úgy találtam, hogy ez a nő 
mégis szép, határozottan szép.

— Milyen szomekkel néz ma reám — szólt 
hirtelen hozzám a szép asszony.

Elpirultam, mintha rajtakaptak volna, és 
nem tudtam válaszolni.

— Nőm akarja megmondani. Önben van va­
lami makacs vonás, és ez nőm hízelgő reám nézvo.

Kedvetlenül válaszoltam, hogy a makacs­
ság az ő részén van, amennyiben egyre az állítja, 
hogy esztelen haragot táplálok iránta. A szemre­
hányás haugján mondtam ezt, úgy hogy most a 
szép asszony volt az, aki elpirult.

— Egy pár kedves bolond — szólt Letizia 
mosolyogva. — Hagyjuk ezt.

A társalgás bevégződött, én lotottem az új­
ságot és az ablakhoz léptem, aztán szinto öntudat­
lanul kimentem a kertbe.

Száz uj gondolat kóválygott a fejemben és 
olkozdtem töprengeni signora Albruzzi különös 
viselkedésén. Leültöm egy sziklára, magam
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rabos —I---------S— korona. 100 darabos 21.60—22;—
korona, tíö darabos 23.60—24—. korona,azonnaliszál- 
litásra. tíaerbiai szokás szerinti minőség 17.60-18.-- 
korona. 100 darabos 21.——21.60 korona, 86 darabos 
22.----- 23.50 korona, ezilvai:.: slavóniai 19.------19.25
korona, szerbiai 17.— —17,25 korona, azonnal való 
szállításra;

A bécsi értéktőzsde.
Az a barátságosabb hangulat, mely tegnap a 

trónbeszéd hatása alatt a tőzsdei forgalom vége felé 
fölülkerekedett, folytatódott a mai előtözsdén is, melyen 
ennélfogva több értékpapír emelkedett, álta'ánosság- 
ban azonban a tőzsde nyugodtan folyt le.

A dél, tőzsde nyugodtan, kevéssé változott ár­
folyamokkal indult. A tőzsde további lefolyásában a 
hangulat javult.

Zárlat barátságos.
Bocs, december 17. (Magyar értékek zárlata.) 4%-oi 

aranyjáradéK 119.05, Tiszai és szegedi kölcsön-Eorsjegy 165.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —,—, Magyar leszámítoló- és pénzvái tóbank 
464.—. Rimamnrányi vasmúrészvény 502,—. Magyar ro- 
ranajáradék 99.05,4u/o-os Magyar íöldtebecm. kötvény 98.30« 
Magyar hitelbank részvény 780.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 2C9.—. Kassa - oderbcrgi vasúti részvény 
386.— Magyar kcrcsk. bank ——. Magyar cukoripar 155C.

Bóos december 17. (Osztrák értékek zárlata.) 4*2°/o-os  
papiriáiadéir 100.75.4u/'-ososztr. aranyjáradék 120.75, 18C0-os 
sorsjegy 156.10. Oszüák iiitelsoisjegy 47G.—. Angol-csztrák 
banu —.— Hédi bankegvesülot 527 25. Osztrák-magyar 
bank 1612.— Déli vasút 88—. Dunagőzhajózási részvény 
891.—. Dohányrészvény 359.—. Császári és Királyi arany
11.34. Németbarmváltók 117.25. 4’2°/oos ezüst jósadéi*  100.60—
100.90. Osztrák koronái áradok 100.80. 1864-ik. sorsjegy 260.—, 
Osztrák hitelintézeti részvény €91.50, ünionnpjik * 542.42, 
Osztrák L&DusrbaoK 444.—. Osztnk-magyar államvasut 
C82 50, Elbavölgyi vasút 420.—. Alpesi bányarész7ény 412.25, 
20 iráni, arany 19.GG, Londoni váltcár 239 45 bécsi íramway 
Litt B, —. Bécsi Iraxrnray Litt A. —. Lipót kohó 318—. 
Az irtDyzat szilárd.

Becs, december 17. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjclentése.) A délutáni magánforgalomban a cáriatok a 
következők voltak: : Osztrák hitelrészvény 691,25. Magyar 
hiteirészvéDv 780 50. Angoi-Osztrár oonk 283 — Bécsi bank­
egyesület 527.50 ünion bank 543.50 LftndernanK 445 — 
Osztrák-magyar államvasut részvény 682 50. Déli vasat 88.50 
Elbavölgyi vasút 421.— . Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 359 50. Rimamurányi vasmű 503 50. Apes 
banyarészvéoy 412 75 Májusi járadék 1C0 40. Magyar korona 
jaradéc 99 05. Török sorsjegyek 141.75 Német birodalmi 
mársa 117,26—117.27. Napoietnd'or 19.06.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, december 17. (Jósadéi tudósítás.) A tőzsde 

szilárd alaphangulatban nyilt meg a küszöbön álló ünnep 
miatt, üzleti kereset csekély. Bankok jól állanak. Kőszénrész­
vények Hanielnek a szindikátusba lépése folytán és annak 
reményében, hogy Thysscn belép, magas árfolyammal indul­
tak meg. Balfour-fondok jól tartottak, külföldiek nyugodtak. 
Török sorsjegyek jobbak. Vasutak kereset nélkül. Később for­
galom minden téren meggyengült. A tőzsdeidű második felé­
ben az árfolyamok lényegtelenül változtak. Magánlcszámitolási 
kamatláb 36/s°/o.

Berlin, december 17. (ZárlaU 4*2®'o-o8  papirjáradék 
—.—. 4°/<’-us osztrák aranyjáradék 102.90, Elbavölgyi vasút

elé tekintettem és egy pálcával félköröket rajzol­
tam a homokban.

Úgy elmerültem a tépelődésben, hogy észre 
ee vettem, hogy beállt az est, amidőn hirtelen 
észrevettem, hogy két könnyű kéz letakarja sze­
meimet. Minden tagom reszketett; keresgéltem 
kezeimmel magam mögött és két puha, üde kart 
éroztom; kitaláltam, hogy ki volt, de nem volt 
erőm megmondani, a keserű gyönyör érzése rázta 
egész valómat, áilapotom fájdalmas, de egyúttal 
édes volt, féltem ettől az érzéstől és mégis szinte 
öntudatlanul meghosszabbítottam az édességet és 
a kínt.

— Letizia, hebegtem és tudtam, hogy hely­
telenül.

Hangos kacagás hallatszott két női ajkról és a 
puha kéz eleresztette szemeimet. Hátranéztem, sí­
gora Albruzzi állt mögöttem, Letizia mellette . ..

Nem hittem, hogy Letizia részt vesz a tréfában; 
amikor megpillantottam öt, a vér arcomba szökött.

Ez az egészen jelentéktelen esemény nasy 
fontosságot nyert szemeimben; újra felütötték fe­
jüket a kétség és aggodalmak, melyekről azt 
hittem, hogy örökre el vannak ásva szi­
vem békéjében. Egy feltolakodó eszme jolent 
meg újra gondolataim homályában, a nélkül, 
hogy szemébe mortem volna nézni : ez az 

aszonv, ez a gyönyörű szép asszony hát 
csakugyan szeretett? Ahelyett, hogy válaszoltam 
volna erre a kérdésre, okosabbnak tartottam, el­
fordítani róla tekintetemet és mindent hiúságom­
nak tulajdonítani. Nem akartam rágondolni sig­
nora Albruzzira, de éppen őzéit folyvást rágon­
doltam. Kerülni kezdtem a signora Albruzzival 
való találkozást és hidegebben viselkedtem iránta; 
de az alkalom nagyon is gyakori volt és éreztom, 
hogy ha hűvösnek akartam látszani, csak a 
gyámoltalanság veszedelmének teszem ki magamat.

A méreg belootte magát ereimbe és egyetlen 
ellenszerét magamban hordtam: Lotiziám "iránti 
szerelmem volt természetes védelmem és reá 
bíztam szivemet.

(Folytatása követkozik.)

—. Magyar koronajáradók 9944C. Osztrák-magyar állam- 
vasút 146,15. Katsa-uderbcrgi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasúti beruházási kölcsön —. Alussi bánya- 
részvény —.—. BibConto-LommaDÜit 199.25. Általános vria« 
mossági Edison 222.—. GoisenKircheni 217.80, Laura-kohó 
239.50 4*2°  o-o8 ezüBtjáradék 100.80. 4°/<»cS macyar arany 
járadék 100.40. Osztrák hitelrészvény 217.40, Déli va?ut
17.50. Károly-[.»jós va3ut —, Orosz bankjegyek 216.10. 
4%<-qs uj orosz kölcsön 99.30. ‘lörők dohányr- szveny —.—. 
Olasz járadék 103.60. Magyar hitelbank —.—. bynamit Irust 
163 50. Harpeni 204 75. Az úányzat szabálytalan.

Berlin, december 17. IA J udanesti Naplő tudósító­
jának távirata.) Actt forgaiomt 4°A>-os magyar aranyjáradék 
—. Magyar koronajaracék —.—. Osztrák hitelrészvéry
217.90. Osztrák-magyar allamvasut 146 50. Déli vasat 17.50 
Északnyugati vasút —. Elbavölgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz —, Buschtiehradi —, Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lombard —.

Paris, december 17. (Zárlati Osztrák-magyar állam­
vasut 738,—. Uj török konzol 90.25. Egyptomi járadék 104.95. 
Osztrák Lánderbank —.—. Párisi bankrészvény 1139—. 3u/u-os 
francia járadék 97.85. 4% spanyol járadék 89.20 3% uj 
törleszthetö járadék —.—. Crédit foncier do Francé —.—. 
Aipesi banyaré.zveny —.—, 4°/o 1890. román kölcsön 91.80. 
Görög kölcsön 215.—. Váltó Olaszországra °/o x/ie pari. Váltó 
Amsterdamra 206.62. Váltó Brüsszelre % 1/s. De Beers 
522 50. Chartered 63.75. 5% bolgár kötelezvény 425.—. Ma­
gyar aranyjáradék 103.—. Déli vasul 92.50. Váltó Londonra
251.75. Osztrák cr anyjára dók 102.75. lörök sorsjegy 135.25. 
Meridional vasút 713.—. 4°/o olasz járadék 104.35 Oltoman- 
bank 606 — 3^/o-oa francia járadék —.—. Osztrák földhitel­
intézet 1324.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 328.25, 4u.-o-os 
1896. román kölcsön 89.25. Dohanvrészvény 387.—. Váltó 
Becsre 104.12. Váltó német piacokra 121.97. Rio 1259.—. East 
Bánd 184.50. Randíontein 70.25. Magyar Jelzálogbank 566.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, december 17. (Zárlat.) 4*2 ü/o-os papír- 
jiradék —.—• 4°/c-O8 osztrák aranyjáradék 103.—• 4%-os 
magyar aranyjáradék 100.55. Osztrák hitelrészvény 217.30. 
Őszcrák-magyar államvasut 146.50. Északnyugati vasút —.—. 
Rustiehradi vasút —.—. Londoni valtóár 2Ö4.07. Becsi banki 
egyesület 135 20. Villamos részvény 141— 3°/o-ob magyar 
aranykölcsön 86.80. 4 2’'/(i-ob ezüBtjáradék 101.05. Osztrák 
koronajáradék 101.10. á'agysr korona járadék 99.30. Osztrák- 
magyar bank 116 50. Deh vasút részvény 17.60. Elbavölgyi 
vasút —. Bécsi váltóőr 852.25, Párisi váltóár 811,33. 
Unió bankrészvény —.—. Aipesi bányarészvény 207.—. Az 
irányzat csendes.

Frankfurt, december 17. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) arioiyamok januárra, Esti forgalom 
Osztrák niteirészvény 217.90 Német bank —.—. Disconto 
199.20. Beriim kereskedelmi bank —- Geisenkircheni 
------ . Harueni 204 80. Laura-kohó —.—. Olasz járadék 
—. Hibernia 214.80. Az irányzat csendes.

Hamburg, december 17. {ZawaW 4*2°/o-ct  ezüst­
járadék 101.—. 1800. sorsjegy 156.50. Déli vasút 17.20, 4°/o-os 
Osztrák aranyjáradók 102.60. Osztrák hitelrcszv.’ny 217.90. 
Osztrák-magyar államvasut 146.50. Olasz jaraoék 103.60. 4%-os 
magyar arai y;áradék 100,70. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbánya! sertéakereskeuelmi 
ceamok jelentése.

December 17. A scrféBtzlet irányzata: lanyha.
A) Kizov. sertések ára : L A) Magyar e 13 őr e n d ü. 
öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban 

114—116 nllérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogramm.g 
terjedő súlyban) —------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 12Ó—121 fillérig. Fiatal közép 
páronkint 2ol—32C kilogrammig terjedő súlyban) 120—121 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjei ő súly­
ban) ------------ fillérig^ — 11. Magyar szedett: Nehéz
(Daronkmt 280 kilogrammon felüli suiyban)--------- fillérig.
Közép (paronkmt 2-10—260 kilogramm súlyban) —— fil­
lérig.'Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő sulybani 
---------fillérig. — III. Romániai: Nehéz (páronkint 
320 küogrammon felüli suiyban) —' — fillérig- Közép (pá-
rontani 250—320 kilogrammig terjedő sulyoan--------- — fiié
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban) 
---------— fillérig. IV. Romániai ereoeti(Stachi): 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő suiyban)------—
fillérig. Könnyű (parontant 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— fillérig.'— V. Szerbiai: Nehci (páronkint 260 
kilogrammon felüli suiyban) 120—121 fillérig. Közép (ráron­
tani 240—260 Kilogrammig terjedő suiyban; 1 ló—120 fillérig 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 118—119 
fillérig.

Ser léslétszám 19C3. december 15. napján vo't 
készlet 29.443 darab, — 1903. december 16. napján ieihajta- 
tott 963 aaiab. — 1903. december 16. napján el szállíttatott 
447 darab, 1903. december hó 17. napjára maradt készletben 
29.959 darab,

Kivonat a hivatalos lapból.
— December 17. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
Mátyássy Jolán okleveles kisdedóvónőt az erdőközi állami 
kisdedóvodához kisdedóvónővé kinevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
Fenyvessy Béla dcszki állami elemi iskolai tanítót a kis-oroszi 
áliami elemi iskolához áthelyezte.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz­
ter Csetri Károly zombori állami főgimnáziumi rendes tanárt 
ezen minőségében megerősítette.

Ügyvédi kamarák köréből. A nagyváradi ügyvédi kamara 
közhírré teszi, hogy Kovács István volt zilahi ügyvéd, elhalá­
lozása következtében, a kamara által vezetett ügyvédek név­
jegyzékéből töröltetett és irodája gondnokául Somogyi Kálmán 
zilahi ügyvéd kircndeltetett.

Pályázat. A szabadkai kir. járásbíróságnál albirói állás 
két hét alatt, — a pestvidéki kir. ügyészségnél irnoki állásra 
1904. január hó 17-ig, — a beszterczebányai kir. törvényszék­
nél jegyzői állásra két hét alatt, — Eger városánál utmesteri 
állásra december 29-ig.

Napirend.
Naptár: Péntek, december 18. — Római katholikua: 

Grácián. — Protestáns: Grácián — Görög-orosz : (decem­
ber 5.) Szabbas. — Zsidó: Kislev 29. — Nap kél : 7 óra 29 
perckor. — Nyugszik : 3 óra 52 perckor. — Hold kél: 6 óra 
36 perckor reggel. — Nyugszik: 4 óra 1 perekor délután. — 
Újhold 10 óra 26 perckor este.

A kereskedelmi miniszter fogad délután fél 5 órakor.
A Műcsarnok téli tárlata nyitva 9 órától 4-ig. Be­

lépődíj 1 korona.
Iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva egész nap. 

Belépődíj nincs.

Szanatőrivm-kiállitás a régi képviselőházban, nyitva 
8 óráig. Belépődíj 60 fillér.

Könyves Kálmán-társaság képkiállitása Nagymező-utca 
37—39. szám. Megtekinthető egész nap dijtalanuk

A M. Nemzeti Muzeum történeti es irodalomtörténeti ki­
állítása. Nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig díjtalanul, 1—2 
óra között 1 koronáért.

Nemzeti Muzeum. Rógisógtár. Ny tva van d. e. 9 órától 
délután 1 óráig.

Országos képtár az Akadémiában délelölt 9—1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-töl 

1 óráig.
Az Akadémia Goetke**zobája  nyitva délelőtt 10—1-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva déleiőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva déle ölt 9—12 és 3—8 

óráig.
A fővárosi könyvtár (Károlv-körut 28.)mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- ós ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6, «x.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

Mentőegycsillét helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sár 
kán, reggel 8 órától esto 6-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap III. kor. Ó-Buda, Klilső-Szent-Eudrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a PálfTy-térröl.

Állatként a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kerosket'ielmi Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szakKönyvi&ra, tudakozó-osztálya és keleti mintatára 
V. Kerület Váczi-Körut 32. £?Am aiatL Hivatalos órát; dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiálli ása és kereskedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbnr. a házi-ipar, kiállítás (melyben az űz- 
letvezetóseg Árusításodat is eszközöl) a var^shicii ipar­
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél c óráig. A külföld 
kirendeltsége*  központi üzletvezető é; e (Magyar Keresőeleim 
részvénytársaság Vácz-körút 22. szám alatt.

Időjelzés.
— Az Országos Meienro'őgiai Intézet hivatalos Jelentése.-^ 

Budapest, december 17.
Hazánkban az idő túlnyomóan borús, sokhelyütt — 

főleg a nyugati részeken — ködös és általában enyhe. A 
csapadék az oiszág északnyugati felében általános vo’t és az 
északi Kárpátokban helyenkint jelentékeny minőségű hó esett.

A levegőnyomás eloszlásában feltűnő változás nincs és 
Európa időjárása is előző napi jellegét megtartotta.

Kilátás: Lényegtc’en hóváltozással, változóan felhős 
idő várható, elvétve csapadékkal.

Vízállás.

Száva

Rchürdlnii .

Linz__ _
Bécs _ 
Pozsony ___ 
Kom .'írom_ -
Budapest ___ 
PakR
Mohács - 
Gombos
Újvidék _— 
Panrsova_ _
Oreora —« 
Magyarfalva^ 
Zsolna « 
Troncsén _ _
Szered ..... ...
Sz.-Gotthárd
Sárvár 
Győr .
Pettau — 
Zákány ——— 
Barca______

Slisa

E«zék___
M.-Szórd ab. 
Zágráb ___
Sziszek_ _
Mitroviea _ 
Deéa -- -----
Szatmár___

Krasxna N -Ma '>ny 
Latorca Munkáén _ 
Laborca Homonna _ 
Ung Un gvár 

i.:e 
o.— 
C.H
C.24
0.51

0. 1 
C.
o.u
C.17

Tos-i
Beja

í5n?.ova 
Topolya 
Bodrog; 
Sajó 
Hernád 
Berettyó Ma

M. -Sziget ___
Tekeháza ___ 
V.-Namény — 
Tokaj..........
Tisza-I'Qred — 
Szolnok___ _
Cscr.grád —_ 
8zeged ___
Tötók-Becee 
Titel_______
Bánfa ,
Hoór_______
Zemplén _ 
Zsolna __ 
H.-Né:netl__-
B.-Újfalu -JZ

N. -Várad —
Belényes __ 
Tenko...... .. ....
Gnrahone
Borosjen6.„_ 
Békés___ _ —
Gjroma —
Gy.-Fehérvár 
Branyicska — 
Soborsin - 
Arad -
Makó_______
K.-KoatAly — 
Kiszóló_____
Temesvár 
Becs kerek |

lóversenyekkel és lótenyész- 
w téssel foglalkozó szaklap, w

Szerkesztő-tulajdonos : Leopold Gyula. 
Felelős szerkesztő: Sándor Mihály.

— Munkatársai a sport-szakirodalom legjelesebbjei. — 
Meg fog jelenni hetenkint egyszer, de a lóvorscny-

idény folyamán minden versenynap előtt.
Tartalmazni fogja az osztrák-magyar monarchiá­

ban rendezett minden versenynap
— teljes és réizletes programmjit,—
ós minden verseny-meeting összes eredményeit.

Foglalkozni fog azonfölül a külföld
— lósportviszonyaival is. — ,
Klmeritö. teljesen megbízható értesülései, szakszerű 
megbeszélései és alapos szakcikkei miatt szükséges 
és nélkülözhetetlen lapja lesz a lótenyész­

tés és s lósport összes kedvelőinek.

Előfizetési ár az összes ered- 
— ménykönyveivel együtt —

Szerkesztősig és kiadóhivatal:

Budapest, V1L, Erzsébet-körut 54.
Telefon 12 06.
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Színházak, szórakozó helyek.
Hl. KIR. OPERAHAZ.

Péntek, 1903. docember hó 18-án.
Zárva.

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Péntek, 1903. december hó 18-án.Az attaché.

Vígjáték 4 felvonásban. Irta : Meilhac. 
Knyaskó L. 
Személyek:

Fordította ;

UDAPEST
KÁVÉHÁZ
Andrássy-ut 27.

DI3ZSŐ
íaMP*  feltűnést ke’.tő szólista vezetése alatt, -se®

SIMPLICZIUS 1 A.
Scharpf báró 
A neje 
Prachs gróf 
Madeleine 
Meié Lucien

Újházi Estilao 
Dömjén Frondville 
Császár Maceráy 
Lánczy Feigol titkár
Páli! Ramsay

Iletényi 
Gyones 
Szőke 
Vízvári 
Latabár

Kezdete 7Vs eraKor.

vígszínház.
Péntek, 1903. december hó 18-án.

Előszűr :
A kutyamoső.

Bohózat 3 felvonásban. Irta Trístan Bemard.

Idősb Colfat 
Ifjabb Colfat
Dalbert őrnagy Hegodüs 
Léonie Kertész
Louise Rostagni

Kercete

Fordította Heltai Jenő.
Személyek:

” ’ Suzanne
Nancy Corbcil 
Polgármester 
Veaumont 
Henrietté

7j/2 órakor.

Vendrei 
Góth

Pécsi 
Gazsi 
Balassa 
Szilágyi 
Harmath

NÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1903. december hó 18-án.

Bonaparte,
Történelmi színmű dalokkal 4 felvonásban és 7 kép­
ben. (Dumas után) irta : Dr. Béleli Izor. Zenéjét szer­

zetté Fejér Jenő.
Személyek:

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péntek, 1903. december hó 18-án,

Napóleon Szirmai Juno Pintér
Jozefina Lukács Lorrain Újvári
Po.ignác Kiss M. Marió Szabó
Borthíer Kiss M. Titkár Rusznyák
Coulincourt Pázmán Rusztán Némedi
Cambosieres Bálint Jenkincs Elli Szántó

Kezdet- 7 árakor.

A drőtostőt.
Nagy operetté előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és Mérei’Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc.
Személyek:

Gönther 
Mici 
Jankó

Fényén 
Révész 
Rubos

Kezdete 71/*  érakor.

Pfefferkorn Tollagi
Zsuzska Szentgyörgyí 
Milos Heltai

KIRALY-SZINHAZ.
Péntek, 1903. december hó 18-án. 

Makrancos hölgyek.
Operett 2 felv. Irta Bolten-Baekers, fordították Mol­

nár F. és Faragó J. Zenéjét szerz. Lincke Pál. 
Személyek:

Themisztoklca Ferenczy Polixo Margó
Lysistrata Fedák Leonidasz Thury
Bachis Szamosi Nulpiosz Papp
Chrysisz Bánó Ámor Szentgyörgyí
Plautiaaz Torma Paulina Csatai
Nikiasz Oláh Cbloe Hidvéghy

Kezdete 7*/«  órakor.

URANIA SZÍNHÁZ.
Péntek, 1903. december hó 18-án.

BVizzo 
színpadi átváltozó művész előadása.

Kezdete 7’/a órakor.

Minden iparosnak! Szerszámok.

Raktárról .lAlllt .Mosatott mlnüaí'aü uer- 
számokat a,ári árakon.

Székely Ignác,
ArJ.fya.kem kivonatat fölNZtf litftara k ulti önt

,Elison“ villanyos házi 
csöngő. Bárhol, bárki által pár 
porc alatt felerősíthető. Egy­
szerű, tartós, kényelmes. 
Azonnal használható. Csengő 
szerkezet, szárazelem, 15 mé­
ter kettős vezeték, gomb, 
teljesen készen dobozban 5 frt. 
Kertész Tódor Budapest, 
Kristóftér. Karácsonyi kiállí­
tás. Újdonságok. Képes ár­
jegyzék ingyen és bér­
mentve. -

A divatos mühimzéshez
nélkülözhetetlen a leg­
újabb szerkezetű körhojós 
eredeti WHEELER és 
WILSON 9-es varrógép, 
melyen a tü- és gobelin­
hímzéseken kívül a leg­
szebb áttört és azsour- 
munkák végezhotők. Var­
rása a legszebb a leg­
főbb, járAea a legkönnyebb 
én leggyorsabb. Képviselet 
minden nagyobb vidéki vá­
rosban. Ahol ninceeD, ké­

rem hozzám fordulni.

nüDDGTrD V Á D AT V Budapest, VII. kér., nLPDM i Ilit AAnull I Károly-körut 9. sz.
a Wbeeler és Wllson Míg. & Co. New-York cs. ób kir. udvari 

szállítók magyarorcaSfi vezérképviselője.
Nagy árjegyzék kívánatra Ingyen és bórmentve.

Karácsonyra legolcsóbban lehet bevásárolni 

mester Orbán Antal mesternél 

(VII., Baross-tér 17. a Központi pályaudvar mellett) 
Acél órák <•—tói feljebb, ezüst órák 5-—tói feljebb, 

arany pyürük 3-—tói feljebb.
Nagy választék mindennemű ékszerekben. China-ezüst 

gyári raktár 10 évi jótálással.

KARÁCSONY) 
fá = O JÉV) 
AJÁNDÉKUL

kiválóan alkalmas természettudományi müvek: 

az áilatvilAg pillanati fényképekben. am,.*  
..... ■■■................... - .. ............ hez ma­
gyarázatot irt Dr. IIECK L. a berlini állatkert Igazgatója 
nyomán Dr. 8ZTERÉNYI H. Élő állatoknak fényképezés utján 
készült máról, müvőszKsea jdeazUkus reproduKtióban. Díszes 
albumkötésben II II II II II II II II II II 20 kor.

TERMÉSZETTUDOMÁNYI OLVASMÁNYOK. IrtAkHAMXÖ
és 3ZTERÉNYI HUGÓ dr. 2 kötetben. Díszes köt. 9.20 kon

LÉPES TERMÉSZETRAJZ. An.t-. norte,-«. *STii„Tor..il,.
■ Irta l’Al’P J. — Kötve 7.20 kor

UTAZÁS A TERMÉSZETBEN. irt" tlatz 11. cimkípr. ka 
.....  ..... . - tésbon.................III 4 kor

CSILLAGOS ESTÉK. Irta C. FLAMMARION. Csinos kötés- 
— ------------- ben :::::::: 11 ;; ; i ao mi

RAJZOK A TERMÉSZET KÖRÉBŐL. i«« pallaoi oy.
■........ i .i—- .i ..i ■ Cimképes köt. 2 kor.

UNIVERSUM. SwrtakU Dr. BANKÓ VILMOS. Teraé.kel 
————— tudományi és utalási olvasmányok. Felfede­

zésük, találmányok leírása. BELLŐNI L. rajzaival. Díszét 
kötésben II I1 II II II II II II II II II 8.S0 kor

Kaphatók minden könyvkereskedésben vagy a kiadónál

LAMPEL R.
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében
Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

4V / k
7-5/ az ára egy %

/^Iparművészeti^ 
sorsjegynek.

Ziift ftftft korona / VViVvV összegben. \
/ Kapható a \

Mereur-BankSí  i!TVáci-utca 37\
A lepi itatott 1876-ban. -Wűl

o r o n a

Legújabb levelező.
Lerujab levelező, önügyvéd 
és házi titkár. A közönségéé 
életben előforduló mindenféle 
levelek, meghívások, ajánlatok, 
szerződések stb. mintáival. Ár- 
filzve 2 kor., kötve 2 kor. 40 
till. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve küldetik 
meg. Megrendelhető: Lampel 
Róbert (Wodiáner F. és Fiai) 
cs. és kir, udvari könyvkeres- 
ko dés ében,Budapest, Andrássy. 

ut 21. szám

HÁZ
Módoson, riac-tér mellett, R00 négyszögöles területen, szilárd 
anyagból építve, cseréppel fedve, magaeföldszfnt, áll : 2 egy- 
máSHal összekötött épületből, egyik épületben 1 szoba, másik 
bán 2 szoba, 2 konyha, mosókonyha, istálló és kocsiszín 
stb.-vei, továbbá pince, befásitott udvar, gyümölcsös és konyha­
kerttel, üzleti c-lra különösen alkalmas, 20.000 koronáért eladó. 
Budinsky Ottó ingatlanok adásvételi irodájában, Rákóczy-tér 13.

Színházak heti műsora.
Nagy. kir. Opera. Nemzeti színház Vigulöház Népszínház Magyar színház Király színház Uránia színház

Szombat Tosca Messiás A kutyamosó Bonaparte
Doktor 
kisasszonyok

Makrancos
hölgyek Friszo előadása

4. u.
Vasárnap
•■te

Cönstantm abbé Áz aranyaid Myiyeaskék
■< rvrrt-M».-»

A kis kofa Ghetto

Éjszak csillaga Messiás A kutyamosó Bonaparte
Doktor
kisasszonyok

Makrancos 
hölgyek Frizzó olöadása

STii%25e2%2580%259eTor..il
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Legnagyobb Járóképesség! 
Egéss lapos gavallér úri remontoir óra!

Légmentesen elzárva, 
tehát por és viz beha­
tolásától mog van óva, 
és ezért priieiziós szer­
kezete !égvál(ozáatól 

nem szenved, 15 köre, 
ii címlapon látható an- 
ker-járAsa>»1.5óríy Írás­
beli Jótállás pontos Já­

rásért.
Ara acélból 

nyitva 9H A'., 
ugró födéllel 3H 
K., ezüstből 

nyitva 36 K,, 
ugró födéllel 40 
K, dupla arany 
doubléből,nyit­
va (váz valódi 
Hzolid aranylo- 
meaiol bevonva, 
tehát nem ara­
nyozva) 25 évi 

jótáll ássl 
aranysserüség- 

ért, hogy erős
csak 40 K, ugrófö- 

lyitva 11O K, ugrófö-

ő?

aranyórától meg nem különböztethető, 
déllel 4S K, 14 karátos aranyból, ny--------- -------
déllel 130 K. Női órák acélból, ezüstből vagy aranyból .t 
K-val több. Dupla doublé lánc uraknak éa hölgyöknek (nyak­
lánc la) legújabb minta á 8 és 12 K, mérték szerint.

Szétküidés bérmontve és vámmentesen a pénz előleges 
beküldésével vagy utánvéttel:

Uhrenhaus „Chronos“ in Basel, Schweiz.
Levelek Svájcba 25 fillérbe, levelezőlapok lü fillérbe kerülnek.

110
r r

ál
kltévő főnyeremények fekszenek kifizetstlsnill. Akinek sorit- 
i**gy<-i  vannak, küldje bo aszámjegy,í-kot, ml Ingyon fog­
juk átvizsgálni, nlncs-e köztes fönyoeomóny.

Azonkívül ha a nőre jegyek nőm nyertek eddig, 

nagyon olcsó köl­
csönt nyújthatunk 

azokra. Ha a papírok már esetleg zálogban vannak, kiváltjuk 
azokat és többet kölosönöünk rájuk.

Vesszünk és eladunk mindonféle sorsjegyet, érték­
papírt, vidéki takarékpénztári részvényt ós olyan részvé­
nyeket ie, melyek a tőzsdén nincsenek jegyezve.

Schön és Breitner
bankháza

Budapest, VII., Erzsébet-körut 56. sz.
(Király-utca mellett.)

Magy. kir. államvasutak. 
Budapest-balparti üzletve­
zetőség. 39559/1. szám.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak Budapest nyugotí 
pályaudvar állomásán egy 
tolmács állás szerveztetik.

Ezon állomás felvigyázó 
címmel 960 azaz kilenc- 
százbatvan korona évi fi­

zetéssel és 300 azaz 
háromszáz korona lakbér­
rel s a szolgálati ruházat 
élvezetével van egybe­
kötve.

Ezen állásra pályázótól 
r a 
tépe-

Jó külsejű
fiatalemberek onakis este 7—8 
óra között jelentkezzenek a 

■ Budapesti Napló kiadóhivatalá­
ban, Kerepesi-ut 25.

Sors jegy ve vök 
figyelmébe!!!

Sorsjegy vétel előtt, aki akár készpénzért akár réHzletflzctÓHre 
kíván venni, forduljon biz .lommal hozzánk. Néhol sem 
vehet oly előnyösen. Mura tulflxetés, sem rész­
letfizetési kényszer t Azonnali tulajdon- és játékjog. 
Sorsjegyekre, értékpapírokra, valamint vidéki takarék­
pénztárak részvényeire a le*mnira*«abb  kölcsönöket 

udjuk előnyős feltételek mellett.
Bárminemű felvilágosításokkal készségg l szolgálunk.

SORSJEGY LETÉTI-BANK
BUDAPEST, Vili., Józoof-körut 16.

megkivántatik, hogv 
vasúti szolgálatra ké, _ 
sitö 18-ik életévet betöl­
tött, de 35 életévet még 
túl nem haladott életkorú, 
feddhetlen előéletű és ho­
nos legyen, nemkülönben 
valamely középiskola 4 
osztályának elvégzésén, 
ép és egészséges tostszer- 
▼ezeten kívül úgy a hi­
vatalos magyar nyelvet, 
valamint valamely belföldi 
szláv nyelvet tökéletesen 
birja.

Felhívjuk’ tehát mind­
azokat, kik erre az állás­
ra pályázni óhajtanak, 
hogy megkívánt minősit- 
vényekre vonatkozó hite- 
es okmányokkal felsze­
relt folyamodványukat 

kővetkező cím alatt: „A 
magy. kir. államvasutak 
budapest-balparti üzletve­
zetőségének,*  Budapesten 
VI., Teréz-körut 62. szám 
alá legkésőbb 1903. évi 
december hó 20-ig ter­
jesszék bo. Az ezen határ­
időn túl beérkező kérvé­
nyek figye embe vétetni 
nem fognak.
A magy. kir. államvas­
utak budapest-balparti üz­

letvezetősége.

b

Biztos gyógyulást keresőknek 
kik bármily 

nemi betegségben szenvednek 
mint húgycső és hólyngbajok, hugycBŐszüküJetek, vizelési 
zavarok, éjjeli magömlésok, sebek és bujakóros bántalmak 
(syphilis) az öniortőzés utóbajaiként fellépő idegbajok, 
korai férlierö elgyengülés, bármily bőrkiütésok 
stb. nöknól fehérfolyás, mely bajok alapos, gyors és 
gyökeres gyógyítására, szigorúan tudomá­
nyos és lelkismeretes gyógymódjánál fogva 

legjobban ajánljukH. HEIIW Dr. Garai Antal
v. cs. és kir. osztály főorvos országos hirü és leg­

régibb 30 éve fennálló rendelő-intézet

Budapest, VL kér., Andrássy-ut 24. sz.,
Rendelés naponta 10—4-ig és 7—8-ig este. Idillt húgycső 
ée hólyagbaj ók vizsgálata villamos hugycsőtükör segélyéről 
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakszerű tant 
csőt Dyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok 

tartás biztosítva.
Nőknek külön váróterem.

0

A bevezetést irta
Dr. TÉREY GÁBOR 
a szépművészeti muzeum 

igazgató óre 
| ) | I Gyönyörű
1 színes kép

A régi mesterek leghíresebb 
alkotásainak gyűjteménye. Ez 
a gyűjtemény mindönkinek szol­
gálatot tesz, aki szereti a mű­
vészetet. Minden kép kartonra 
van illesztve, úgy, hogy a képek 
keretbe téve, falra felfüggesztve, 
díszes házi képtárt alkotnak. 
Hat sorozatra oszlik a gyűjte­
mény. Húsz-húsz pompás re- 
E redukció egy egy sorozatot al- 

ot és díszes tokban kapható. 
Minden sorozat jeles magyará- 
autsa tattal van ellátva.

—— _a_ legjobb

kályhákat és kéményeket
— szállítja —

csász. és királyi
— udv. szállító —

Budapest, Thonet-ud var. 
Különlegességek családi házak, iskolák, 

kaszárnyák, irodák stb. részére.
.OOO-nél több llnszuliltitbun.

ME1D1NGER0FEN 
H. H E I M

Valódi csak védjeg-ygyel. Prospektusok 
és ár.ij Aidátok in ír yen és bériucolvr. 
Valódian kapható csak a gyárban, vagy 
a fiókokban : Wien, Gymnasiutnatrasae 
56/68., Wien, I., Kolliinarkc 7., 1‘rng, 

tlybornergaaso 7.

Petróleum tüzelő- és fozo-kályhák 
leeresztő oső nélkül, szagtalan, korom nélkül. 

Nagy tüzelő hatással. Kevés petroleumfogyasztás,

[JNR— Egyszerű kezelés. —WUZ

Brünner Testvérek 
petróleum-, gáz- és villamosvilágitó eszközök 

os. és kir. szab, gyára

Budapest, IV., Koronaherceg-utca 3. szám.

PSERHOFER J.
VÉRTISZTITÓ 

LABDACSAI

ÁRAK
1 doboz =15 labdacs 
21 krajezár, 1 tekercs 

6 doboz frt 105.
A pénz előzetes bekül­

dése után hérmentve.
1 tekercs — frt 1.25
2 tekercs — frt 2.30
3 tekercs — frt 3.35 

10 tekercs — frt 9.20
évtizedek óta el vannak terjedve az egész világon 6 kevés azon csa­
lád, ahol ez a páratlan házigyógyszer hiányzik. E labdacsokat az or­

vosok különösen az oly bajoknál ajánlják, amelyek nehéz emésztésnek, 
a dugulásnak következményei, mint pld. zavar az epe keringésben, májfáj­

dalmak, 8zélbántalmak, kólika, aranyér stb. stb. Vértisztitó hatásuknál fogva 
kiválóan jó hatást gyakorolnak vérszegénység eseteiben s az ebből szár­
mazó bajoknál, mint ideges fejfájás, sápkór stb. E vértisztitó labdacsok 
nagy előnye, hogy szelíden hatnak, fájdalmat nem okoznak s igy a 
leggyöngébb szervezettel biró egvének, sőt gyermekek is bátran 

használhatják. — Használati utasítás mellékelve.
— Egyedüli készitő cs szétküldési főraktár: — 

PSERHOFER I. gyógyszertára 
BÉCS, I., Síuverst*  aNNc 15.

Főraktár Budapesten Török József gyógyszer­
tára, Király-utca 12. szám.

Elterjedtségüknél fogva 
e labdacsok a legkülön­
bözőbb alakokban és 
nevek alatt utánoztat- 
nak, tehát mindenki 
csak „Pserhofer“-féle 
vértisztitó labdacsokat 
kérjen s csak azok való­
diak, amelyek dobozai­

nak piros színben 
„Pserhofer“ kézírása 

látható.

CAPILLATOR '.‘.'..“Víí.
CAPILLATOR

és hajápoló szer.
honra orvosi tannlmAnyosás Fa tökélete 
sitéa után l»r. Knjdacay általánosan is. 
mert budapesti bórayógyrtss Altul felfe*  

dezett »er.
M M nW V M fWlATI nemcsak ■■•pláö.linnam agy Hátai • hateg
I ■ Áll 99 a B a I IBM ‘•örtclüietet £-Adxjito nlmitmKymrtkCIet.MJádla AdLiAJáA £ Vál erős tolóját ctőidéaö egyetlen saer.
d JQ VUVV V •*  kopasssár *"  kopaszodás, valamintCAPILLATOn — -sga-sus-sx.- —
CAPILLATOR
CAPILLATOR “
CAPILLATOR

hanznrilntrt fol.v tán n hnj bilmalntos mó­
don göndörödik. gyarapodik és a haj­

hullás teljesen niegsaünllí 
mAr tus elsé linsxnrtlnl ntrtn incg-nkadrl. 
lyossa n hnj kilinllAsAt, n korpa kCpxA- 
léaét, a mefkzOK'rt M visszaadja a haj­

nak na eredeti fiain Ft
eredeti töltésben.törvényesen heje<_vsctt 
Védjegye*  palackokban tlvegenkint B 
kor.-ért n péna előleces beküldése vagy 
ntAnvét mellett kapható a löraktArbnn

Magyar Király**  gyógyazertár Budapr-t, V., Marokkái-ntra 3/A., 
—^^íJilBBXlúaBaaífiíaMaiaB^aaaaMaaasaa

A FESTŐ*  
MŰVÉSZET 
REMEKEI

Világhírű klasszikus fest­
mények remek kivitelű 
szinnyomatú gyűjteménye.

A hat sorozat ára
240 kM*

Egy-egy sorozat 
ínt* 40 kor- 

A festőművészet remekei 
részletfizetésre is megren­
delhető.
A képek jegyzékét kívánatra 
készséggel megküldjük.

Kaphatók minden könyv­
kereskedésben és a kiadónál

LAMPEL R. 
(WODIÁNER F. ÉS FIAI) 
cs. és k. udv. könyvkereskedésben 

ZZZ BUDAPEST ±ZZ 
VI., Andrássy-ut 21. sz.

958, sorozat. 002S. szám.

13 O IN 
POLGÁR SÁKDCÜ 
m. kir. ssah. uyerl orvosi mÉl­

és kötszerész

Bnflapest, VIL Erzsétet-Miut 50. 
köteles ezen utalvány beküldése mellett, 
minden megrendelőnek 15ca>aza? tizen­
öt százaléknyi árkedvezményt adni, az 
eredotiMF F.Bergueraxul Füs *3«i  
páxisi kftlŐnieg (óvszereit)
gyártmányaiból. Kimentő ké pes árjegy­
zék díjmentesen zárt levélben küldetik, 
Kivágatott: a BUDAPESTI NAPLÓ-bói.

vásároljon
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A 10872. számú
„Mesterséges kövező anyag és eljárás annak, 

valamint abból kövezéseknek előállítására - 
című, 1897. október 30-ról kelt magy. gzahafl.M<>írtra 

vevők v. engedményesek kerestetnek 
Sr.ires ajánlatokat „W. I>. S298“ jel. alatt továbbit 
Nőssé Rudolf, Bécs I., SeilerslHttv- a. sz.

f-
Az egyetlen élcnaptár.

több raj- 8zö-
zokkai. Most jelent meg! veggei.
- Ez a híres --------

EX-LEX NAPTÁR, gffig mely kelt a joglóditás, törvényrugás és
igazság-fartatás emlékezetes esztendejében 9 S 

és az 1904-ik évnek hasznára, 
a katonamulasztók és adótagadók épülésére.

3 Kigondolták:

í a „BORSSZEM JANKÖ“ 9 írástudói.

E
4)
3
I
o

00

<

Rajzolták; Homicskó 
R., Garay A., Bér D., 
Polgár M., Lakos A., 
Jeney I., Horog A., 
Kürihy és Mannó., 

a ‘Borsszem Jankó- 
rajzoló művészei, k*

Megjelent az ATHENAEUM Írod, és nyomdai 
r.-t könyvkiadóhivatalában és kapható úgy ott, 
mint minden hazai könyvkereskedésben.

Telve eredeti rajtok­
kal ds rendkívül mu­
lattató szöveggel.

Ára 2 obstruk- 
ciós korona.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fillér. Vas 

tagabb betűkből 8 fillér. ETÉSEK Kiadóhivatal! teloton-ezám: 64 39.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal:

Vili., Kercpesi-ut 95. szám.

bzerkvHztönégi telefon-asám: 06—12.

Levéibeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak a válaszra ssükséges bélyeget kell mellékeim. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Apró hirdetéseket 
íáck-epesi-ut 25. sz. 
alatt (Telefon 54—39) 
Kö ponti irodánkban ée ere­
deti nyugta melleit még a 
kőve:T.ező fiókokban lehet fél­

adni :
Bloekner J. 

hirdetési iroda
TV. BUtő-utoa 6. szám, 
llreuer nőtércK 

do.iánytózsdóje 
Teréz-körut ó4. szám alatt. 
Deutsch TSíksáné 

Aj:dráíiBy-ui 88.
ISckMtcin Bernát

hirdetési iroda
V. kér. l' ürdö-utca 4. szám.
Engrlmami Mór

dohánytőzede
IV. kor , Kálvin-tér 2. szám. 

Franké Pál 
könyvkoi-cskodóee

IV. , Gróf Cziráky-féle palota, 
Kossuth Lajos-utca, Klgyó-tér,

(Koronaheroeg-utca sarkán.) 
Fischer J. B. 

hirdetési iroda 
IV. Gerlóozy-utoa 1.

Goldbcrgrer A. V.
hirdetési iroda

TV. kér., V.ici-utca 17. szám.
Goldacr .Jozefin

Andrássy-ut 50.
GoldgTnbcr yiór

kőny vkereskedő
II. kér., Fö-utca 17- szám.
Groszmann .íátró 

fűsier-- é.< vegyeskeroskedése 
M1SKOLCZ és környéke ré­
szére hirdetésok felvételi iroda

HaaserHein és Vogler 
hirdetési iroda

V. kor., Doroitya-utca 9. szám.
Jai-ibrikovits 

doháuytőzsdéje 
Keroperf-ut 6i>- (Takarékp.épfii.) 

Kernbercr Rozália 
dohánytőssdéje 

Vili, kér., Muzeum-körut
Kieopold Gyula 

hirdetési irodája 
VII., Erzcébot-körut 54. I.

Mosse Rudolf 
Liidetési iroda 

IV.. 1 orenclek-tero 3.
Mezei Antal 

hirdetési iroda 
IV. kér., Eskfi-ut 9. érám. 
Nemetsek A. J.

UjSáír-Arudája
TV. kér., Petőfi-tér 3. szám.

Ifj. Naffel Oltó
könyvkereskedő

Muzoum-kórut 2. ez. (Nemzeti 
Színház bérháza.)

Rohouczi iiona 
dohány tőzsdéje

VI. , Au.nássy-ut 48. szám. 
Sikray Samn

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körut 33. szám. 

Sólyom Jakab 
hirdetési iroda

IV. kerület, Forencick-basára.
Sopronyi V.
dcnánynatryárue

YI1I. kor., Kerepesi-nt 1. szám. 
Szántó Mór 
dobánvtőzenéje

IV. , KecskeméU-ntca 14. aaám.
Stáb Eliz

dohány toaadeje N..gymező-u. 12 
Schwarz József 

h detós! iroda 
V. kér., Marokkói-utca 4. ez.

Sch&nvald F< rencné 
dotanyiőreuéje 

f erenc-kurut 32. száua 
SchŐdl Gyula

Mohány'.í-z <.e és ; ostagyiljtfi*  
hely V. Llpótakt'rut 8.
Tenczer Gyula

biiueiési iroaa
V. kér., bzorvita-tér 8. arám,

Toldi bajos 
könyvkereskedése 

17. kei., Fő-utou 2. szám, 
Wtiucnlcld Jakab 

K.rály-utoa 1.
Minden apróhirdetés, melyet 
fit este 0 drAiv föladunk. 
i:...r másnap megjeleli k u 

jUnciapv.iti N04,tóban.

Melyik
kést férflruhakereskodö volna 
hajlandó jó referenciákkal és 
talpig szakembernek egy bizo­
mányi raktárt adni egy haladó 
városban. Levelek „Szakember*  
címen a kiadóba kéretnek. 2424

Gépészmolnár 
kerestetik január olsejei belé­
pésre falusi kisebb olajfütővel 
ellátott gőzmalomba. Évi fizetés 
1200 kor. lakás és 6 öl tűzi fa, 
bizonyitványmásolatok, melyek 
vissza nem adatnak : Cim a ki­
adóban. 8160

Gazda 
korostotlk kisebb gazdaság ke­
zelésére, ki a onkorrópa ter­
meléshez, aortás és ökörhizla- 
láahoz, valamint az összes 
gazdasági teendőkhöz ért. írás­
beli aj ánlatok, bizonyít vány- 
másolatokkal. Czim a kiadó­
hivatalban. 8172

Könyvelő
és ügyes levelező, ki már na­
gyobb üzletben ily minőségben 
működött, egy nagyobb vidéki 
városban lévő nngy kereskedő 
által korcstetik. Cim a kiadó­
in varaiban. 8161

10 év körüli 
nőtlen gazdasági segédet körö­
sek ki a gazdasági szakiskolát 
végezto és több évi tapaszta­
latokkal bir fizetése niegegyo- 
z's szerint azonkívül teljes el- 
látá.s Cím a kiadóban. 8158

10.

1*200  holdas 
gazdaságba gyakornok kereste­
tik, de csakis olyan egyén ref­
lektálhat ki a fóldmiveiési isko­
lát végezte első évi fizetés 164

- teljes el átá-. 
Cím a kiadóban. 8159

Örökbeadó 
gyönyörű szép szőke 7 éves 
lány és egy 2 és féléves szőke 
lány, szegénység végett. Erkel- 
utca 18. ajtó 4.

Firy mindenes 
leány, ki jobb házaknál már 
volt, 24 kor. haviflzetéss-1 uri- 
házhoz azonnal felvétetik. Ki- 
győ-ntua 5. Klot ld-palota 1. em.

Felvétetik lidékre 
napi szabónak jó munkás, szabó 
segéd. Cim a kiadóban. 8157

Okleveles 
jegvző, szorgalmas, megbízható, 
bármily irodai állást keres. Szi­
ves megkeresések »K. I.“ jel­
igével az Eger-Lővői jegyző 
nr.noz küidondök u. p. Borsod- 
Ivánka.

Intelligens
nő, a magyar nyelve*,  szóban és 
írásban tökéletesen bírja, úgy­
szintén a g pirásban is teljesen 
jártas bármi ynemtl állá /keres. 
Szívok ajánlatok „R. M.*  jeligé­
vel a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a cime is megtudható.

nemoiselle 
frencatsu őst cheronée auprée 
d’une jenne fllle de 15 ans ponr 
les aprés-midi. Se présenter: 
Andrássy-ut 53. III. 10. 4907

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb béruradaiomba keres­
tetik ki egyszersmind a pénz- 
lárnoki é» edenóri teendőket le 
elvégezné, óvadékul 2üOo ko­
rona kívántatik. Bizonyitvány- 
mfteolatokkal felszerelt ajánla­
tok. Cim a kiadóban. 8151

Szivem !
Édes boldogságom I Mcgórkez- 
i in pontosan knartandok, szo- 
retl-k, fxretlok. üdvözöllek, 
■ leil.k, c-.ókoHnk znilliószor. 
Dróton.

Tudod ?
örömmé’ remél, k. Kérek ide­
jében biztos híradást. Könyör­
göm ké- i.r.i időpontért. Ne 
haragúd; i Mi\jd megmagya­
ráz > és kárpótol >m — ha "le­
het. Addig óh minden képen. . . 
és mindöiökkó ... és kizáró­
lagos. 168:6

Nősülni óhajt
34 ércB b t lligens r. kath. 
művelt mérnök, st< p megjelo- 
nóeil egészséges ember, egy 
nagyobb gvár Igazgatója egy 
nagyobb Tárosban, tekintő yes 
jov. d lemmel bir. Korcs művelt,

■
kath. 27 éven aluli nőt, kínok 
némi vagyona is van. Teljes 
cimin'd el!á*ott  leveleket »E. E.“ 
jo irével kérek e lap kiadóhi­
vatalához. i'iaoret.ó biztosi tátik 

4905.

KKiera.
Henkl cl n< nulaesaa elutazása 
előtt Nottl KAroly-nak írni 
Wien, I. liauptpost Poetfach. 
Értékes felvilágosítás ingyen.

Egy urasáéi inas 
kinek hosszabb bizonyítványa 
van és a szervirozást is érti 
úri háznál azonnal felvétetik 
fizetésén kívül jó mellékjöve­
delme is van. Cím a kiadóban.

4906

Cimbalom 
pedálos olcsón eiadó. Kerepesi­
ül 14. földszint 3. 10805

KÍNÁLAT.
Intelligens

fiatal őzvegyasszony (lzr.) 
házvezetőnői, gazdasszo- 
nyi vagy ehhez hasonló ál­
lást azonnali belépésre ke­
res. Szives niegkcre-é-‘>kot .F. 
K.“ jelige alatt a kiadóhivatalba 
kér.

Elsőrendű fésiilöné 
ajánlkozik házakhoz. Alkalmi 
frizurákat elvállal fejenkint 30 
krórt. Bérkocsis-u. 23. fez. 2.

Eladó
egy asztalos-műhely berende­
zés, a tulajdonos betege‘ge 
miatt, főleg nj kezdőnek igen 
alkalmas, nagyobb vidéki vá­
rosban, műhely-helyiség és la­
kás is kiadó. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 2123

Pénzkölcsönt 
Allnnilii vatalnokok, váro­
si hivntiilnokoii. katona- 
tiNztek réNzérc 100-lÜUU ko­
ronáig, rövid időtartamra rög*-  
tön lolyőHit. Törlesztési köl­

csönt előnyösen lebonyolít 
<>nttinaiin bnnkkípvi- 

Nelő. Kerepesi ut 04. 16803

Fodrásznő, 
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik. 
Ö.-.v. Waldné, VI., Vörősmarty- 
utca 48. 11. 21.

Kitűnő szabónő 
ki szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik a legdivatosabb e 
le:'t gysz.Tübb ruhák készíté­
sére helyben és vidéken 5 írttól 
feljebb. Szentkirályi-utca 22. 1

Kitűnő bizonyítvá­
nyokkal felsögymn. tanuló, tel­
jesen árva és vagyontalan fin, 
correpetitornak ajánlkozik al­
sóbb osztályú vagy elemi is­
kolai 1—2 gyermek mellé, a 
legszerényebb igények mellett. 
Cim a kiadóhivatalban. 48.'4

Slamc franc.ii.se 
diplomáé a vont eneore quelqucs 
heures libros, chorche lcfoi * 
d vns famillcs distinguées. VII. 
liernád-utca 80. I. 13. 1692

Masseurnő
fa hideg-V'zir.voK'.vkezelő­

nő rendkívüli ügyes, 
njónlja uingAt privát hő 
znklioz Vll., Ovodn-ntc;
19. füidsz. ajtó 3. (iross 
Fánnj.

Baba javítások
Első magyar játélcbabagyár. 
Budapos:. Rottenbiller-utca 21.

Karácsonyra ! 
jutányosán adom el raktáron 
lévő IzK-t a női kalapjai­
mat, At.-vlnkilAaokal mo­
dell ntAn, toilfeNtéNt, <ön- 
dóritést. NBŐrme boA <■ 
kar mán lyukút, diszpárna- 
kat, selvem és | apir lámpacr 
nyőket gyorsan ős szépen k - 
szitek. Vidéki nieirrendelé- 
Neket lolkiisnn n i. sen eszkö - 
lök. Pullicer Élla. Koronn- 
lierceir-utca 2. 1. em. OS.

Ilonvédtiszti atilla 
zubbony óh nadrág, klttlnö ál­
lapotban eladó. Nagydiófa-utca 
6. II. 17. Zaliler Samunál. 4915

ITrilnk Maglódon 
egy hold területű telken, 
melyen 1N9S. évben szi­
lárd uny ag-okből épült 
két épület van ; a« egyik 
egy itren cninonan épült 
CNuládl lakóház, mely áll: 
«> szoba, konyha, cseléd­

szoba, fürdőszoba, 2 
kamra, fedett- eyy nyitott 
veranda atbbiből ; a má­
sik épület (melléképület) 
áll: 1 szoba, konyha, is­
id II ö. kocsiszín, az ud­
varban ihattf kntviz, a 
telek egy ötödrésze termő- 
nzöllőveí van beültetve, 
Ezen ingatlan liatőNági 
becsértéke 00.000 korona 
■ csakis örökösök közötti 
nürg-ős felosztás miatt 
30.000 koronáért eladó. 
Bővebbet N lemet z <>yn*a  
inigatl.-mok adásvételi iro­
dájában, Rökk Szllárd- 
utce 22. llpesten. 16810

Jó külsejű
fiatalemberek csakis
este 7—8 óra kö-
zött jelentkezzenek
a „Budapesti Napló*  
kiadóhivatalában,

Kerepesi-i•ut 25. sz.

Téli kabát________IC
Felöltő ...................- 8
Ferencz József kabát 6 
Jaquet__
Nadrág 
Mellény 
Rothberger Jakab, Kristóf- 

tér 2. szám.

Mübutorok
Az 1896-os kiállításról származó 
háló- és ebédlő-berendezés, 
valamint szolid kivitelű asztalos­
áé kárpitos-áruk due választék­
ban, jutányos árakon kaphatók 
Sárkány I. cégnél, Budap st, 
IV., Ferenoiek-tere 3., fél­
emelet.

Veszünk

zálogházi
Sütöde

főváros VII!. kerületének leg­
forgalmasabb utcájában, 3 ke­
mencével. 10 ‘ frton felüli na- 
pontai ev téllel, állandóan 6 
segéd dolgozik, évi bére szép 
lakásba!, is álló stbivol 800 frt 
afirgősen 16ü0 írtért eladó. 
Budinszky Ottó üzletek dás- 
vételi irodájánál, Rákoczy-tér

Telek
Szt.-Endrón, 6000 Q-öl nagy­
ságú, négyszögölenklnt 2 ko­
ronájával eladó, vagy jófor- 
galniu üzletőrt elcserélendő. 
Budinsky Ottó, ingatlanok adás­
vételi irodájában, Budapesten, 
Rákóczy-tér 13.

Használt 
főrfiruhákat leg­
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg­
jelenik.

cédulákat.
A ki akár használt, akár uj 
arany, ezüst és ékazernemüeket, 
ezüst eví:: 
hatos és tizenkettős készletek 
casettákban)arany és ezüst-órát, 
láncot, gyűrűt, ezüstbotot, egy 
szóval minden a szakmába vágó 
cikket olcNŐn és Jöl akar vá­
sárolni, ne mulaszsza el alanti 
céget saját érdekében felkeresni

.zVILcíllmi 
aj á u d é k o k 
kara csonyra. 

Helyben esetleg részletfizetésre Is.
Képes árjegyzék ingyen.

Grtoberger Ármin Béla
örökösei,

IV., Váci-u. 20. (Harisbazár.)

X.

vS„,aöz3k0i, (comploú
a tizen IrAt Ion KAazletok .....................

Loreloy-halamat, az álta­
lam feltalált kenőcs has!

y

használata u'.án értem el-
3-„ővs az egyedüli szel 

a haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a tejbőr erősíté­
sére, uraknál erős és teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is u.y a 
hajnak, mint szakállnak termé­
szetes fényt éB teltséget köl­
csönöz és megóvja ezeket a 
korai mcgőszüiéstől egész a 

késő aggkorig.
thfjoly ára

1, 2, 3 éa 6 rrt. 
Postai szétküldés naponként as 
összegnek előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az égési 
világba a gyárból, hova min*  

dón rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14,

vpró hirdetései.

<•:taii oiást biztosítanak a

apró hird- lései

foglalkozást biztosítanak a

Bntati Napló

Budapesti Napló

Feliünő olcsó árban ;--------------------------------------
szállít borokat ifj. Krausz Lipót I " B| <í7 a VII knv-fil«>t. Baja, postafiók 37. No mulasz- I ’ll,*e™let

k. rjon njf.olaloi. II.™,- I £«•• • »•>«•« JÓ2..r-l.kUn,r« _ w közelében, mclvhcn nnt-v ven.kozzék o lapra. 2421

Könyvtárt
igen kedvezően berendezek cse- 
kély havi részletre, úgyszintén 

| tankönyveket is, értesítésre a 
| fővárosban azonnal mcglátoga- 
■ tóm, vidékről levélben, gyors 

.. U»KS wv aw. K i- szolid és kellemes
i s b. Ajánlatok bfzo- összeköiteté-. Szendrő Sándor, 
má: ólatokkal felező- i Itottenbűler-utca 5/b.

1901. január
l-ső re cg gazdasági segéd­
tiszti állás betöltendő ; cs > kis 
olyanok p U.vázhnmak, kik a gaz­
dasági szaki kólát végezték éh 
legalább két évi gyakorlattal 
bírnak. Évi fizetés 600 kor. tel­
je ellátás 
nyi-. ány i _____ ____
relvc. Uim a kiadóban. 8168

Nagyobb uradalomba 
egv nőtlen számvevő kerestetik. 
Megkivántatik a magyar és né­
met nyelv birásaszóban és Írás­
ban, valamint a gazdasági könyv­
vezetésben val .járta ság. Ugya­
nott egy Irnolci állás is betűi- 
tondC. Sajátkezüleg irt ajánla­
tok bizotiyitvány másolatokkal 
felszerelve, melyek vissza nem 
kűldotnek. Cim a kiadóban.

8169

Antik 
kedvelőknek Mozárt-zongora 

elefántcsoni-billi-ntyüvoi, 
bécsi gyártmány, 140 koronáért 
eladó. Cím : VII., I’otordy-utca 
86, II, cm, 18.

Itcmínston és más 
Írógépek jutányosán eladók. 
Tudakozódások ..Jutányos*-  je 
ligével o lap kiadóhivatalához 
intézendők. 16785

MŰVÉ
re

Gazdaságomba 
gépészt keresek ki a gazdasági 
kovácsmunkAkhoz benzinmotor 
kezel s, telefon berendezéshez 
is ért Cim a kiadóban. 8171

3ÜOO holdas 
gazdaságunk vezotésére inté­
zőt kei esünk csakis olyan ref- 
lcctálbat, ki hosszabb ideig na­
gy 4.i. gazdarágbau műk dóit 
Sajátkezüleg irt ajánlatok bizo­
nyít. ány másolatokkal, melyok 
vis-za n. m küldetnek. Cim a 
kiadóban. 8166

3 Ispán 
kerestetik élőn vben részesülnek 
kik a tót és német nyelvet bír­
ják Cim a kiadóban. 8167

Január
1-sojére magtartást keresek, flze- 
t’emegegyezés szerint. Alán­
latok bizonyítvány másolatok­
kal. Cim a kiadóban

Karácsonynak szón­
kéit napja 

Közeleg, 
Lankadatlan kérés­

inek az 
Emberek.

Hej, nehezon bújik 
[zsákból 

Ki a szeg, 
Kiki övéit e nap 

[hogy 
Lepje meg?

Majd megsúgom 
[hogy hát mit is 

Vegyetek;
Egy-egy Iparművó- 

[szeti 
Sorsjegyet.

Boldogulás pályájá­
hoz

Itt a tőr,
Az ár olcsó, a re- 

[mőny meg 
Sokat ér.

SZETI
SZERKESZTI

KORÖNOHi

LIPPICH ELEK =

Veszek 
zálogházi cédulát 

régi arany ezüst árút bril­
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árat mollett 
FRIED A.

órás és ékszerész 
Kerepesi-ut 2. szám.

Nemes kanárik, 
mély, turagazdag, 

szorgalmas énekesek, 
nppal és világítás­
nál isénekclnek, 'la-

Fővárosi házcsere 
VII. kerület egyik leg-né 
posobb utcáikban van, 2 
emeletes, mar adóban levő, 
jelenleg cOOO forint bért jöve­
delmező a hatóságilag 40.001 
forintra becsül , jó karban lévő 
szolid épület, melyen teherként 
25.000 forint van a tulajdonosa 
azt hajlandó bármily sz.akmáju 
üzlettel vagy iparváUa attól 
elcserélni. A léniátok keretnek 
Niometz Gyula ingatlanok adás­
vételi irodái .hoz Bpest, Rökk 
Szilárd-utca 22. cimzendők.

16918

Cacmegenlma 
meglop’ szép, lcglzb tesobb téli 
fajokb d. 6 ülőt 3 k'ironá rt , 
id-'i egszebb pnpirhéjú dirit 
4 koronáért; vasúton 25 kiló 
almát 12 koronáén ; diót 1k 
koroná-'rt, leggondosabb ingyo- 

ne-< csomagolással szállít: 
Ruszn.vák Antal mintanagy- 

8170gazdasága, Gyöngyös. 16734

i közelében, melyben nagy ven 
déglői helyiség van, moly igeg 
jóforgalmu, csakis társtulajdo­
nosok megférhctetlenségo miatt 
lesz sürgősen eladva; a ház 
maga áll 1 nagy üzlethelyiség, 
1 konyha, továbbá 1 utcai szo­
ba, 2 udvari szoba, 2 éléskamra, 
mosókonyha, három fáskamra, 
szép födött tekepálya, az ud­
var kertté alakitva és befáaitva, 
szóp nagy borpince etb.mindez 
L’5.< CO forintért eladó. Teher, 
k- nt 40o0 forint rajta maradhst- 
Bővobbet Niomitz Gyula ingat­
lanok adásvételi irodájában, 
Budapesten, Rökk Szilárd-utca 
12.

Kéthy
név nélkül ne fogadjon 
pemotefü-cukorkákat.

Rézfüggöny tartó 
gytirűkkcl, két méter bárminő 
centiméter hosszú, olcsón eladó. 
Eötvös-ntca I stám. III. emelet.

KIADÓ SZOBÁK
Csinosan bútorozol 
különbejáratu azoba, urak vagy 
hölgyeknek december 1-ro ol­
csón kiadó. Miksa-utca 17. föld- 
szint 2. 8?27

l.dy kiilönbcjár.lu 
szoba 111. emeleten uftzviJAgitás- 
sal, azonnal kiadó. Eötvös-utca 
1. III. em. 4019

Borjú hús 
esóntnélküli, naponta friss, 5 
kilós kosár K. 4.90, marhahús 
K. 5.40, szállítja Jac. Herxfeld, 

P • sk » Nr. 25.

Tehát ra fa, — vö­
lgyen már a

Ki akar,
Mert kelendő és el

[is fogy 
Csakhamar.

Ajándékhoz sok fej- 
[törés 

Nem is kell, 
Az ipar ■ a művé- 

[szet is 
Tápot nyer.

MK" Egy sorsjegy ára 
I korona. Kapható min­
den váltóüzletben és 
dohánytőzsdében. Hú­
zás december 28-án. 
Központi iroda: Buda­
pest, IV.,Váci-utca 37.az.

A hutáé eredményét a 
„Mercur*'  hiteles sorsolási 

lap is közölni fogja.

Butorvásárlók 
szives figyelmébe ajánlkozik a 
régi jó hírnevű aazinloN én 

kárpiton bntorcég 

Sárkány és Schiitz 
Bodnprat, VII., Erznébet- 
krtrut 12. (a New-Yors kávé- 
házzul szem bon) mint a legelő­
nyösebb és logjutányosahb bn- 

torbcvAnArlAni forrás.

A Művészeti
Könyvtár KÉPZŐMŰVÉSZETI 
MONOGRÁFIÁK sorozata. E 
nemben magyar nyelven úttörő 
vállalat. — Nem száraz adatok 
összebalmozása. hanem lelkiis­
meretes kutatások alapján nép­
szerűén megirt élvezetes ée ta­
nulságos olvasmányok gyűjte­
ménye. Nagy művészeti KOR­
SZAKOKNAK, nagy MÜVÉSZ- 
EGYÉNI8ÉGEKNEK az élotébe 
világit bele, oktat és nemes szó­
rakozást nyújt MŰVÉSZETI 
SEGÉDKÖNYVEK alakjában 
minden müveit embernek. .’ ’ ‘ 
= KORSZAKOKBAN, IRÁ­
NYOKBAN ÉS EGYÉNISÉGEK- 

1 BEN FELDOLGOZZA A MÜ- 
i VÉSZÉT EGÉSZ TÖRTÉNETÉT.

s bemutatja a MŰVÉSZETI 
IPART is múltjában és jelené­
ben egyaránt ‘ * ’
= Évente 3-4 kötet jelenik meg. 
A MŰVÉSZETI KÖNYVTÁR 
TIZ KÖTETÉNEK ELŐFIZE­
TÉSI ÁRA. — a 10 kötet átró- : 
teli kö elezettsége mellett j 1 
DISZKÖTÉSBEN 80 KORONA.
Megrendelhető részletfizetésre It. 
Minden kötet ónálló, befejezett mű, 

mely külön Is kapható.

n
Uk * ^jT bia*1 márka, nős- 
I>*'■  ■’/ tény . /» márka utftn-

véttel 10 napon bőiül 
w Vjfy kie-erélhetők és tol- 
W'3' jea szavatosságot vál- 

lalok az egészséges 
K*/  megérkezésért éa
vi ’ éneklöértékért. Ár­

jegyzék ingyen H. Gorges 
tenyészete, Thale 1. Harz, 
Hüttenstrasse 21.

Részletfizetésre 
arany, ezüst, Akaiéra k 
aaeborák es lnraorak ok­

osén kaphatók
Grtinbereer Ármin Beli

IV.Váci-utóa 20. I em. 33.

Hz egyetlen é'cnaptar.
Most jelent meg !

Ez a híres

NAPTAR
bIVALb KORHELE 
BUDAPEST MŰVÉSZETE A 
TÖRÖK HÓDOLTSÁG ELŐTT. 
ICsányi Káról. 10 eredeti 

épitészoti rajzával és 40 kép­
pel. Ára fűzve 6 korona, 
diszkötésben . '. 8 korona.

EGER LÁSZLÓ =
DONATELLÓ. 10 mümeUéklet 
Iós 84 szövegbe nyomott kép­

pel. Ara füzvo 6 korona, 
diszkötésben I L 2 8 korona.

mely kelt a joglódítás. tör- 
vényrugás és igazs&g-farta- 
tás emlékezetes esztendejé­
ben és az 1904-ik évnek 
hasznára, katonamulasztók 
és adótagadók épülésére 

kigondolták:

Írástudói.

GELLER SIMON =
MICHEL - ANGELO BÜONA- 
IROTTI. 17 melléklet és R3 

szövegbe nyomott képpel. 
Ára fűzve 8 korona, disz­
kötésben ;;;;;; to korona.

Rajzolták :
Garay A..
M., Lakos
Horog A., Kürthy és Mannó. 
a „Borsszem Jankó*  raj­

zoló művészei.

Hcmicskó A., 
Bér D., Polgár 
A., Jeney I.,

LAMPEL R. 
(Wodlaner F. ée Fial) 
cs ée k.ndv.könyv­

kereskedésében 
Budapest*  VI., 
Andrássy-út 21

Telve a le gkacag t alább 
eredeti rajzokkal és rend­
kívül mulattató szöveggel

Ára 2 obstrukciós kor.

byom.tou. a üod.ími Tilltlit 6» oyomdn ros.Tenyl4r.nkj k5rtorj6jkpkr>, Bidtpeit, IX,, LUOi-at 14,
f

Megjelent m. ATHENAEUM 
irod. is nyomdai r.-társula' 
könyvkiadók ívatalában cs 
kapható úgy ott, mint 
minden hazai könyv­

kereskedésben.

franc.ii.se

